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NOVOIZVOLJENI GLAVNI ODBOR
Na osmi redni konvenciji naše Zveze, vršeča se v Pueblo, Colorado, 15. 

do 18. maja, 1949, je  bil izvoljen sledeči glavni odbor za dobo treh  let:
Duhovni svetovalec - Rev. Matthew Kebe, 223-57th St. P ittsburgh, Pa.
Častna predsednica - ustanoviteljica Mrs. Marie Prisland, 1034 Dill

ingham Avenue, Sheboygan, Wisconsin
Glavna predsednica - Albina Novak, 6516 Bonna Avenue, Cleveland 

Ohio.
Glavne podpredsednice:

Josephine Livek, 331 El m Street, Oglesby, Illinois,
Mary Tomsic, Box 202, Strabane, Pennsylvania,
Anna Pachak, 2009 Oakland Street, Pueblo, Colorado,
Mary Golik, 3016 Gantenbein Street, Portland, Oregon,
Mary Urbas, 15312 Holmes Avenue, Cleveland, Ohio,
Barbara Rosandich, 846 E. Champan Street, Ely, Minnesota.

Glavna tajnica - Josephine Erjavec, 527 No. Chicago Street, Joliet, Illinois. ;(?
Glavna blagajničarka - Josephine Muster, 714 Raub Street, Joliet, Illinois. * ^
Glavne nadzornice:

Mary Lenich, 609 Jones Street, Eveleth, Minnesota,
Josephine Železnikar, 2045 W. 23rd Street, Chicago, Illinois,
Ella Starin, 17814 Dillewood Road, Cleveland, Ohio. *?r"

Glavni svetovalni odsek: ^
Frances Susel, 15900 Holmes Avenue, Cleveland, Ohio, - “
Helen Corel, 67 Scholes Street, Brooklyn, New York, 4
Rose Racher, 2005 Burton Street, W arren, Ohio. '■(.

Mladinski in izobraževalni odsek; '£*;
Josephine Sumic, 81 No. Chicago Street, Joliet, Illinois,
Evelyn Krizay, 83-29th Street, Barberton, Ohio,
Mary Theodore, 2529-4th Avenue, Hibbing, Minnesota,
Zora Yurkus, 9516 Ewing Avenue, So. Chicago, Illinois,
Mary J. Habjan, Universal, Pennsylvania.

Urednica in upravnica “Zarje” - Albina Novak, 6516 Bonna Avenue, Cleve
land, Ohio.

Resignacija ni bila sprejeta
Zbornica osm e redne konvencije  je odklonila  

♦  4 ^  sprejete resignacijo A lb ine N o va k  iz urada glav-
■ ne predsednice ter je  soglasno zahtevala , da do-

^  ,q, konča svo j term in, k i  poteče s p rv im  ju lijem ,
• - 1949. Sestra N o v a k  je  bila ginjena nad  tem  ve- 0S

lik im  izka zo m  zaupan ja  in spoštovan je  ter se S?-*
s y -

. .m  j uklonila  že lji zbornice in  ostane v  uradu do  kon -
" H  S  ca. Pri vo litvah  je pa zbornica ponovno pove- ^?<3

rila sestri A lb in i N o v a k  urad glavne predsednice  ' '•
in urednice “Zarje”. * ^

K a r si M rs. N o v a k  želi je, da bi jo  B og  še 
dolgo le t blagoslovil z  zd ra v jem  ter jo  vodil do
nadaljn ih  uspehov v  te žkem  in napornem  ura-

* *■!>■ dovan ju .
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Z A P I S N I K
Osme redne konvencije Slovenske ženske zveze 
vršeče se v dvorani sv. Jožefa, Pueblo, Colorado

16. -18. majnika, 1949
O sm a red n a  konvencija  S lovenske ženske zveze, se je  

p riče la  v  dvoran i sv. Jožefa, Pueblo, Colorado, v  ponede
ljek  16. m aja , 1949 ob pol dese tih  dopoldne. •

G lavna p redsednica, A lb ina Novak, pozove zbornico k 
redu. P rv a  to čk a  n a  dnevnem  redu  je  vo litev  konvenčne 
predsednice. P rav ila  nareku je jo , da  je  g lavna  predsedn ica  
tu d i p redsedn ica  konvencije, to d a  se s tra  A lbina N ovak 
želi, da zborn ica nom in ira  in  izvoli predsednico  konven
cije. N om in irana  in soglasno je  izvo ljena A lb ina N ovak.

Za podpredsednico  je  no m in iran a  in  sp re je la  g lavna pod
p redsedn ica  M ary U rbas. Za konvenčno ta jn ico  je  sp re je la  
g lavna ta jn ic a  Jo sep h in e  E rjavec . Za zap isn ikarico  je  nor 
m in iran ih  več delegatk , to d a  vse  odklonijo, razen  F rances 
Sušel, t e r  jo  zborn ica soglasno po trd i za  konvenčno zap is
n ikarico . Izvoljene zavzam ejo svoje p rosto re .

P red sed n ica  pozove poveriln i odbor za poročilo. Poveril
n i odbor je  bil im enovan dan p red  konvencijo , da se  je  s 
tem  p rih ran ilo  čas n a  konvenciji, tak o  je  im el odbor p ri
p rav ljeno  poročilo  ob o tvoritv i konvencije.

V poverilnem  odboru so  sledeče: P redsedn ica  Joseph ine  
Ž eleznikar, št. 2, Chicago Illinois.

A nna P achak , št. 3, Pueblo, Colorado
M ary Schim enz, št. 12, M ilw aukee, W isconsin
M ath ilda R ebertz , št. 19, E veletli, M innesota
Ju lia  B rezovar, š t . 25, C leveland, Ohio
M ary J. T ežak, št. 92, C rested  B utte, Colorado
M ay J. H ab jan , št. 96, U niversal, P ennsy lvan ia .

P red sed n ica  poverilnega odbora, Joseph ine  Ž eleznikar, 
poroča, da je  odbor ugotovil 64 pravom očnih  de lega tk  in 
dese t g lavnih  odbornic. G lavna p redsedn ica  im a dva dodat
n a  poverilna g lasova in  g lavna ta jn ic a  t r i  g lasove. T ore j 
skupaj, 79 glasov, ozirom a 74 zborovalk in p e t poveriln ih  
glasov.

D elegatka  od št. 47 je  m nenja , d a  se upošteva  sam o nav
zoče g lasove in  se ne vk ljuči poverilno  zastopstvo  pri g la
sovanju.

G lavna p redsedn ica  po jasn i, da podružnice, ki š te je jo  
zadostno  število  članic, ki so poverile zastopstvo , tud i u p ra 
vičene do g lasovanja, k e r to  se  v jem a s točko  v pravilih . 
Z bornica g lasu je , da se  d a  poverilno zastopstvo  sm a tra  
pravom očno.

Podp irano  in sp re je to , da se  poročilo poverilnega  od
bo ra  odobri in  je  soglasno sp rejeto .

P red sed n ica  prosi zborovalke, da se vsedejo  po štev ilkah  
podružnice, k a te ro  zastopajo  in  g lavna ta jn ic a  č ita  im ena 
v seh  navzočih g lavnih  odbornic in  de lega tk , ki zavzam ejo  
svo je  prostore .

IMENA DELEGATINJ SEDME REDNE KONVENCIJE

Ime delegatinje podr. . .kraj
C hris tine  R upnik 1 Sheboygan, W isconsin
M ary Poldan 2 Chicago, Illinois
M ary K ovačič 2 Chicago, Illinois
M ary P erse 3 Pueblo, Colorado
M ary K olbezen 3 Pueblo, Colorado
E velyn  K rizay 6 B arberton , Ohio
A nna K am een 7 F o re s t City, P ennsy lvan ia
D orothy D erm es 8 S teelton , P ennsy lvan ia
M ary U rbas 10 C leveland, Ohio
F ran ces  Salm ick 10 C leveland, Ohio
M ary Schim enz 12 M ilw aukee, W isconsin
H elen  Vo/Jnik 12 M ilw aukee, W isconsin
B arb a ra  K ram er 13 San F rancisco , C alifornia

Ime delega tin je podr. . .k ra j
M ary S tru k e l 14 C leveland, Ohio
R ose U lle 14 Cleveland, Ohio
A nna Y akich 15 •Cleveland, Ohio
T h eresa  L ekan 15 Cleveland, Ohio
Zora Y urkus 16 So. Chicago, Illinois
M arie A. F lo ryan 17 W est A llis, W isconsin
Joseph ine  P ra u s t 18 Cleveland, Ohio
M atilda R ebertz 19 E vele th , M innesota
E m m a P lan in šek 20 Jo lie t, Illinois
F ran ces G aspich 20 Jo lie t, Illinois
M ary C. T erlep 20 Jo lie t, Illinois
M ary H o sta 21 C leveland, Ohio
B arb a ra  R osandich 23 Ely, M innesota
A ngela S truke l 24 Da Salle, Illinois
M ary O toničar 25 C leveland, Ohio
Jen n ie  K rall 25 Cleveland, Ohio
F rances B rancel 25 Cleveland, Ohio
Ju lia  B rezovar 25 Cleveland, Ohio
M ary Coghe 26 P ittsb u rg h , P en n sy lv an ia
R ose K link 31 G ilbert, M innesota
T h eresa  P o tokar 32 C leveland, Ohio
F ran ces B radach 35 A urora, M innesota
A nna T rdan 38 Chisholm , M inneso ta
A ngela K ozjan 40 L orain , Ohio
E lla  S ta rin 41 Cleveland, Ohio
F ran ces M ese 41 Cleveland, Ohio
M ary Bentz 43 M ilw aukee, W isconsin
M ary Golik 45 P ortland , O regon
H elen  Tom azic 47 C leveland, Ohio
F rances A m brozich 48 Buhl, M inneso ta
M ary S tusek 49 C leveland, Ohio
Carol T raven 50 C leveland, Ohio
M ary O blak 53 C leveland, Ohio
R ose R acher 54 W arren , Ohio
M ary M acek 55 G irard, Ohio
F ran ces  R. P uhek 56 H ibbing, M innesota
M ary K ovach 63 D enver, Colorado
T h eresa  C vitkovich 64 K ansas City, K ansas
Jen n ie  T av ch ar 65 V irginia, M innesota
K ath e rin e  Yekovec 66 Canon City, Colorado
Rose C ham peau 78 L eadville, Colorado
M ary Tom sich 71 S trab an e , P ennsy lvan ia
M ary M ihelich 79 E num claw , W ashing ton
Joseph ine  L ivek 89 Oglesby, Illinois
M ary J . T ezak 92 C rested  B utte, Colorado
Jo h an n a  Aubel 90 P res to , P ennsy lvan ia
Molly Rem ec 99 E lm hurst, Illinois
H elen Corel 93 New Y ork
M ary M iskulin 95 So. Chicago, Illinois
M ary H abjan 96 U niversal, P ennsy lvan ia

Glavne odbornice:

M ary P ris land , č a s tn a  p redsedn ica  
A lbina Novak, p redsedn ica 
Jo seph ine  E rjavec, ta jn ic a  
Jo seph ine  M uster, b lag a jn iča rk a  
M ary L enich, nadzorn ica 
Joseph ine  Železnikar, nadzorn ica  
E lla  S ta rin , nadzorn ica 
F ran ces Susel, preds. svet. odseka. 
A nna P achak , gl. podpredsednica 
M ary T heodore, gl. podpredsednica 
M ary Schlam ann, p rosvetn i odsek.
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Slovenska cerkev 
MARIJE POMAGAJ
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St. Mary’s Church 
Pueblo, Colorado

Kev. D aniel Gnidica, O.S.B., P as to r  
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Z arad i bolezni so se  konvencije  oprostile  sledeče de
leg a tk e  in g lavne odborn ice: A nna K am een, podružnica št. 
7, F o re s t City, P a .;  D orothy D erm eš, podružnica št. 8, 
S tee lton , P a .; g lavna podpredsedn ica  M ary M arkezich, So. 
Chicago, Illinois, A nna P e trich , F on tana , C aliforn ia  in  Gla
dy s Buck, So. Chicago, Illinois odbornica v p rosvetnem  
odseku.

P red sed n ica  pozove vse zborovalke, da  v s tan e jo  in po- 
nove svečano  zaobljubo:

ZAOBLJUBA DELEGATINJ
“Jaz  svečano obljubim , da  bom izpo ln jevala  vse dolž

n o sti v es tn e  delega tin je . —  V se zadeve p rinešene  
pred  konvencijo , bom sodila n ep ris tran sk o . Po svojih  
m očeh bom pom agala zbornici do u spešnega  dela in 
dobrih zaključkov. T e zak ljučke bom pri svoji podruž
n ic i zagovarja la  in priporočala , da  bom  s tem  pom a
gala  k  nap redku  in n a ra šča ju  Zveze, da  bo n aša  o rga
n izac ija  vedno n a jlep ša  zvezda, n a  obzorju  sloven
skega naro d a  v A m eriki. Vse to  s to riti, se  zavežem  z 
dano  besedo, ko t g lavna odbornica in ko t de lega tin ja  

osm e red n e  konvencije —  v k a r  m i pom agaj Bog!

S tem  lconvenčna p redsedn ica  razg lasi d e lega tin je  in  od
born ice pravom očno usto ličene te r  osm o redno  konvencijo  
©tvori z m olitv ijo  za dober uspeh.

K onvenčna p redsednica, A lbina Novak, pozdrav i zbor
nico z lepim  nagovorom  te r  poudarja , da  n a j bomo odkrite  
in  m odre v svo jih  razp ravah  te r  p rev idne  in razsodne v 
svo jih  zaključkih . V naših  m islih  n a j bo le k o ris t in  do
b ro b it č lan s tv a  ko t Zveze.

N ato  pozove častno  p redsednico  in  u stanov ite ljico  Zveze, 
M arie P ris lan d , da tu d i ona pozdravi zbornico. R ek la  je , 
d a  jo  zelo veseli, da  se je  zopet znam i se s ta la  in sreča la  
n ek d an je  p rija te ljic e  in  so trudn ice  za  Zvezo te r  želi kon
venciji veliko uspeha in  za Zvezo dobrih  zaključkov.

K onvenčna p redsedn ica  n a to  im enuje, sledeče konvenč-
ne odbore:

Sprejemni odbor (vratarice)
P red sed n ica  M ary P ershe , št. 3, Pueblo, C olorado

M ary K olbezen, št. 3, Pueblo, Colorado 
M arie S ch lam ann, št. 78, L eadville, C olorado 
F ran ces  Puhek , št. 56, H ibbing, M innesota 
F ran ces G aspich, št. 20, Jo lie t, Illinois 
M ary K ovach, št. 6'3, D enver, Colorado.

Odbor za Pravila
P redsedn ica  M arie P ris lan d , Sheboygan, W isconsin  

Joseph ine  E rjavec , Jo lie t, Illinois 
T h e re sa  L ekan , St. 15, C leveland, Ohio 
M ary O toničar, št. 25, C leveland, Ohio 
B arb a ra  K ram er, št. 13, San F rancisco , Cal. 
E m m a P lan inšek , št. 20, Jo lie t, Illinois 
A nna T rdan , št. 38, Chisholm , M inneso ta  
M ary B entz, št. 43, M ilw aukee, W isconsin  
M ary S tušek , št. 49, C leveland, Ohio.
Jen n ie  T avchar, št. 65, V irgin ia, M innesota 
M ary M iskulin, š t. 95, So. Chicago, Illinois

Odbor za pozdrave
P red sed n ica  M arie F lo ryan , št. 17, W est A llis, W isconsin

F ran ces  Salm ick, št. 10, C leveland, Ohio 
F ran ces  Puhek , št. 56, H ibbing, M inneso ta  
F ran ces B rancel, št. 25, C leveland, Ohio 
M ary K ovach, št. 63, D enver, C olorado 
M ary T ežak, št. 92, C rested  B utte, Colorado 
F ran ces  B radacli, št. 35, A urora, M innesota.

Odbor za prošnje in pritožbe
P redsedn ica  H elen  Corel, št. 93, B rooklyn, N ew  Y ork 

M ary H osta , št. 21, C leveland, Ohio 
A ngela  S truke l, št. 24, L a Salle, Illinois 
F ran ces  M eše, š t. 41, C leveland, Ohio
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Dvorana sv. Jožefa št. 7 KSKJ  
— ★ —

ST. JOSEPH’S HALL
CONVENTION

HEADQUARTERS
917 East B Street, 
Pueblo, Colorado 
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T h eresa  C vitkovich, št. 64, K an sas City, Kan. 
M ary Oblak, št. 53, C leveland, Ohio 
C atherine  Yekovec, št. 66, Canon City, Colo. 
Jo h an n a  Aubel, št. 90, B ridgeville, Pa.
H elen  Vodnik, št. 12, M ilw aukee, W is.

Odbor za resolucije
P red sed n ica  H elen  Tom ažič, št. 47, C leveland, Ohio 

K ris tin a  R upnik, št. 1, Sheboygan, W is.
M ary K ovačič, št. 2, Chicago, Illinois 
Jo seph ine  P rau s t, št. 18, C leveland, Ohio 
M ary U rbas, št. 10, C leveland, Ohio 
R ose U lle, št. 14, C leveland, Ohio 
R ose K link, št. 31, G ilbert, M innesota 
M ary M aček, št. 55, G irard, Ohio 
Joseph ine  M uster, Jo lie t, Illinois.

Odbor za plače in dnevnice
P red sed n ica  Jenn ie  K rall, št. 25, C leveland, Ohio 

M ary K ovačič, št. 2, Chicago, Illinois 
M ary S trukel, št. 14, C leveland, Ohio 
F ran ces G aspich, št. 20, Illinois 
M ary Coghe, št. 26, P ittsb u rg h , Pa.
A ngela K ozjan, št. 40, L orain  Ohio 
M ary Golik, št. 45, P o rtland , O regon 
C arol T raven , št. 50, C leveland, Ohio 
M ary Lenich, E veleth , M innesota.

Odbor za volitve
P red sed n ica  M ary Poldan, št. 2, Chicago, Illinois

Zora Y urkus, št. 16, So. Chicago, Illinois 
E velyn  K rizay, št. 6, B arberton , Ohio 
M ary T erlep , št. 20, Jo lie t, Illinois 
B arb a ra  R osandich , št. 23, Ely, M innesota 
T h e re sa  P o tokar, št. 32, Euclid , Ohio 
R ose R acher, št. 54, W arren , Ohio 
M ary Tom sich, št. 71, S trabane , Pa.
Joseph ine  L ivek, št. 89, Oglesby, Illinois 
Mollie Rem ec, št. £9, E lm hurst, Illinois 
E lla  S tarin , C leveland, Ohio.

Odbor za mladino
P red sed n ica  Joseph ine  Sumic, št. 20, Jo lie t, Illinois 

E velyn  K rizay, št. 6, B arberton , Ohio 
M ary T heodore, št. 56, H ibbing, M innesota 
M arie F loryan , št. 17, W est A llis, W is.
Z ora Y urkus, št. 16, So. Chicago, Illinois 
C arol T raven , št. 50, C leveland, Ohio 
M ary M aček, št. 55, G irard, Ohio 
M arie Schlam ann, št. 78, Leadville , Colo.
E lla  S ta rin , C leveland, Ohio

K onvenčna p redsedn ica  poroča, da im ajo odbori važno 
nalogo, in  v sak  odbor tud i im a veliko odgovornosti, da  do
b ro  reš i svoje delo zato bo popoldanska se ja  zak ljučena  
bolj zgodaj, da  bodo šli odbori lahko  tako j na  delo.

P red sed n ica  se  v im enu zbornice n a jlep še  zahvali pu- 
ebelsk i podružnici, ozirom a nase lb in i za  tako  lep sp re jem  
in gosto ljubnost, enako tud i podružnicam  št. 20 in  št. 49, 
ki s ta  se  tak o  lepo po trud ili z lcadetkam i, da  so p riš le  na  
konvencijo  in  vp rizo rile  tak o  k rasn o  in pom ebno p red stav o  
v nedeljo  popoldne. Vsi navzoči so im eli zelo lep užitek , 
ko so sledili v a jam  pri tekm ovan ju  za prvenstvo . K ako r je 
bilo poročano n a  banketu , ki je  bil p rire je n  v U n iv ers ity  
Club dvoran i v počast de legaciji v nedeljo  večer. P ri te k 
m i n a  prvem  m es tu  k ade tke  od podružnice št. 20, Jo lie t, 
Illinois in n a  drugem  m estu  m ed k rožk i so N oble C adets 
od podružnice št. 49, C leveland, Ohio. Z m agovalnem u krož
ku  je  bil poklon jen  tro fe j in  v sak  k ro le k  bo pa dobil de
n a rn o  nagrado , k ak o r jim  je  bilo ob ljubljeno . K ronan je  
“K onvenčne k ra ljic e ,” M ary C. T erlep , je  nap rav ilo  tud i 
zelo v tis  n a  vse  goste  n a  banketu . V sa č a s t “K ra ljic i,” ki 
se je  p o trud ila  p ridob iti 114 novih član ic  v p redkonvenčni 
kam pan ji. T o re j vsem , ki so n a  en  ali d rug i način  pripo
mogli k  nede ljsk i slavnosti, to  je  popoldne in  zvečer, gre  
n a jlep ša  zahvala.

K ošarice  cvetlic  so poslali konvenciji sledeč i: P odružn i
ca št. 3, Pueblo, C olorado, podružnica št. 20, Jo lie t, Illi
nois, S ta r  N u rse ry  Shoppe iz P ueb le  in  Mr. in  Mrs. JoJm 
Pachalc, Pueblo, Colorado.

(Vsi b rzojavi in  p ism eni pozdravi bodo priobčeni skupaj 
n a  drugem  m estu .)

S tem  p red sed n ica  zak ljuči dopoldansko zborovanje ob 
d v an a js tih  in  naroči zbornici, d a  p ride  nazaj č e tr t  čez eno, 
da  se  popoldanska se ja  p riče la  točno  ob pol dveh.

Popoldansko zborovanje v pondeljek 16. maja
P redsedn ica  A lbina N ovak, pozove zbornico  k redu  toč

no ob pol dveh popoldne in  p red s tav i Zvezinega duhovne
g a  svetovalca, Rev. M atija  K ebe, ki n a to  vodi v m olitv i 
“Oče n a š” te r  lepo pozdrav i zbornico  in  želi m nogo u speha  
konvenciji.

K onvenčna ta jn ica  ugotovi, da  so vse odbornice in  dele
ga tke  navzoče te r  na to  č ita  vse došle b rzo jave  v k a te r ih  
so poslani pozdravi konvenciji.

P reč itan o  je  pism o od L ige K ato lišk ih  S’lovencev v k a 
te rem  se zahvalju je jo  podružnicam  za vso dosedanjo  po
m oč te r  se p ripo ročajo  še  za nadalje .

P red sed n ica  poroča, da je  b ila  v  nedeljo  v ečer v  av to 
m obilski nesreč i se s tra  K onte, č lan ica  iz Canon City, Colo
rado, ko se je  v rača la  od b an k e ta  in  se n a h a ja  v C orw in 
bolnišnici. Z bornica odobri, da se  ji  pošlje  pozdrave in 
šopek cvetlic.

M arie F loryan , p redsedn ica  obora za pozdrave, p reč ita  
seznani im en, ki so bili odboru  priporočani, d a  se  pošlje  
pozdrave. Z bornica odobri sledečim : Škofu Dr. G. Rožm a
nu, R t. Rev. K anoniku  O m anu, ki ravno  ta k ra t  p raznu je  
svoj ro js tn i dan, governerju  Ohio F ra n k  L aušetu , škofu 
M cN am ara v Jo lie tu , p ion irju  slovensk ih  duhovnikov, Rev.
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C irilu  Zupanu, p redsedn iku  T rum anu , b ivši g lavni podpred
sednici Mrs. F ran ces  R upert, sk lad a te lju  in  pesn iku  Mr. 
Ivanu  Zorm an, C leveland, Ohio, kong resn iku  iz M innesote 
Jo h n  B latn ik , županu  m estu  Pueble , Colorado in  gover- 
n e rju  države Colorado.

P red sed n ica  poroča v im enu v seh  g lavn ih  odbornic, da 
so b ila v sa  poročila g lavn ih  odbornic p riobčena v m ajsk i 
Z arji in želi, da is te  de lega tke  pazno p reč ita jo  in če im a 
k a te ra  kašno  v p ra šan je  o k a te rem  poročilu , ga  bo im ela 
p riliko  s tav iti p rihodn ji dan.

Sledijo poročila o aktivnosti podružnic

Št. 10, 25, 32 in  41 se  zelo pohvalno izrazijo  o n jihovih  
šiva ln ih  klubih. Št. 47 in  49 poročati o n ap red k u  vežbalnih  
krožkov in  o delovan ju  za kato liško  ligo. C levelandske 
podružnice so v le tih  1947 in  1948 p rispevale  t r i  tisoč do
la r jev  v sk lad  ka to lišk i ligi z razn im i p ikn ik i in  p rired i
tvam i, želijo, da bi tud i d ruge  podružnice sodelovale pri 
ka to lišk i ligi.

Š t. 2, pove o izbornem  pevskem  klubu, te r  priporoča, da 
bi tu d i p ri d rugih  podružnicah  ustanov ila  pevske zbore, ki 
so v velik  užitek  vsem , ki rad e  pojejo in  tistim , ki ljubijo  
slovensko  petje .

Št. 15 in  št. IG se tud i pohvalno iz raz ita  o delovan ju  pri 
podružnici, k a r  se tiče  m ladine. Skušalo se  bo ponovno 
'o rgan iz ira ti vežbalne krožke. T udi št. 20 in  26 in  32 po
dajo  pohvalno poročilo o svo jih  podružnicah.

P redsedn ica  priporoča, da  bi se popoldanska se ja  zak lju 
č ila  ob š tir ih  in  n a j bi šli odbori tak o j n a  delo, d a  jim  ne 
bo tre b a  zborovati zvečer, k e r  zvečer je  Z vezina p redstava , 
ozirom a Spom in um rlim  članicam , in p red s tav itev  član ic  
Č astnega  red a  te r  de litev  n ad a ljn ih  kam pan jsk ih  nagrad . 
Z born ica se s tr in ja  s tem  priporočilom .

Č astn a  p redsedn ica  in p redsedn ica  odbora za P rav ila , 
M arie P ris land , želi, da  bi se razp rav lja lo  glede nak lade  
50 centov v konvenčnem  letu , nam reč, d a  bi se  v konvenč- 
nem  le tu  razp isa la  posebna n ak lad a  50 centov n a  članico, 
k o t je  ona svetovala  v  svojem  poročilu, k e r  na tem  sklepu 
v is i več točk  v prav ilih , da  bo odbor po tem  lahko še l n a  
delo.

N ato konvenčna predsedn ica , A lbina N ovak, pozove g lav
n a  ta jn ico , n a j p re č ita  poročilo, ki ga je  p re je la  od a k tu a 
r ja , d a  bo zborn ica n a  ja sn em  glede s ta n ja  Zvezinih sk la 
dov. T a jn ica  p reč ita  poročilo in  n a to  se s tra  N ovak ob
širn o  po jasn i podrobnosti v  poročilu  ak tu a r ja , ki navaja , 
kako  bi lahko pom agale stroškovnem u sk ladu  iz sm rtn in- 
sk eg a  sk lada, ki je  v posebno razredu  B nad  dvesto  p ro 
cen tov  solventen .

Z born ica g lasu je  p ro ti v sak i nak lad i te r  sk lene, da  se 
p ren ese  povprečna svota, ko t jo  p riporoča a k tu a r  v s tro š 
kovni sk lad . N aroči se odboru  za reso lucije , da  d ru g i dan  
pred loži tozadevno resolucijo .

K onvenčna p redsedn ica  A lbina N ovak tud i svetu je , da 
bi ta  konvencija  ustanov ila  poseben  konvenčni sk lad  te r  
n a j se  odloči go tova svo ta  od obresti, d a  ne bo n a  vsak i 
konvenciji p re rek an je  glede konvenčnih  stroškov . Zbor
n ica  se navdušeno  s tr in ja  s tem  priporočilom  in se končni 
odlok pusti za drugi dan zborovanja te r  odboru  za reso lu 
c ije  naroči, d a  predloži tozadevno resolucijo .

K e r je  u ra  š tir i , se  zak ljuči zborovanje in  p redsedn ica  
ponovno ap e lira  n a  vse odbore, da  gredo tako j n a  delo te r  
p rosi, da  n a j vse, ki so p rin esle  s tv a ri za razs tavo  ročnih  
del, p rineso  s tv a ri v  dvorano tak o j po večerji, da  se bo 
u red ilo  sto jn ice, k e r  bo zvečer tud i ra zs tav a  ročn ih  del. 
D a l j e  poroča, da  bo spom in um rlim  in nastop il bo 
pevsk i zbor, P rešeren , pod vodstvom  Mr. Johno  G erm a, 
g lavnega  p redsedn ika  K ran jsko  S lovenske K ato liške  Jed- 
note . T ore j n a j nobena ne zam udi teg a  lepega večera. 
P ro g ram  se bo p ričel ob osm ih zvečer.

P opo ldnaska  se ja  je  b ila  zak ljučena  ob 4:15 uri.

A lbina Novak, p redsedn ica  
F ran ces Sušel, zap isn ikarica  

(D alje sledi p rihodn ji m esec)

M arie Prisland:

KONVENCIJA  je  končana  in  d e lega tke  boste  že dom a, 
ko p ride  ta  ko lona pred  vas.

Upam, da  je  bilo na  konvenciji uk ren jen o  vse tako , da 
lahko  v saka  d e leg a tk a  z zanosom  in  go tovostjo  zag o v arja  
svo je  delo p red  svojo podružnico.

N ovoizvoljenem u g lavnem u odboru n ajlep še  če s titam  v 
upan ju , da bo ob vsak i p rilik i vedno isk reno  deloval za 
še  večji in  š irš i razm ah  n aše  ljube organizacije .

Č IST E  B OK E - ZDRAVO T EL O ! V edno in  povsod sm o v  
nevarnosti, d a  se okužim o s kako nelezljivo  boleznijo, bor 
d isi č revesno  ali kožno. Mnogo bolezni pa  lahko  p rep re 
čimo, če skrbim o za čistočo te lesa , z las ti rok. P rek o  ro k  
vd re  m ars ik ak a  kužna k lica  v naše  telo. Z um azanim i ro 
kam i se  n ik d ar ne do tika jm o  obraza, u s t  in  oči. Ko pri
demo iz m es ta  domov, si vse le j z m ilom  um ijm o roke. 
M ilijone bolezenskih klic se je  d rža lo  predm etov , k a te re  
sm o p rijem ale  v roke; ročaji in  k ljuke  n a  v ra tih  busov in 
pouličnih  železnic so polni bolezenskih  klic, k i našem u 
zd rav ju  lahko  škodujejo . Izm ijm o jih , p reden  p ride jo  v 
n o tra jn o s t n ašeg a  te lesa! Sploh si po vsakem  delu um ij
mo roke. N a v sak  način  si pa, p reden  pričnem o s kuho, 
roke  dobro  um ijm o! Če s trežem o  bolniku, je  snažnost rok  
še  posebej po trebna. T udi pri las tn i h ig ijen i bodim o n a 
tančne . M nogih boleznih se bomo s čistočo obvarovale.
VERA IN ZDRAVILA. P siholog A ndrew  C onw ay Ivy, ki je  

podpredsednik  državne un iverze v Illinoisu , p rav i: “Z dra . 
v ila  so le pripom oček znanosti in  vere . V ersko in  dušev
no razpoloženje im a večjo m oč pri zd rav ljen ju  ko t vse d ru 
go, k a r  je  človek u s tv a ril in  iznašel. Z dravnik  se m ora  
tre n ira ti  tako  v zd rav ilstvu  ko t v dušeslovju. P e td e se t od
sto tkov  bolnikov vero  bolj po treb u je  ko t zd rav ila ; navdu
še n ja  bolj ko t a sp irin a ; zau p an ja  v sebe  bolj ko t zd rav 
n ika .”
DR. W. R. M ILES, ki poučuje n a  Y ale univerzi, prav i, d a  

je  človek m ed 40 in  60tim letom  duševno  n a jbo lj ra zv it in 
ravnovesen . Mnogi ljud je  pa, ko e n k ra t dosežejo  50 le t, 
sam i sebe  ov irajo  z m islijo , da  se  s ta ra jo . M nenje, d a  je  
človek za m ed s ta ro  šaro , slabo  vpliva n a  dušo in telo. 
“Že prav , d a  š te je te  le ta , a  ne se s ta ra ti  pod pretvezo, da  
se ne  m orete  n ičesa r več naučiti, a li da m o ra te  it i v  po
koj. L e ta  n ič ne šte je jo , če si zn a te  o h ran iti m lado dušo ," 
p rav i Dr. Miles.

V M ESECU ju n iju  p raznujem o O četov dan. T a  ko lona 
vsem  očetom  isk reno  č e s tita  k  n jih  prazn iku , obenem  se 
pa tudi želi spom niti naših  soprogov, ki v jav n o s ti le  m a
lokdaj p ridejo  v poštev. (Bogu bodi potoženo, da  je  to  
res, bo reke l m a rs ik a te ri.)

Me, žene, le  p rev ečk ra t pozabim o, da n im am o n a  vsem  
sv e tu  boljših  p rija te ljev  ko t so  n aš i soprogi. V saka  izm ed 
n as im a seveda p rija te ljice , ki pa niso vedno isk rene . E di
ni tvoj zvest p rija te lj, d rag a  so -sestra , je  tvoj m ož! S te 
boj sočustvu je , b ran i te  in zagovarja , s tebo j deli v se  tv o 
je  b ridkosti. V zav e tju  m oževe obram be se  počutiš varno.

N ajlepše čestitke  SZZ 
nad vsem i uspehi konvencije!

JOSEPH RUSS
F IR E  AN D  A U T O M O B IL E  IN SU R A N C E

1101 E. 8th Street Pueblo, Colorado



ISKRENE ČESTITKE
ZVEZINEM U P R IJA T E L JU  IN  NJEGOVI SOPROGI

V C levelandu s ta  Mr. in  M rs. A nton G rd ina 1. m a
ja  le tos p raznovala  zla to  poroko, k a r  je  že red ek  do
godek v zakonskem  življenju .

Mr. A nton G rdina je  poznan skoro slehernem u 
am eriškem u Slovencu. Je  izredno narodno  zaveden 
te r  je  veliko dobrega s to ril za svoje ro jake . Im a tu 
di u sm iljeno  srce. N jegova dobrodelnost je  znana 
splošno. Gospa G rdina je  is to tako  velikodušna te r  
zelo ljubezn jiva  žena.

P red  le ti je  Mr. G rdina, k o t g lavni p redsedn ik  
K ran jsko  S lovenske K ato liške  Jedno te , po slovensk ih  
nase lb inah  p rire ja l shode, ki so p rerod ili in  dvignili 
našo  k a to liško  zavest, Jed n o ti pa p rin esli neizm er
no k o ris ti in  uglede poleg cele a rm ade  novih  članov.

Ko se  je  p ri Zvezi u stanov il P rija te ljsk i krožek, 
se  je  Mr. G rd ina tako j vpisal te r  p rispeval lepo vso
to v ta  p lem en it nam en. V sa le ta  je  bil Zvezin od
k rit p rija te lj.

T em u svojem u p rija te lju  in  njegovi soprogi k  n ju 
ni zla ti poroki n a ša  Zveza isk reno  č e s tita  te r  jim a  
želi še m nogo srečn ih  in  zd rav ih  let. K ot m ojem u 
osebnem u p rija te lju  in  kolegi v  g lavnem  odboru 
K S K J pa Mr. G rdinu n a jlep še  čes titam  k  n jegovim  
velikim  narodnim  zaslugam , te r  srčno  želim , da bi 
še  dolgo v rs to  le t bil zagovornik  vseh  lepih idealov 
te r  vodilna osebnost s lovenskega  živ lja v A m eriki.

Marie Prisland

Spoznaj že končno, da  je  tvoj soprog edini človek n a  sve
tu , n a  k a te reg a  se lahko  popolnom a zan eseš in k i ti  je  iz 
s rc a  vdan. S poštu j in  ohran i si teg a  svojega n a jv eč jeg a  in  
n a jisk re n e jše g a  p rija te lja !

IMAMO močne, neodvisne žene; žene, ki se  lahko s svo
jim i deli in doprinosi m erijo  z na jveč jim i znanstven ik i. 
P ri č itan ju  n jih  ž iv ljenske  zgodbe pa  spoznam o, d a  jim  v sa  
velič ina , v sa  slava, v sa  znanost in v sa  neodv isnost ni da la  
t i s te  sreče  in tis te  zadovoljnosti, ki jo na jd e  žena v zašči
t i  in  v a rs tv u  m oža, k a te reg a  ljubi in spoštu je .

* * * * * *
ŽEN IN  ro js tn i dan  je  bil p red  v ra ti, p a  je  on n i še nič 

v p raša l, k a j bi rad a  za darilo . S icer m u je  že p a rk ra t ne- 
lcaj nam ignila , a  mož je  bil k a r  nekam  gluh za vse tak e  p ri. 
pom be. N ek večer, ko on udobno v n as lan jaču  sedi in  čita , 
m u žena  reče, da bi m u ra d a  b ra la  neko pism o, ki ga p re 
je la , če jo  bo pustil do konca p reb ra ti in  še le potem  v p ra 
šal kdo je  pism o pisal. Mož obljubi posluh in žen a  č ita : 

“ P re lju b a  m oja! D an in noč m islim  n a  te . K oderkoli 
hodim , m i je  tvo j ljubi obraz pred  očmi. K er ne m orem  
v e rje ti , da m e res  ljub iš . . .”

Mož: “Kdo, za vraga , pa to  p iše?”
Ž ena: “T iho! Saj si obljubil posluša ti do konca.” Č ita 

n a p re j :
“K ako jih  ljubim , tis te  tvo je  čudovite oči, t i s ta  s ladka  

;usteca, ki sam  jih  včera j p rv ik ra t poljubil . . .”
“T ris to  m ilijonov ro g a tih ”, poskoči mož ves divji. Žena 

se  p a  ne da  m o titi in  č ita  d a lje :
“P re ljuba! K om aj čakam  ure, da  te  spe t vidim . P iš i mi, 

k d a j sm em  sp e t p riti, s ice r sk o p rn im !”
“K aj to  pom eni?” k rič i mož. "S kom  im aš razm erje?  

K do je  ta  fa lo t in norec, ki ti p iše?”
“T a  norec si ti, d ragec ,” p rav i žena. “B ra la  sem  ti eno 

izm ed tvo jih  pisem , ki si m i jih  pisal, ko sv a  se  zaročila. 
T a k ra t  si m e rad  im el. V eš?”

Mož se sp e t kom odno vsede v svoj ljub i n a s lan jač  In se 
nakop lje  v časopis. Čež neka j časa  pa zam rm a: “K aj si 
ž e  rek la , da bi ra d a  za ro js tn i d an ?”

VESEL ROJSTNI DAN!
I D ne 2. ju n ija  je  ro js tn i dan  naše  čas tn e  predsed-
1 n ice in  u s tanov ite ljice  M rs. M arie P ris lan d . 17. ju- 
! n ija  je  pa ro js tn i dan  d irek to rice  m lad in skega od

delka  Miss E velyn  K rizay.
D a bi om enjeni, in  vse, ki obhajajo  v ju n iju  svoj 

ro js tn i ali im en dan, dočakale še mnogo srečn ih  in  
zd rav ih  let, je  n aša  isk ren a  želja!

P. M iršek

Slovenska ameriška mati in žena
Bn° je  n a jb rže  ta k ra t, t i s ta  le ta , ko je  slovensko polje 

jokalo , ko so slovenske gore in  p lan ine  žalovale, ko 
je  slovenska  m lada k ri d rve la  skozi je sen išk i p red o r v 
tu jino , k ak o r bi se  b ila žila odvodnica n a  te le su  odprla. 
K lečala si na  B rezjah  pred  svojo slovensko M arijo  Pom a
gaj in jokala . Ko si iz jokala  zadnjo solzo težke  ločitve, 
si odšla  ža lo s tna  domov, povezala svoj rev en  “p unke ljček” 
in  odšla  tu d i ti  —  v A m eriko.

In  k a j si d rugega  h o te la?  N a m izi v  vaši h iši je  začelo,
—  k ak o r po vseh  slovensk ih  h išah  —  zm an jkovati k ru h a  
za vse. S tre h a  se je  zam aja la  nad  g lavam i d ružine  in bo
ben  je  p re til g run tu . Dolg je  bil na  h iši, d en a rja  pa  ne, 
d a  bi ga  bili p lačali. K am  drugam  to re j, k ak o r v “obljub
ljeno deželo” do larja , m esa in  belega  k ruha , da  pom agaš 
zaslužiti sebi in  svojim  in reš iš  družino in sebe?

Jo k a la  si s slovensk im  poljem , k a te reg a  si to liko  ljubila, 
ža lova la  s svojim i goram i in  p lan inam i, srce  ti je  k rvavelo  
ta k ra t, ko te  je  v lak  pelja l po lep i G orenjski in  da lje  in  
da lje  ven v širn i, nepoznani svet. M orda si š la  za svojim  
m ladim  možem , za očetom  tvo jih  otročičkov. M orda si šla  
za  svojim  fantom , da si tu  u s tan o v ita  nov  dom. M orda si 
šla  k a r  na  slepo srečo  za  srečo. Jaz  teg a  ne  vem , to  veš 
ti  sam a. N aj bo že k a k o r hoče, o d šla  si zdom a in p riš la  
sem  — v A m eriko.

In tu k a j?
Mož se  je  zakopal ali v globoke prem ogovne a li ru d n in 

ske rove, ali v  goreče plavže po tovarnah , ali v  n a jte ž je  
delo, k jerko li ga  je  pač našel, da  zasluži sebi, teb i in svo
jim  k ruha , obleke, streh e .

In  ti?  —  N aj mož sam  gara , sam  lije  po t ob težkem  delu, 
nosi dom ov žuljeve roke?  K ako bi ti  k o t slovenska  m a ti 
in  žena to  zm ogla?

B ordarji, fan tje ! N akopala si si jih  n a  glavo k a r  n a  kupe.
V v sak i k o t v  h iš i poste lj, m orda k a r  za dva, za  enega 
ponoči, za  d rugega  podnevi. P o sta la  si sužnja. K uhala , 
pekla, pom ivala, snažila , p ra la  si ko t bi b ila  železen stro j. 
N ik d a r ugnana, b rez  počitka, brez razvedrila , dan n a  dan. 
J u tra n ja  z a r ja  te  je  n a š la  v kuhin ji, p ri težkem  delu, k je r  
te  je  v eče rn a  pustila .

“ P riš la  sva  v A m eriko, da h itro  zasluživa, potem  pa zo
p e t domov, h itro  dom ov!” si govorila, da si se  op rav iče
v a la  p red  seboj in  drugim i. Zato pa  delo, delo, sam o delo! 
Ni bilo časa  n iti za  span je . Delo!

In tako  si ti, s lovenska  am erišk a  m ati, žena, ta k ra t  tek li 
tvo ji dnevi, tvo ji m eseci, tv o ja  m lada  le ta , — p rva  Začet
na  le ta  am erišk eg a  živ ljenja.

In koliko prezgodnjih  grobov slovensk ih  m a te r  se je  
ta k ra t  izkopalo po vse j A m eriki in  požiralo kakor g rd a  po
ša s t na jlep še  cvetove slovenskega ženstva , m a te rin s tv a . 
T e lesa  n iso zm agala  dela , p reveč ga je  bilo. V olja je  b ila  
m očnejša  k o t slabo  telo , pa je  om agalo, se  uprlo  in padlo 
v prezgodnji grob.

M orda je  bilo vse  to  lepo in  častno  za te  in  za  tvoj n a 
rod. Ali je  bilo pa  m odro in  p rav ?  D anes veš, am erišk a  
s lovenska  m ati, d a  ni bilo, čep rav  si ta k r a t  d rugače  m isli
la. N ekega tre n u tk a  si se p rebud ila  k ak o r iz težk ih  san j.

"Ali delam  p rav ?” si se  vp raša la .
"N e! N a p a k !” je  zak riča lo  vse  v tebi. Spoznala si n a 

e n k ra t, da "človek ne živi sam o od k ru h a !” Da do,lar n i 
v se! Je  še  neka j d rugega  za človeka na  svetu , boljšega, 
lepšega, srečne jšega . Sam o eno je  ž iv ljen je  n a  svetu . Člo
vek  z dušo sem , jaz, mož, o troci. Zato n a z a j : človek z 
dušo in  pam etjo!

In. . .?
Mož si je  poiskal laž jega  dela, m orda m an j garal. B or

d a rji so šli od hiše. In ti, slovenska  am erišk a  m a ti —  si 
zaživela  novo živ ljen je . Šele ta k ra t  se ti je  A m erika za 
sm eja la  in  t i  n je j. Spoznali s ta  se. N ašli s ta  se : T i ko t 
človek, A m erika ko t “ob ljub ljena  dežela.”

Če je  p rišlo  (o spoznan je  še  o p ravem  času, d a  se n isi 
p redaleč  izčrpala , si ne  nakopa la  razn ih  bolezni, te le sn ih  
nadlog, d ružinsk ih  nesreč , novo veselo  živ ljen je  zadovolj
nosti se  je  začelo. Če je  pa bilo, delaš m orda še danes po
koro, pa hudo. In ko likor si s ta re jš a , to liko  hu jše  jo  ču tiš .
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In  Sele ta k ra t, slovenska  am erišk a  m ati in  žena, si s to 

p ila  n a  plan . O rgan iz ira la  si se  v  svojo veliko  in lepo 
zvezo za boljšo bodočnost, ko t je  b ila  p re tek lo st. Zavedla 
s i se, d a  si, n e  sam o m ati svoje družine, tem več p rav  s 
tem  tud i —  slovenska  n a ro d n a  in  narodova m ati. “Tudi 
narod  je  tu k a j! T udi n jegova m ati sem ! T ako k ako r je 
m islila  in  de la la  m oja slovenska  m ati tam  dom a pod T ri
glavom . T udi do n jeg a  im am  velike in sve te  dolžnost! Za
to  tud i n a  to  d e lo !” T ako si rek la  in  začela  svojo žensko 
slovensko  organizacijo .

In  d anes?  K aj čutim o vsi, p rav  vsi, k i se  zavedam o svo
je  n a rodnosti?  Sam o eno: o, zak a j se, slovenska am erišk a  
m a ti in  žena, n isi o rg an iz ira la  sa j d v a jse t le t p re je?  K a
ko bi bilo m arsik a j m ed nam i drugače, boljše, in s ice r m ed 
narodom , p a  tud i po slovensk ih  am erišk ih  d ružinah, po
sebno  pri teb i sam i!

P a  še  je  čas! Še je  dela, veliko dela  in ve likega  dela 
z a  vsako  slovensko m a te r  in  ženo v A m eriki. Še je  am e
r išk a  S lovenija  živa! Še ni u ton ila  v am erišk i skupnosti! 
Š e po trebu je  svo je  slovenske  žene in  m atere ! Še te  po
treb u je , po trebu je  tvo jih  sk rbn ih , p ridn ih , delavnih  m a
te r in sk ih  rok. R es se  že u ta p lja  v nov am erišk i svetovni 
narod . T oda ravno  v tem  velikem  prehodn jem  času  pa 
z la s ti p o trebu je  nu jno  tebe  —  slovenska  am erišk a  m ati 
in  žena! P o treb u je  te  am erišk a  S lovenija, še  bolj pa  — 
A m erika.

K ako in  v  čem  pa  prihodnjič.

j Z e n s K j  f ' C e t

ZBOROVANJE UNESCO V CLEVEILANDU 
Q rg a n iz a c i ja  za izobrazbo, znanost in  ku ltu ro  je  v zače t

ku ap rila  zborovala v C levelandu, k je r  je  našla  veliko 
zan im an je  in  odziv. S edan ji p redsednik  te  skupine je  dr. 
Ja im e  T o rres  B odet iz M ehike. Povedal je  kako važno delo 
bi lahko  o p rav lja li n aši film i in p a  n aš i hum orističn i a r 
tis ti. T i bi lahko silno vplivali na  duševno razpoloženje 
tis tih , ki sp le tk a rijo  ponovno vojno. N ajh u jše  socija lno  
eksplozivo je  fak t, da je  danes več ko t polovica zem eljsk ih  
p reb ivalcev  nep ism ena. P rav  tako  k ak o r m a te rija ln o  kopi
čen je  bogastev  in  ve lik an sk a  m izerija  revežev povzroča 
p rep ire , š tra jk e  in vojno revolucijo , p rav  tak o  slabo je 
danes ta  raz lik a  m ed ljudm i, ki im ajo več ali m an j izobraz
be in  m ed tis tim i m ilijone, ki ne znajo  še  p e re sa  p rije ti v 
roke. N aloga U nesco je  p rin es ti izobrazbo v najbo lj zaos
ta le  k ra je , m ed n a jp rim itiv n e jše  preb ivalce. R azum e se, 
da  je  tre b a  poskrbeti tud i za  kond ic ije  bo ljšega  ž iv ljen jske
ga  s ta n d a r ta  po vsem  svetu . Potom  izobrazbe, bi se  doseg
lo nekako  izenačen je  ljudstev . Zgodovina nam  priča, kako  
nevarno  je, če je  izobrazba dostopna le n ek a te rim  in veli
k an sk e  m nožice tav a jo  v ignoranci in  m izeriji. Med tem i 
se  po javi en erg ičn a  oseba, en a  ali več, ki potem  s svojo 
b ru ta ln o stjo , surovostjo  in  podiv janostjo  zau stav lja  pro- 
g res . V lada je  posla la  M rs. R oosevelt, d a  je  govorila  g le
de “Č loveških p rav ic” (H um an  R ig h ts). O na je  b ila  ves 
čas navzoča in  ak tivna , ko so ses tav lja li ta , za  človeka tako  
važen  dokum ent. R ek la  je, da se g re  danes za to , k a te ri 
sistem  nudi ljudem  več. “Časi so tako  k ritičn i, da nem ore- 
m o več čaka ti, d a  bi ljudem  dokazovali kako  dobra  je  
dem okracija  in  iskali dokaze za tak o  trd itev . V v seh  m o
jih  stik ih  z de lega ti in  d rugim i d ip lom ati n isem  še n ik d ar 
s liša la  k a te reg a  izm ed kom unistov, da bi bil kedaj om enil, 
d a  n jihov  sistem  rab i izbo ljšan je  ali da  bi bile gotove 
sp rem em be po trebne in ugodne. R usija  je  sam o čakala , da 
se  bodo zapadne sile naveliča le  in  odnehale .” M rs. R oose
v e lt je  posvarila  da  b rezbrižnost bi pom enila naš konec. 
“ D em okracija  n a j v resn ic i delu je, da  ne bomo im eli te  be
sede sam o na  jeziku. D ek larac ija  č loveških  prav ic  nas 
sp rav i v tak  položaj, da  lahko vsi skupno delujem o za 
splošni b lagor in  m ir.” S im fonični o rk e s te r  je  pod vod
stvom  dr. H aro ld  H anson-a ig ral “Sim fonijo Svobode.” T a 
sk lad b a  je  re z u lta t č loveške borbe za svoje p rav ice in 
svobodo, tekom  zgodovine sveta . O bilna udeležba nam  p ri
ča, da se sv e t zanim a in  strem i za boljši m ednarodn i spo
razum  in m ir.

Indijka ambasadorica za Ameriko je Mrs. Pandit
T a  od lična gospa je  b ila  že tu k a j ko t načeln ica  In d ij

ske delegacije  pri Zvezi narodov. S svojim i nastop i je  
pokazala, da se  n ik o g ar ne u s tra š i. Z adnji dve le ti je  b ila  
ta  žena  v M oskvi in sedaj je  od tam  poslana  sem kaj v 
A m eriko, k je r  ji bo gotovo veliko ljubše  v svobodni d rža
vi. V M oskvi bi b ila  rad a  o b isk a la  a z ija tsk i del R usije  
pa ni n ik d a r dobila p o trebnega  dovoljenja, k a r  se  ji p rav  
za m alo zdi. N a poti sem kaj se bo u s tav ila  še  doma, da  
bo n a  ohceti svoje hčere  C hand ra lakha, ki se bo tam  poro
čila. K oncem  ap rila  pa je  dospela na  svoje m esto  v W ash 
ington, D. C. Mrs. P an d it je  zelo č is lan a  gospa in  k e r  je  
dolgo le t vodila boj z a  svobodno Indijo , je  dosti p re trp e la  
od A ngležev, ki so se d ržali Ind ije  ko t klop kože. K dor je  
a g itira l za svobodo, so ga enostavno  zaprli in  tu d i gospa 
P and it, n jen  pokojni mož in  n jen i sorodnik i so okusili 
ž iv ljen je  po razn ih  ječah . N jen  pokojni oče M otilal N eh ru  
je  bil p redsedn ik  Ind ijskega  kongresa . N jen pokojni mož 
P a n d it je  bil sobojevnik , ki je  delil trp k o  usodo p reg an ja 
n ih  narodn ih  vod ite ljev  k ako r G andhi in drugi. S edan ji 
Ind ijsk i m in is te rsk i p redsedn ik  J a w a ra rla l N ehru  je  b r a t  
nove am basadorice  Mrs. V ijaya  L akshm i P and it.

Dr. Agnes Wells nova predsednica ženske stranke
“ National Woman’s Party.”

N arodna ženska  s tra n k a  je  na  svojem  tridnevnem  zbo
rovan ju  v W ash ing tonu  dobila novo predsednico  dr. A gnes 
W ells. U stan o v ite ljica  in v eč le tn a  p redsedn ica  M iss A lice 
Paul je  odklonila ponovno izvolitev, k e r  se  ji zdi važnej
še, da  posveti v se  svo je  delo za en ak e  p rav ice  žensk  n a  
m ednarodnem  polju. V se p rig o v arjan je  ni nič izdalo in 
tako  je  p redsedn ištvo  p revzela  jako  sposobna žen sk a  dr. 
W ells iz S'aginaw, Mich. N jena  ve lik a  naloga  bo sp rav iti 
am endm ent za enake prav ice pred  kongres in  sena t. Mo
goče se bo' novi p redsedn ic i dr. W ells posrečilo  doseči ta  
am endm ent za k a te reg a  se  ženske  po tegujejo  že celih  26 
let. D ek larac ija  za prav ice žensk  — D eclara tion  of R igh ts 
fo r W om en — je  b ila  sp isan a  n a  p rv i žensk i konvenciji 
v Seneca P alls  le ta  1848. T edan je  de leg a tin je  so im ele v 
m islih  vse žene po celem  sve tu  am pak  sam o v A m erik i so 
po dolgih le tih  dosegle po litične p rav ice, ko so dosegle 
volilno pravico. A o sta li sv e t se ni zm enil, d a  bi popravil 
kriv ice, ki se godijo n ap ram  ženskam  po m nogih c iv iliz ira
nih državah. L ansko  leto  so vse am erišk e  d ržave podpisale 
pogodbo za enake po litične p rav ice  žensk  v državi. Colom
bia  v B o g a ti in  sedaj je  tre b a  en ak o st doseči tud i po o s ta 
lih deželeh s pom očjo Zveze narodov. M iss A lice P au l bo 
dela la  na  to, da bodo ženske v enakem  štev ilu  zastopane 
pri v seh  delegacijah , k je r  so sedaj sam o m oški ko t dele- 
ga tje . Za ves sve t važn i problem i n a s ta ja jo  a li bi ne bilo  
pravično, da bi dobile tud i ženske odločilno besedo pri 
tem . Ponovno in  ponovno so  ženske pokazale svoje zmož
nosti zato  bi ne bilo več ko t p rav , ako bi im ela v saka  dele
g ac ija  enako štev ilo  delega tin j. N ational W om an’s P a r ty  
in  W orld  W om an’s P a rty  p rem orejo  veliko štev ilo  jak o  izo
b ražen ih  in  sposobnih žensk, ki bodo zastav ile  vse  m oči 
dokler ne  bodo zginili s ta r i p redsodki, da  je  ženska  
m an j vredno  človeško b itje  n a  svetu .

Podpis North Atlantic pakta
Dne 4. ap rila  je  bil podpisan  pak t, ki na j bi šč itil d r

žave on k ra j železne zavese pred  rusk im i agresivci. D va
n a js t d ržav se je  združilo v ta  nam en, da  bodo d ruga  d ru 
go podpirale in  v slučaju  sile skupno n astop ile  p ro ti v sa 
kem u, ki bi se ho tel po las titi k a te reko li izm ed teh  dežel. 
Že dosti pak tov  je  bilo podpisanih . Spom injam o se poseb
no sveže še izza p redvojne dobe, ko so d ip lom ati hodili ka
kor n a  božjo pot isk a t m ilosti za m ir k  H itle rju . T a  si je  
m islil, sa j p a p ir  p renese  vse, če bo pa  on d rža l k akšen  
k o n tra k t a li ne, pa n ikogar nič ne briga. In res, n a  p ap irju  
so s ta le  zap isane  dolgoletne obljube za m edsebojno  p rija 
te ljs tvo , a  ko se je  H itle rju  zdelo, da  je  čas n a red iti konec 
tak im  kom edijam , je  pa potegnil zdaj eno zdaj d rugo  deže
lo v svoje varstvo . In ko ni šlo več zlepa, je  pa  ukazal 
arm adi, da je  n a red ila  svoje in  m orila  in  vn ičeva la  na  
desno in  levo. P a k ti so važni dokum enti a  še važnejše  
je , da  jih  podpišejo osebe, ki dajo  k a j n a  svojo č a s t in 
pošten je , osebe, ki se zavedajo  odgovornosti n ap ram  lju 
dem, k a te re  zastopajo .



T ak e  ča s ti in  po šten ja  H itle r  ni im el in  zato  so bile 
vse  tis te  pogodbe p ap ir za m ed sm eti. U pajm o, da bo 
N orth  A tlan tic  p ak t d ržan  v časti in  da  bo uveril ru ske  
vod ite lje , da podpisane d ržave ne poznajo nobene šale. 
N aj R u sija  drži, k a r  si je  prisvo jila , a  če jo bodo p rije le  
skom ine še po o sta lih  delih  sveta , ne pojde tako  zlahka. 
P red sed n ik  T rum an  ne v erjam e, da bi b ila  vo jna  neizogib
na, k ak o r je  p a r dni p re j govoril Mr. W inston  C hurchill v 
Bostonu. “L jud je , ki im ajo pogum  in razum  lahko sam i od
ločajo svojo usodo. Polno vzgledov im am o, d a  so bile ne
prem ag ljive  ovire o d stran jen e  in tud i ogrozujoče sile p re 
m agane pod vodstvom  pogum nih  in  razum nih  mož. Gre 
se  za sužnost ali svobodo, za m ir ali za  vojno. D anašn ji 
p ak t nam  jam či po t k a te re  se bomo d rža li.” N a odru, k je r  
je  bil podpisan  pak t, je  sta lo  d v an a js t zastav , v  s red i m ed 
njim i zastava  Z edinjenih  držav. Z astopniki so podpisali ta  
dokum ent po abecednem  redu. Z adnji je  podpisal d ržavni 
ta jn ik  D ean A cheson. A nglijo je  zastopal zunan ji m in is te r  
E rn e s t Bevin, Belgijo P au l H en ry  Spaak, K anado L este r 
B. P earson , D anska G ustaf R asm ussen , F ranc ijo  R obert 
Schum an, Is land ijo  B jarn i B enediktsson, Ita lijo  g rof Carlo 
Sforza, L uxem burg Joseph  Bech, N izozem sko D irk  U. Stik- 
ker. N orveško H alvard  M. L ange, P o rtuga lsko  Jo se  C aeiro 
d a  M atta  in Združene d ržave D ean A cheson. P a k t je  bil 
sk len jen , podpisan in sp rav ljen  in dal Bog, da  bi ne  bilo 
n ik d a r več kakega  H itle r ja  ali M ussolinija, k i bi zap le te l 
sv e t v usoden požar tre tje  svetovne vojne.

| HABAKUK j
R eim m ichlova povest podom ačena 

j (N a d a lje v a n je )  j

H abakuk  je  k a r  zazijal, p a  n iti zardel n i; k a jti M arička 
m u je  b ila zm eraj k ako r se s tra  in  m u še n a  k ra j pam eti 
ni prišlo , da  bi na kako ženitev  z njo mislil. S koraj 
nejevoljno je odkim al in dejal čez neka j č a s a :

“Še zm eraj upam , da bom  za svoje p rav e  s ta rše  
zvedel. — D enar, ki sem  ga pred  tre m i le ti dobil, mi 
je  vendar m ati poslala. —  Ko bom potem  svoje p rave 
s ta rš e  imel, bom  m oral m orda čisto  po .drugi poti v 
ž iv ljen je .”

“N im aš več s ta rše v  in tudi sorodnikov bližnjih  n im aš,” 
je  odločno d e ja la  C enca; "vsi so ti pom rli.”

“Kdo ve to ?”
“Jaz  vem  to —  gotovo! Lahko ti  prisežem  n a  to .” 
“K aj?  , K aj?  K aj p rav ite?  Ali s te  poznali moje 

s ta rš e ? ”
“S tvo jo  m aterjo  sva  si bili dobri. T udi tvo jega  očeta  

sem  dobro poznala .”
“K ako se pišejo  m oji s ta rš i?  K aj je  z n jim i bilo? 

P ovejte , p o v e jte !” je  h ite l H abakuk.
“Le potrp i, le in  p o č a k a j! Zdaj ti še  ne m orem  n ičesa r 

povedati. Ko pa se oženiš, boš vse izvedel.”
“Z akaj so m e s ta rš i zavrgli? Z ak a j?”
“Niso te  zavrgli. V elika n esreča  jih  je  zadela  in, k a r  

se  je  zgodilo, se je  m oralo  zgoditi.”
“K aj so bili m oji s ta rš i?  K aka n esreča  jih  je  zadela? 

V saj n ek a j m i p o v e jte !”
“Ne, n ičesa r ne! N ič ti  ne  bi hasnilo , le  bolelo bi te. 

P red en  pa se  oženiš, t i  bom vse povedala .”
H abakuk  se  je  naslon il n a  mizo, g lavo si je  zakopal v 

d lan i in  se  je  s tre se l od razb u rjen ja .
T edaj ga je  je la  C enca bodriti:
“N ikar si teg a  ta k o  k srcu  ne  jem lji! K ar se je  zgo

dilo, se je  pač m oralo  tak o  zgoditi in  je  bilo tu d i tako  
na jbo lje  za tv o je  s ta rše . L e dobro  so ti  h o te li . . . Zdaj 
p a  m oraš pozabiti n an je  in  se  sam o n as d rža ti. Jaz , Ma
ričk a  in  L uka  sm o ti na jb liž ji n a  sve tu  in  z M aričko boš 
lahko kdaj še  srečen . P rem isli si vse to, k a r  sem  t i  danes 
rek la , in  čez kak  dan  a li ted en  m i daj glas, da  bom vedela , 
kako si se  o d loč il!”

H abakuk  je  bil slabe volje. Ko je  opoldne zopet m ahal 
n aza j p ro ti Š t. P e tru , mu je  b ila  g lava  polna težk ih  m isli. 
Svoj sk lep  pa je  že sto ril. Da bi vse živ ljen je  z vozom 
cinca l od P o d k ra ja  do T rž iča  in  nazaj, nak , teg a  pa ne,
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n a js i bi d e se tk ra t to liko  zaslužil! In M aričke vzeti tud i 
ne m ara, za  nič ne!

Vl i l .
Ob nede ljah  in  p razn ik ih  je  H abakuk  po večern icah  rad  

še l n a  b ližnji Hom, p rijazen  grič k ake  pol u re  hoda od Št. 
P e tra . Na k ra ju  ja s e  se  je  usedel n a  pere lo  kloip, odkoder 
je  bil lep pogled po dolini in  okolišnih  h rib ih . T u sem  si 
je  vzel kako knjigo  in  b ra l a li pa se  v d a ja l lepem u raz
gledu.

N a V eliko G ospojnico je  bil popoldne sp e t tu  zgoraj. 
Ali danes m u ni bilo m a r lepe pokra jine , čep rav  se  je  vsa  
v soncu sija la . N ekaj časa  je  lis ta l po kn jig i, k i si jo  je  
p rinese l s seboj, pa jo  je  km alu položil n a  klop zraven  sebe 
in  je  zap rl oči te r  z a san ja l vase.

Iznenada je  začul ra h le  ko rak e  in, ko se  je  ozrl, je  za
g ledal poštarico . O blečena je  b ila  v svetlom odro le tno  
obleko, n a  g lavi je  im ela  širok  slam nik , ki ji je  senčil cve
toče obličje.

S koraj p re s tra š il se je  je  in v en d a r ga je  neka j p rije tn o  
pogrelo. Skočil je  in  jo  pozdravil:

“Bog vas živi, gospodična! —  K od p a  s te  si vi sem le 
zaš li?”

“P ač  po t is t i  s tez i k ako r ti, h ih ih i,” se  je  zasm eja la : 
“ali si sm em  m alo o d d ah n iti?”

Ne da bi čak a la  n a  odgovor, se je  u sed la  n a  klop, H a
b akuk  pa  je  z raven  n je  obstal.

“Ali s te  da lje  kam  nam en jen i?” je  v p raša l, d a  bi se  reš il 
iz zadrege.

"N e, sam o do sem le. R ada bi b ila  kdaj n a  sam em  s 
teboj govorila.”

F a n t se je  zagledal v ljubko d ek le .’ T a  p a  je  koj na
da ljeva la :

"H abakuk , zdaj pa  m i po p rav ici in  po re sn ic i povej, 
zakaj mi hočeš tis to  veliko  d e n a rja  k a r  tako  p o d ariti! P o 
vej mi, z ak a j; d ru g ače  teg a  ne  sp re jm em .”

“G ospodična, jaz  o kakem  d en arju  ne  vem  n ičesa r,” je  
odm ahnil.

“Ne, ne, tako  se  danes ne  bova zm enila. D anes se  m o
ra v a  do k ra ja  pom eniti . . . P rosim  te , na j, da  ti  v m a jhn ih  
obrokih  v rnem , k a r  sem  ti dolžna. —  V rn iti m oram . D ru
gače ne  m aram .”

H abakuk  je  m rko  s trm e l v tla  in  je  potem  žalostno  
de ja l:

“G ospodična, če po sili hočete , n e  m orem  kaj. Ali s tem  
m i jem lje te  ve liko  vese lje .”

“K ako nek i?  Z akaj n ek i?”
“G lejte, n ik o g ar n im am  n a  svetu , ki bi m i . . . V este, če 

potem  komu, k i m i . . .  k i m i je  . . za tika lo  se  m u je, 
potem  pa je  naglo  končal: “Če hočem  kom u k a j ljubega 
s to r it i pa  ta  to  zavrže, ted a j —  ted a j m e m ora  to  boleti."

“K aj, k a j si rekel, H abakuk? Jaz  . . .  jaz  . . .  Ali je  
re s ? ” je  vzklikn ilo  dek le  in  p lan ilo  pokonci.

“Da s te  m i ljubši ko kdorkoli, to  s te  v en d a r že m orali 
spozna ti,” je  dejal vdano in  povesil glavo.

T edajc i —  preden  je  še p rav  vedel, kako —  je  stopilo  
dek le  k  n jem u, se  m u vrg lo  okoli v ra tu  in  ga  poljubilo  n a  
lice.

Po sili se ji  je  izvil in  s ta l p red  n jo  ves rdeč. 
“G ospodična, to  n i p rav , to  je  g reh ,” jo  je  pokaral. 
“Saj ven d ar ne  m ore b iti g reh , če te  im am  ra d a ,” je  

za ih te la , “ti  m e m oraš tu d i rad  im eti in  sa j m e im aš rad , 
k a jn e?  R eci m i d a !”

“Bog ve, da  je  re s  . . . T oda to  je  n e sreča  zam e,” je  
zasopel.

“Z akaj nesreča?  Saj bova srečna , tako  s re č n a !”
“Žal da ne . . . L jubezen, ki je  k a r  tako , je  g reh  in  za

rad i n je  bova oba n esrečn a .”
“Saj se  bova oženila. T i zaslužiš p rav  lepo, m oja p lača 

pa bo tud i vedno v eč ja .”
“Dolgo ne  bom več im el službe tu  p ri Št. P e tru . In  če 

bi jo  tud i im el —  vas, ki s te  m es tn a  in  gospodična iz ča
s tite  d ružine, bi m oralo  b iti sram , če bi vzeli m ene, ki sem  
pism onoša in  H abakuk  N išer.”

“Tiho, lepo te  prosim ! M eni si n a jlju b š i človek na  
vsem  božjem  svetu . K o bi im ela  m ed tisoč i m oškim i izbi
ra ti, ko bi bili n a jbo ljš i in  na jim en itn e jš i, nobenega bi ne 
m ara la . Le teb e  bom  vzela. Če pa  m e ti  ne m araš , bom 
o sta la  do sm rti sam a .”
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F a n ta  je  zopet do m ozga sp re le te lo . Malo je  pom islil in 

potem  d e ja l:
“G ospodična, ali m e počakate?  T ri, š t ir i  le ta ? ”
“D eset le, če hočeš,” se je  ro tila  dekle. “Le rad  m e 

m oraš im eti.”
T edaj je  sp regovoril toplo  in  p risrčno  te r  d e ja l: 
“M ilka, vedno te  bom im el rad. M oja ljubezen  bo t r a 

ja la  do konca in  nič mi je  ne bo vzelo. To ti ob ljub ljam : 
n ik d a r ne  bom vzel k a te re  d ruge  k ak o r le tebe . Če tebe 
ne, potem  nobene ne.”

“H abakuk, H abakuk , lju b i!” se je  gospodična razvnela. 
“Zdaj si m e v en d ar začel tik a ti in  z im enom  si m e za
k lical. Zdaj si m oj, jaz  pa  tv o ja .”

Zopet ga je  ho te la  poljubiti, on pa  se je  rah lo  b ran il in 
m enil:

“M ilka, pam etn a  bodi! P rid n a  bodi! . . . M arsikaj se 
m orava  še pogovoriti. Če dava  srcu  p rvo  besedo, bo g lava 
km alu  š la  sp a t.”

“K ako m isliš?”
“P oslu ša j! P u stil bom službo p ri Št. P e tru  in bom 

šel, čim  bo le mogoče, n a  učite ljišče . V š tir ih , najpozneje  
v  p e tih  le tih  bom  tako  daleč, da  bom lahko zaprosil za  kako 
u č ite ljsk o  m esto. T edaj, M ilka, ted a j p ride čas, ko boš ti 
m oja in  jaz  tv o j.”

V eselo m u je  g leda la  v lepe, sv e tle  oči. Ali zaskrbelo  
jo  je  in je  rek la :

“Moj Bog, š tu d iran je  je  d rag a  reč! T voj d en a r pa sem  
t i  jaz  vzela. Zdaj m oraš p u stiti, da  ti  svoj dolg počasi 
v raču jem .”

“M ilka, s to ri m i to  in  ne  zini n ik d ar več kaj o tem ! 
N ikdar več ne! T vo ja  dolžnost je , d a  podpiraš svojo 
m ater, ne  pa m ene.”

“Če pa boš v s t isk i? ”
“N e bo hudega. Za začetek  im am  d en a rja  dovolj, po

zneje  si bom  pa  že pom agal. M orda m i k ak a  s reča  n anese  
cel šop d e n a rja  od k jekod  —  Bog si ga v e j!”

“H abakuk , t i  s i m i to liko  dobrega s to ril, jaz  pa  ti 
’ n im am  n iče sa r d a ti.”

“Ti si m i več da la  k ako r jaz  tebi. K aj bo ljšega bi si 
že le ti ne  bil m ogel, k ak o r si ti, M ilka.”

“T orej m e im aš rad , zelo rad ?  To m i m oraš zm eraj in 
sp e t in  sp e t povedati.”

F a n t se  je  zresn il, čez nekoliko  časa  pa je  de ja l:
“M ilka, to, da  se  im ava rada , je  gotovo in, da si bova

zvesta , je  tu d i gotovo. Zdaj p a  ne č rh n iv a  ne besede več
o tem , dokler se ne bova zvezala  p red  Bogom in p red
lju d m i!”

"H abakuk  Zdaj se m orava  v en d a r v ečk ra t sn iti —  tako  
n a  sam em  k ak o r danes. O čem  drugem  pa  naj se ob tak ih  
p rilikah  m en iva  k ak o r o tem , kako se  im ava ra d a  in  kako 
bova sre č n a ? ”

“S k riva j sh a ja ti se  pač ne sm eva.”
“Za božjo voljo, zakaj p a  n e?”
“P a m e tn a  bodi, M ilka, in  poslušaj, k a j ti  prav im ! Ne 

bilo bi p rav , ko bi zdaj n a  dolgo v lek la  svoje znan je  in  le ta  
in  le ta  tič a la  skup in  se  v d a ja la  zaljub ljenosti. T ak a  reč 
bi-Bogu ne  b ila  po volji. K ako je  z nam a, to  veva  zdaj in  s 
tem  je  dovolj. D okler n a ju  pred  o lta rjem  ne zvežejo., ne 
bova snud ila  eden okoli drugega. Bolj ko stop iva  č is ta  v 
zakon, bolj nova in  v eč ja  bo n a jin a  s reča  ted a j.”

“H abakuk , t i  si s tra šn o  pobožen in  m oder. K je si se 
teg a  n auč il?”

“M oder žalibog nisem , pobožen pa še  m an j — ali rad  
bi bil pobožen in  m oder. M arsika j sem  b ral, m a rs iče sa  sem  
se naučil —  m oj sk rb n ik  L uka  in  posebno še gospod Dom- 
nik  s ta  m e. T a  m i je  vedno dopovedoval, d a  m ora m lad 
človek b iti pošten  in č is t na  k ra j do k ra ja  svojega srca  — 
potem  bo vedno vse p rav .?”

“Č ista  in  poštena  bi tud i jaz  ra d a  b i l a ; a li m ene nihče 
teg a  ni učil. H abakuk , nauči m e! P o slu ša la  te  bom in 
ubogala .”

“Dobro in brum no dekle si, M ilka,” jo je  pohvalil. “Zdaj 
sk len iva, da  se ne bova v d a ja la  zaljub ljenosti, dok ler se 
ne oženiva! A li ti je  p rav  ta k o ? ”

“Da, p rav  mi je. T ebi n a  ljubo vse ra d a  s to rim .”
“In  Bogu na  ljubo, kajne, M ilka? N a Boga m oram o n a j

p re j m isliti, d a  je  n jem u p rav .”

“Saj zdaj že m nogo več m islim  na  Boga k ak o r p re j.” 
“To sem  že videl in zarad i teg a  te  im am  še  ra jš i .” 
N ekoliko s ta  pom olčala, potem  je  d e ja l on:
“Z dajle pa  bova svoj sk lep  koj začela  izv rševati. Jaz. 

ti  rečen i sp e t ‘gospodična’ in  ‘v i’, da bo. tako , k ak o r da  n i 
n ič  m ed nam a.”

“Ne, ne ,” se je  up iralo  dekle, “tik a ti m e pa zm eraj mo
ra š  in  po im enu m e m oraš k lica ti.”

“Dobro! R ekel bom ‘gospodična M ilka’, t ik a ti pa  te  ne  
m oreni. L jud je  n a j ne čujejo, da sva  si k a j b liž e !”

“V saj n a  pošti, če sv a  sam a, ali če se  d rug je  k je  na  
sam em  dobiva, m oraš z m enoj po dom ače govoriti.”

“Ni m ogoče, gospodična M ilka. Zagovoril bi se lahko  
tu d i ted a j, k a d a r  bi bil kdo d rug  zraven . V ikanje , ki nama- 
bo bran ila , da  se  ne spozab iva.”

“Ali m e im aš tak o  m alo ra d ? ”
“Žalibog d a  te  im am  vse p reveč rad ! Z arad i teg a  m o

ram  g ledati, d a  ne  nap rav im  kake neum nosti.”
“T i grdi, ljubi f a n t ! ”
“Vi brum na, ljuba  gospodična! . . '  Zdaj pa  konec za 

danes! Vi po jd ite  zdaj domov, jaz  pa bom šel še kaj v iše .”  
“Ali m e ne  boš sp rem il?”
“Da bi kosi za  nam a žvižgali, ljud je  p a  ob oči p rišli od 

sam ega s trm en ja , ha?  —  P am et, gospodična, pa  p rid n i 
b o d ite !”

Dal ji je  srečo  in, ko m u je  dek le  roko k repko  stisnilo* 
jo  je  naglo um aknil.

“Srečno, gospodična M ilka — lahko  noč — na svidenje- 
ju t r i ! ”

M ahnil je  po stezi v  gozd in se  ni več ozrl.
Sonce je  že zdavnaj zašlo, v dolu je  bilo m račno, h rib i 

zadaj pa so  še rdeli od večerne zarje .
IX.

L ju b ljan a  dne 15. sep tem b ra  1919. 
Spoštovana gospodična M ilka!
Zopet sem  tu  na  učite ljišču  pa V am  h itim  p isa ti, da  ne- 

zam udim  V ašega ljubega godu. K aj vse Vam želim ! M is
lite  si, k a r  si lepega, dobrega  in b lagega m isliti m o re te : 
to  vse Vam p risrčn o  želim . N aj V as Bog b lagoslovi in  
n a j V as oh ran i zdravo in zadovoljno!

V aše zadn je  pism o, ki je  v P o d k ra ju  obležalo, sem  šele 
pred  osm im i dnevi dobil. Bil sem  n am reč  sko ra j vse  po
čitn ice  v Celju p ri nekem  tovarišu , ki sem  g a  m oral pouče
v a ti; p rav  dobro m i je  bilo tam .

Da s te  s svojo novo službo v D obravi zadovoljni, m e ve
seli. Bal sem  se, d a  V as je  p rem estitev  b ridko  zadela. 
P ri Š t. P e tru  V as zelo pogreša jo ; da, p rav  ža lu je jo  za V a
mi. Novi p o šta r, ki je  p riše l n a  V aše m esto , je  s iten  in n e 
žna  z ljudm i. Seveda, Vi s te  Š en tp e trčan e  razvad ili. V sak
do pravi, kako škoda je , da je  m orala  gospodična Milka, 
d rugam . Ko bi bil na  ljubosum nost nagn jen , bi m e ta k a  
hv a la  m ora la  re s  g r is ti ;  ali jaz  sem  je  b rezm ejno  vesel.

Mojo sliko  bi rad i?  N alta, gospodična M ilka! P rv ič : v  
tem  času  sedm ih suhih  k rav  je  fo to g ra firan je  zam e vse  
p red rag a  reč  -— in d rug ič : p rav  nič bi se  takem u  sta rem u , 
kosm atem u sem cu ne podalo, ko bi d a ja l svojo lepoto m a- 
lati.

V sk rb i si zam e n ik a r ne bodite! Ko druge poučujem , si 
to liko  že zaslužim , d a  se bom prebil. T udi gospod Domnilt, 
ki je  pred  k ra tk im  posta l župnik p ri Št. Ju r iju , m i pom aga, 
če sem  v stisk i.

Zdrav sem  in poln vedrega  zaupan ja . Č eprav se  m i la n i 
ni posrečilo , da  bi bil raz red  preskočil, k ak o r sem  p re j 
zm eraj upal, se  bom letos potrud il, da si to  le to  pridobim . 
Da se  m i s š tu d iran jem  tako  m udi, te g a  s te  Vi k riv i, gos
podična M ilka. Ali n ik a r  si za rad i teg a  nič k a j ne oč ita jte ! 

Z dravi m i ostan ite !
P ris rčn o  Vas pozdrav lja

vdani
H abakuk .

D obrava dne 20. ja n u a r ja  1920.
L jubi!
Za božič in novo leto  si m e pa  re s  zelo k ra tk o  odpravil. 

Zdaj p a  jaz  tud i ne  bom več p isa la  tak o  dolgih p isem ; sa j 
ne vem , če jih  k a j p rebereš.

P a  še zaradi nečesa  T e m oram  okregati.
Saj v en d ar veš, kako željno  čakam , da  p ride k aka  be-



sed a  od Tebe. Ali le redko  m i p išeš in, če m i že p išeš, m i 
pišeš to. in ono, le kako ljubo, p risrčno  in  toplo besedico  — 
to  pa zam an  iščem .

Ali n ik ar! Saj Te nočem  k reg a ti, n ičesa r t i  ne  obiram , 
ljub i. Saj vem , da im aš dela  čez glavo, in  tu d i m ed T voji
m i v rs tam i znam  razb ra ti, k a r  m i sk rivaš, da m e im aš rad , 
p ris rčn o  rad.

Meni je  še k a r  dobro. Le plačo im am  tako  m ajhno . Ko 
:bi bilo koj zarad i m ene, bi ne re k la  n ič ; a li zarad i Tebe 
m e g rize  —  prav  za p rav  zarad i n a ju  obeh. M orda si n a j
dem  kako bolje plačano, službo; teda j bom pošto pustila .

P red  š tir in a js tim i dnevi sem  b ila  dom a, k e r m i je  u jec 
hudo zbolel. Zdaj je  že bolje. M ateri sem  povedala , da 
sv a  si da la  besedo. V zače tku  ji ni bilo Bog ve kako prav. 
Ko pa sem  ji povedala, kako pridem , pam eten  in  dober si, 
j e  p rivo lila  in  zdaj upa, da bo kdaj še p ri nam a živela.

N a Št. P e te r  m oram  v ečk ra t m isliti. Pom isli, oni dan 
m e je  celo. nekdo od Št. P e tra  obiskal! Kdo. teg a  t i  ne 
povem, da  boš m alo radoveden  — in še ljubši bi m i bilo — 
m ičkeno  ljubosum en in  m i boš km alu sp e t pisal. Z analašč 
bom danes k ra tk a  in zak ljuču jem  p isan je , k e r Ti je  pri 
m ojih  dolgih p ism ih  dolg čas.

S icer pa  m islim  vedno n a te  in san jem  o Tebi in  m olim  
za te . O stani p riden  in zdrav, da Te bo im ela

T vo ja  M ilka, k i T e p risrčno  pozdrav lja!

L ju b ljan a  dne 1. m arca  1920.
S poštovana gospodična M ilka!
Ojoj, ojoj! P a  sem  m islil, da  bom letos en  razred  p re 

skočil, zdaj pa sem  v prvem  po lle tju  iz vzgojeslov ja  g ladko 
padel. To Vam bom čeden  šo lm ašte r!

P reveč  sem  se z drug im i rečm i u k v arja l in  sem  m enil, 
da se  človek v zg a jan ja  k a r  tak o  m im ogrede nauči. L e ta  
na  bom izgubil, teg a  se ne  bojim  in tudi V am  se ni tre b a  
bati. Ali da  bi kak  razred  preskočil, to. upan je  m i je  šlo 
zdaj po vodi. S trašno  m i je  hudo, da V as bom zarad i teg a  
m oral eno le to  dalj v ika ti. t

Silno s te  m e razveselili in  iznenadili s svojo fo tografijo . 
S k ra ja  sem  d ržal prelepo  sliko  k a r  nep res tan o  v rok i in 
se n isem  m ogel ločiti od n je . K aj km alu  pa  sem  spoznal, 
da  ta  pogled m ojem u srcu  n i v  p rid  in  bi m l u teg n ila  ta  
reč  v p rs ih  p rav  resno  zboleti in  bi to tud i m ojem u študi- 
ra n ju  bilo n a  škodi. M oram  pa  zdaj pridno š tu d ira ti, vsako 
u ro  posvetiti knjigam .

Zdaj sem  si to  tako le  u red il;
N a m oji m izi s to ji že dolgo M arijina  podoba v pozlače

nem  okviru. T a  okv ir sem  razk len il in  za  M arijino  podobo 
v tak n il fo tografijo  neke gospodične Milke, potem  sem  okv ir 
sp e t trd n o  sklenil. S'icer zdaj M ilke ne  vidim  več, a li ven
d a r  je  vedno pred m enoj. P ri tem  si m islim  to le : P rv ič , 
gospodične M ilke ne bo le podoba M arijina  sk riv a la  v  svo
jem  zavetju , am pak  jo  bo M arija  sam a va ro v a la  in  b ran ila  
n ev a rn o s ti; drugič, gospodična M ilka se bo z M arijine po
dobe n a lez la  m ars iče sa  n jen eg a  in  bo po sta la  še  bolj ljuba. 
In  k adarko li se  ozrem  n a  M arijino  podobo, prosim  N ašo lju 
bo Gospo, n a j s to ri ona gospodični Milki vse tis to  dobro, 
k a r  bi ga  ji  jaz  rad  sto ril. —

N ek d an ja  m oja rednica, D rn ica v P odk ra ju , m e v vseh  
p ism ih  —  in teh  n i m alo — ro ti, n a j obesim  š tu d ira n e j n a  
ld in  in  n a j g rem  ra jš i za po tovca  v P o d k ra j, da  bom  ta k o  
več zaslužil. Ali tak e  neum nosti k ako r E zav ne bom  n a 
p ra v i l;  ne prodam  svojih  k n jig  za sk ledo leče. U čite ljsk i 
s ta n  m e veseli, p rep ričan  sem , da  bom ko t uč ite lj svojem u 
ljudstvu  in svoji dom ovini še  m ars ik a j dobrega sto ril. In 
kako  bo to, lepo, ko m i bo p ri tem  pom agala tis ta , ki sva  
si z  n jo  eno srce  in  ena  duša!

Zdaj pa  dovolj! Mefii je  dobro, nič m i ne m an jka , le 
to  bi želel, d a  bi bilo gospodični Milki še tiso č k ra t bolje ko 
m eni.

P rav  lepo V as pozdrav lja
H abakuk .

K ar je  H abakuk  v zadn jih  v rs tic ah  nap isa l, je  bilo le 
napol res. D a se je  m ogel v sa j za silo p reživ iti, je  m oral 
slabo n ad a rjen e  učence poučevati, razen  teg a  pa  v gostiln i, 
k je r  je  im el zaston j stan o v an je  in e n k ra t n a  ted en  zaston j 
h ran o , z ju tra j in  zvečer op rav lja ti ra z n a  h lapčevska  dela.

K ljub vsem u si je  s tra d a n ja  še dovolj naužil.

L jUb i! M aribor 11. ju n ija  1922.

T ik  pred  m atu ro  si to re j. Da jo  boš dobro  nared il, o 
tem  sem  prep ričana . K ljub tem u bom te  dni še  bolj m olila, 
da  ti bi šlo vse po sreči.

N ajljubše  v Tvojem  zadnjem  pism u m i je  sporočilo, da 
nas po m a tu ri obiščeš. Saj si še m isliti ne m oreš, kako se 
vese lim  sv iden ja  in  kakoi si želim, d a  bi b ila  sp e t p ri Tebi 
•— pa upam , da  k a j dalj č a sa  . . . D neve in  u re  že šte jem , 
kdaj p rideš. M ati se  tud i veselijo , d a  te  bodo spoznali. 
J u tr i  se p rese liv a  v novo s tanovan je , k i bo cen e je  in  lepše 
k ak o r sedan je .

Da sem  pošto pustila , čep rav  si m i ti  svetoval, naj os
tanem , je  bilo v en d a r koj pam etno. Pom isli, v  tem  dobrem  
letu, k a r  sem  p ri firm i M ajer za b lagajn ičarko , sem  si to 
liko  zaslužila, da  je  bilo dovolj za n a ju  z  m a terjo , povrh  
pa  sem  si še  p recej bale  naprav ila!

Sm ejal se m i boš, češ d a  se m i že tako  mudi. A li — 
p rv ič  —  je  č ak an ja  re s  že p recej, drug ič  človek ne ve, kako 
bo z d en arjem  in je  bolje, da  ga  v lagam  v blago ko t pa  v 
kako hran iln ico , tr e tj ič  pa je  p rav , da vidiš, kako  sto rim  
vse, da bi m ogla b iti p rav  km alu  s Teboj združena.

Za k ra tek  čas in sm eh  Ti m oram  še neka j povedati. Sin 
m ojega  šefa, m lad i gospod M ajer, m e je  oni dan  slovesno 
zasnubil, pa sem  g a  lepo zahvalila . N ik a r ne bodi ljubo
sum en! M ali H abakuk  N išer m i je  tiso č k ra t ljubši k o t 
k ak  m ogočnik, n a js i je  tud i sam  k ra lj ali cesar.

U je je  hudo zadelo, k e r  je  d en a r tak o  ob veljavo  p riše l; 
p rese lil se  je  v L jub ljano , k e r upa, da bo tam  ceneje  živel. 
M ateri že več m esecev  n a  da je  nič.

Še mnogo d rugega bi ti ra d a  povedala ; a li to  ustno . 
N a veselo, srečno  sviden je!

P ris rčn o  T e pozdrav lja
T vo ja  M ilka.

B rzo javka iz L jub ljane  —  20. ju n ija  1922.
M ilka T rebn ik  M aribor M arijina  lu ica  To.
M aturo  z odliko naprav il. P rid en  v soboto opoldne. 

H abakuk .
L juba  M ilka! S v ' Ju r ij 12’ jU lija 1925’
K ri m i u h a ja  v glavo, ko si danes prvič upam  p isa ti ta 

ko n a ravnost, k ak o r m i iz s rca  p riha ja .
K ako  da  si upam ? P oslu ša j!
V čeraj m e je  čakalo  vese lje  nad  veseljem . S T vojim  

pism om  sem  dobil tu d i odlok, s k a te rim  m e m in is trs tv o  
sta ln o  n a s ta v lja  za  uč ite lja  pri Sv. Ju riju . T ri le ta  sem  
bil zdaj tu  ko t začasn i učite lj. L judstvo  in  p red s to jn ik i so 
prav  zadovoljn i z m enoj — tak o  se  že sm em  pohvaliti. T u
di jaz  sem  zadovoljen. Saj je  tu  tu d i m oj očetovsk i p r i ja 
te lj, gospod župnik  Domnik.

Zdaj pa, lju b a  M ilka, ne bi več rad  dolgo čakal, am pak  
si želim , da p rideš p rav  km alu sem  k m eni k o t m oja žen
ka. K ak šen  je  k ra j in  k ak šn i so ljud je , to  sem  T i že v 
p re jšn jih  p ism ih  opisal. R es je  nekoliko v h rib ih  in  m estu  
bolj ob s tran i, ali zd rav i z rak  in  p relep i razg led  bo Tebi 
in  gotovo tu d i T voji ljubi m a te ri p rav  ugaja l. L ju d je  so 
tud i dobri in  rad i p o m ag a jo ; dom ača boš m ed njim i. N a
jino  stan o v an je  je  čedno, sončno in  p rijazn o ; re sd a  veliko 
ni, a li veliko  dovolj, da sk r ijev a  v an j svojo ljubezen  in  
svojo srečo. N ajbolj sitno  je  še  zarad i oprave, k e r  n im am  
več k ak o r za silo. V božjem  im enu ; za  zače tek  bova m o
ra la  biti pač z m alim  zadovoljna in  bo tre b a  po trpe ti, če 
ne bo vse tako , k ak o r bi n a j bilo —  sa j: hv a la  Bogu, da 
n isv a  razv a jen a ! N ekaj bom še p rihodn ji m esec  kupil, d ru 
go pa  bova potem  počasi in sp ro ti kupila. L juba  M ilka, 
ne  zam eri mi, če T i ne m orem  d a ti ta k e g a  dom a, k ak o r bi 
ga  rad  dal ta k i ljub i, lep i ženki! Seveda, m oder mož bi z 
žen itv ijo  še počakal in  m edtem  vse prip rav il, k ak o r se 
sp o d o b i; ali m o ja  m odrost je  zdaj p ri k ra ju , k ak o r o trok  
sem , k i je  ves neučakan .

Zdaj pa čuj, M ilka! V tre h  ted n ih  pridem  v M aribor; 
tam  se dava  n a  oklice. P o ro k a  bi b ila  v  d rug i polovici 
a v g u sta  — seveda, če jo teb i in T voji m a te ri tako  prav . 
Če Ti ta k a  n ag lica  n i po volji, odpiši m i h itro ! S to ril bom 
vse, k ak o r T i želiš. O dslej n a j v e lja  sam o T vo ja  vo lja! 
V se bom storil, da  T i bo ž iv ljen je  lepo.

Zdaj pa dovolj za  danes!
P ris rčn o  Te pozdrav lja

T voj H abakuk .
(D alje  sledi)
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V SPOM IN BLAGI SO SESTR I 

GERTRUDE DELOPST
Dne 14. aprila letos je za ved

no zatisnila svoje oči sestra  
Gertrude Delopst, ustanovna 
članica ter vesčasna predsed
nica podružnice št. 43, v Mil
waukee, Wisconsin.

Zelo se je veselila, da bo šla 
na konvencijo, za katero je bila 
izvoljena kot delegatka; a pre
hitela jo je smrt.

Sestro Delopst sem poznala 
vsa leta, odkar je bila vodite
ljica svoje podružnice, kot ra
zumno in za Zvezo vneto čla
nico. Zelo se je zanimala za 
našo organizacijo; naša pravi
la je znala skoro na pamet. Le
po je svojo podružnico vodila 
ter vedno skrbela za njen na
predek. Bila je delegatka tudi 
sedme konvencije, vršeče se  v 
Indianapolisu.

Jako mi je žal, da nisem bila 
obveščena o smrti Mrs. Delopst, 
ker bi se zelo rada vsaj ob gro
bu od nje poslovila. Zadnjič sva 
se videli lansko leto na proslavi 
podružnice v West Allisu. Ta
krat me je vprašala, če bom 
prišla na proslavo njih podružni
ce, kadar bo imela 20 letnico. 
Tako je rajna Mrs. Delopst skr
bela za podružnico dva leti na
prej.

Vse prekmalu legajo v grob 
naše delavne članice. Edina to
lažba nam je, da njih delo živi 
dalje ter osrečuje tiste, ki osta
nejo za njimi. Zveza bo vedno 
ohranila v najlepšem in hvalež
nem spominu vse tiste, ki so 
jo pomagale graditi.

Delopstovi družini izrekamo 
naše globoko sožalje, članicam 
pa rajno sosestro priporočamo
v molitev ter v blag in trajen 
spomin.

Marie Prisland

Št. 7, Forest City, Pa. —  To je
m oj prvi dopis v  naši Z arji in bo vse
boval m ojo isk reno  zahvalo vsem  d ra 
gim  se s tram  naše  podružnice.

Ko sm o se  m eseca m arca  zbrale 
pri se s tr i K am in za sejo, se m i je  čud
no zdelo, zakaj se n aše  članice na 
sk rivem  pogovarjajo  in  zapazila  sem  
tudi, da se  tu d i n jih  o.či ob račajo  ne
kam  čudno po sobi. P o tem  m i je  pa 
še n a ša  zap isn ik a rica  izročila  svoj po
sel, to d a  n isem  pa  ta k ra t  vedela , da 
je  to  zarad i m ene. Ko sm o končale 
sejo, so pa  zak licale  "S u rp rise”. Jaz  
sem  jih  k a r  s trm o  g ledala  in nisem  
m ogla verje ti, da je  bilo vse to  u re 
jeno  za moj ro js tn i dan. B ila sem  za
re s  p resenečena  in  zraven  p a  še  ob
d aro v an a  s k rasn im  b irthday  kejkom

in darilom . N im am  besed, da  bi se za
dostno zahvalila  in  sko ra j n isem  vev- 
je la , da im am  toliko  p rija te ljic . R ada 
bi vam  povrnila, če bom im ela priliko 
to  s to riti. Z abavale sm o se p rav  po 
dom ače. P a  kako bi se  ne, sa j so  n a 
še p ridne  članice p rinesle  razn o v rs t
ne dobro te! Po tem  sm o še p riliva le  z 
dobro božjo kap ljico  in  prepevale  le 
pe pesm i, čep rav  je  bil post. Saj p ra 
vi pregovor, da  vese lega  človeka, še 
Bog ljubi! Ne bom v as pozab ila  dok
le r  bom živela. Zato naj ve lja  m oja 
srčn a  hvaležnost v sak i posebej in 
vsem  sk u p a j!

N ajlepše pozdrave sp re jm ite  vse 
č lan ice po š irn i A m eriki, posebno pa 
t is te  ki s te  Č ateža pod Zaplazom  do
ma. —  M atilda Zupančič, ta jn ica .

Št. 10, Cleveland, Ohio — Z adnja 
se ja  je  b ila p rav  dobro ob iskana. Po 
se ji im ele m alo zabave v počast m a
te ram . Vabim vas v obilnem  štev ilu  
tud i n a  p rihodnjo  sejo.

N aš šivaln i klub je  tudi p recej ak 
tiven  in im am o m nogo zabave pri ses
tan k ih  in  nap rav ile  sm o že več lepih  
s tv a ri. V ju liju  in  avgustu  ne bomo 
šivale. To bodo naše  počitnice. V sep 
tem bru  bom o pa  sp e t začele z redn i
mi sestank i.

N aša m lada  d ek le ta  p rav  pridno sto 
pajo  v zakonski stan . Z adnji m esec 
s ta  se poročili Jen n ie  Čopič in  M ary 
Svigel. T a  m esec se  boste  pa  poročili 
W ilm a B araga, ki je  k ap itan k a  pri 
vežbalnem u krožku in  D orothy S te fan 
čič. V sem  novoporočenim  izrekam o 
isk ren e  če s titk e  te r  jim  želimo, vso. 
srečo  in zdrav je  v zakonu.

Sedaj m oram  poročat pa  tudi ža lost
ne  novice. Z adnji m esec je  sm rt po
bra la , k a r  dve naši č lanici, F ran ces 
J e ra n  in  F ran ces Perko . Obe s ta  bili 
dobri č lan ici in  sk rb n i m ate ri. N juni 
d ružin i ju  bodo težko  pogrešali, ka
k o r tud i n a ša  podružnica.

P rizad e tim a  d ružinam a izrekam o 
globoko sožalje. N jim a pa  n a j sve ti 
večna  luč. S pom injale se  ju  bomo v 
m olitvi.

Vsem bolnim  č lan icam  želim o lju 
bega zdrav ja .

N ajlepše  čes titk e  vsem , ki so se po
trud ile  v zadnji kam pan ji in  nad  vse 
pa n aš poklon “konvenčni k ra ljic i” 
Mrs. M ary T erlep , ki je  p ridobila  nad 
sto  novih članic. V sa č a s t Vam, Mrs. 
T erlep ! P ozdrav  vsem  članicam !

F ran ces  Sušel, ta jn ic a

Št. 12, Milwaukee, Wis. — N aša  se
ja  v m aju  je  b ila  dobro ob iskana . Že
lim  da bo v ečk ra t tako . V m esecu ju 
liju  in avgustu  ne bomo im ele seje. 
T ore j p rihodn ja  se ja  bo m eseca  sep 
tem bra.

N a bolniški lis tin i je  več n aših  č la
nic. Prosim , da  jih  o b isku je te  te r  jim  
o la jša te  dolge u re . Med članicam i, ki 
bolehajo  že več časa, je  se s tra  M ary 
R aspor. Želimo vsem  skupaj h itreg a  
okrevanja .

Ko bom o zopet začele s sejam i, vas 
prosim , da  bi se po trud ile  pridobiti 
k a j novih članic, da  bomo im ele tu d i 
p ri nas lep napredek .

Vsem članicam , k i o b h a ja te  v ju 
n iju  svoj ro js tn i dan, želim o vse  n a j
boljše in  še  n a  m nogo zd rav ih  let!

Pozdrav vsem  g lavnim  odbornicam  
in član icam  naše  Zveze, posebno p a  
p ri št. 12!

V aša ta jn ica , M ary Schim enz

Št. 17, West Allis, Wis. __ P rihod 
n ja  se ja  se  bo v rš ila  19. ju n ija  ob 
dveh popoldne v cerkven i dvorani. Po
tem  bomo p rek in ile  s se jam i za dva 
m eseca, to  bo za ju lij in  avgust, tako> 
je  bilo sk len jeno  na  g lavni seji. Po
ročilo o konvenciji bo podano n a  se ji 
v juniju .

D obila sem  več vp rašan j, če bomo- 
šli tudi le tos skupno  n a  Zvezin dan  
v Lem ont, ki se v rš i v nedeljo  17. ju 
lija. P rid ite  n a  sejo, če se  zan im ate  
ali m e pa pokličite  po te lefonu  štev il
ka  BL. 8-7399.

Vsem bolnim  članicam  želim o lju 
bega zd rav ja  v nadi, da se vidim o n a  
p rihodn ji se ji! P ozdrav  vsem  član i
cam . — M arie F loryan , ta jn ica .

Št. 18, Cleveland, Ohio —  N ajlepše- 
hva la  vsem  cen jen im  se s tram  in  p ri
ja te ljem , ki s te  posetili našo  C ard P a r
ty  10. m aja. Bil je  lep in  p rijazen  ve
čer, kdo pravi, da ni tako.? Agilnim  
č lan icam  za ves n jih  tru d  in  požrtvo
v a lnost ob v sak i p rilik i, n a jto p le jše  
besede zahvale! ga. H offert, ga. Do- 
dich, R ose Schaberl, ga. M. Poje  in  
ga. M edveš, v  resn ic i zaslužijo  vse- 
p riznan je . Bog vam  povrni z zd rav jem  
in na jlep šo  zem eljsko  srečo. N aša  
p redsednica, ga. N ettie  S trukel, ki je- 
is to  vedno na  m estu  z dobrim  zgle
dom za podvigo podružnice, p raznu je  
ob p rihodn ji seji, v jun iju , svoj ro js tn i 
dan. Zato pa d rage  ses tre , n a  gotovo 
veselo  sv iden je , ta k ra t!

Iz da ljne  K alifo rn ije  sm o p re je le  
p rak tično  darilo , ki bo oddano ob te j 
priložnosti. S e s tri A lice K okal n a jlep 
ša  hva la  za pošiljko  in  p ris rčn e  poz
d rav e  od vseh  članic! V ročno b laga j
no s te  p rispeva li is to  gg. K o tn ik  in. 
Jos. Gorjup. H vala  lepa, obem a!

O bjavljam , da  si zakasnelo , da  je  24. 
m arca  p rem in ila  n a ša  zvesta  članica,, 
s e s tra  M ary K uhel, ki je  p re s ta la  te ž 
ko bolezen, a  b ila  vedno b is treg a  du
ha  do zadn jega  te r  se  je  vrlo  zan i
m ala  za obsto j podružnice. N aj ji bo- 
oh ran jen  b lag  spom in! V bolnišnici se- 
to  časno n ah a ja  ga. M alči Oswald. Dal 
Bog slcorajšnega ok revan ja , ta  n a j
draž ji b ise r ž iv ljen ja!

S pozdravom  in  na  gotovo svidenje- 
14. ju n ija !

Jo seph ine  P rau s t, ta jn ic a

Št. 20, Joliet, Illinois —  Pom ladna, 
veselica, k a te ro  so  p rired ile  u aše  ka- 
d e tk e  na  soboto po velikonoči, je  bila:
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p rav  uspešna. N ačeln ik  je  bil Mr. 
R o b ert K ostelec, rav n a te lj k rožka . V 
odboru  so bile ž n jim : M ary A nna Ju- 
rič ič , A nne S nitzer, D olores T roppe in  
T h e re sa  Mikolič. D vorana je  b ila  zelo 
lepo ok inčana  v pom ladnih  barvah . 
G odba pod vodstvom  R oy G ordona 
vedno  p rivab i m ladino, tak o  je  b ila 
dvo rana  zopet polna p lesoželjne m la
d ine. Č istega dobička so naprav ile  
$210.00. To je  b ila  zadn ja  p rired itev  
p red  odhodom  n a  konvencijo , k a te ra  
sv o ta  se je  po rab ila  za vožnje  stroške.

Tem  potom  se, v  im enu k ade tk , p r i
srčno  zahvalim  vsem  p rija te ljem , de
lavcem  is teg a  v eče ra  in  sploh v sak e 
mu, ki je  na  k a te rik o li nač in  pripo 
m ogel do tak o  lepe svote. K ade tke  se 
p ridno  tru d ijo  in  je  lepo od vas, da 
sodelu je te  ob n jihov ih  p rired itvah .

M eseca ap rila  je  s lav ila  svoj ro js t
n i dan  p redsedn ica  E m m a P lan inšek . 
K er im am o le tos p ri podružnici n ava
do, da  slav ljen k a  p rin ese  n a  sejo  kake  
dobrote, tak o  je  tud i Em m a T lan inšek  
pogostila  navzoče članice. Ž n jo  je 
p raznovala  ro js tn i dan tud i Jen n ie  
Sm olich iz Homewood, k i nas je  p re 
sen e tila  s potico. Č lanice so obem a za
p e le : “H appy b ir th d a y !” B il je  prav  
lep  ses tan ek  in  zabava.

V m aju  so p raznovale  svoj ro js tn i 
dan  se s tre  F ran ces G aspich, M ary T e r
lep in  M ary - K unstek . V sem  slav ljen 
kam  k ličem o: še  na  m nogo le t!

P ri družini H en ry  (H ank ) A dam ich, 
so ro jen ice  pu stile  k rep k eg a  sinčka, 
ki je  bil ro jen  n a  M atern i dan. To je 
sedaj drugi sinček  v družini. L ansko  
le to  je  n a  M atern i dan  daroval sveto 
m ašo  Rev. A lbert A dam ich, b ra t  od 
H enry , ki je  zdaj za  pom ožnega žup
n ika  v W aukegan , Illinois. Mr. in  Mrs. 
John  A dam ich iz H igh land  A venue s ta  
pa ponosna s ta ra  s ta rša .

V nedeljo  29. m a ja  je  b ila  n a ša  fa ra  
zopet ob lečena v p razn ično  obleko, ko 
je  im el svojo prvo sveto  m ašo  Rev. 
E dm und G regorich. V sa d ru š tv a  in  fa
ran i so se  lepo odzvali. K aj več o tem  
bo poročano prihodnjič.

V abim  vse  članice, da p ristop ijo  k  
sv. obhajilu  na  O četov dan  19. jun ija . 
Z b irale  se bomo v F erd inand  dvorani 
in  skupno šle v  cerkev. Popoldne isto  
nedeljo , se  v rš i n a ša  seja , na  k a te ro  
vabim  vse  članice, da se gotovo ude
ležite. V as vse  skupaj pozdravljam .

Joseph ine  E rjavec

ZVEZIN DAN 
17. JULIJA, 1949 

LEMONT, ILLINOIS 
Romanje na ameriške 

Brezje v Lemontu, Illinois, 
bo letos v nedeljo 17. juli
ja. Dopoldne ob enajstih bo 
darovana pri groti sveta 
maša. Popoldne bo piknik 
in zvečer pa procesija s 
svečami, pete litanije in 
blagoslov.

Vabi se vse članice in 
prijatelje na poset!

KONVENČNA KAMPANJA —  CONVENTION CAMPAIGN 
CAMPAIGN RESULTS (continuation of final report) 

Posamezne Agitatorke — Individual Workers:

jV..

Razred A Razred B Mlad. Skupaji
Lillian Kozek (2) 3 1 4
Jennie Zupančič (15) 1 3 4
Anna Trontel (26) 1 3 4
Anna Mikan (63) 3 1 4
Angelina Andolshek (63) 4 4
Johanna Aubel (90) 1 3 4-
Mary Tratnik (90) 4 4
Mary Lenich (19) 1 2 3
Antonia Nemgar (19) 3 3
Mary Otoničar (25) 1 2 3
Anna Trdan (38) 2 1 3;
Mary Bevtz (43) 3 3
Mary Stusek (49) 3 S
Anna Umeck (55) 2 1 3
Mary Kovac (63) 3 3
Anna Sterle (71) 3 3
Anna Loushe (88) 3 3
Mary Markezich (95) 3 3
Marie Prisland (1) 1 1 2
Katherine Ujcic (6) 1 1 2
Dorothy Dermes (8) 2 2
Frances Baraga (25) 2 2
Fanny L. Glatch (31) 2 2
Hedwig S. Gole (32) 1 1 2
Frances L. Udovich (37) 2 2
Frances Puhek (56) 2 2
Helen Chenburg (63) 1 1 2
Amalia Svigel (63) 2 2
Antonia Kostelec (6) 1 1 2
Mary Tomsic (71) 1 1 2
Josephine Richter (79) 2 2
Mary Lovse (88) 2 2
Kathryn Pauline (94) 1 1 2
Mary Godez (1) 1 1
Frances Plesetz (1) 1 1
Frances Seiko (1) 1 1
Mary Fidel (6) 1 1
Evelyn Krizay (6) 1 t
Mathilda Zupančič (7) 1 1
Frances Salmich (10) 1 1
Filomena Sedej (10) 1 1
Elizabeth Doherty (13) 1 t
Katherine Judnic (13) 1 t
Frances Medved (14) 1 1
Betty Filipovič (15) 1 1
Theresa Klobučar (16) 1 1
Mary Ujcich (17) 1
Louise Wamberger (17) 1 1
Josephine Erjavec (20) 1 1
Anna Mahkovec (20) 1 1
Helen Less (21) 1 1
Anne Vidmar (21) 1 1
Angela Križnar (23) 1 1
Frances Brancel (25) 1 1
Julia Brezovar (25) 1 1
Mary Langer (28) 1 1
Katherine Holmberg (33) 1 1
Helen Krall (33) 1 1
Ivana Perkovich (38) 1 1
Frances Mese (41) 1 1
Mary Golik (45) 1 1
Margaret Dolence (46) 1 1
Josephine Oswald (52) 1 1
Anne Dolence (57) 1 1
Anna Kish (57) 1 1
Rose Spirko (57) 1 1
Frances Kasher (61) 1 1
Julia Novosel (61) 1 1
Jennie Tavchar (65) 1 1
Katherine Yekovec (66) 1 1
Jennie Orazem (72) 1 1
Anna Filak (77) 1 1
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Jennie Beaver (79) 1
Ivana Chacata (79) 1
Jennie Martincich (84) 1
? Remlinger (84) 1
Mary Jermene (85) 1
Mary Yazbec (89) 1
Amalia Sorch (91) 1
Mary P# Klemenčič (96) 1
Kristina Bombach (105) 1
Kate Petrich (105) 1
Agnes Zitko (106) 1

MLADINSKA KAMPANJA končana 31. decembra 1948 
JUNIOR CAMPAIGN closed December 31, 1948 

Junior Workers:
Marianne Salopek (94) 10
Frances Pauline (94) 9
Jonita Erjavec (20) 6
Elsie Basa (94) 4
Irene Planinšek (20) 1

GRAND TOTAL 225 109 317 651

Št. 21, Cleveland (West Park), Ohio
P ra v  lepa  hvala  za  tak o  obilno ude
ležbo n a  zadnji seji, k a te ra  je  b ila tu 
di p rije tn a . Isk ren a  hvala  n aš i pod
p redsedn ic i, A nna Š ušta rš ič , ki nam  
je  p resk rb e la  tako  dober povečerek  in 
naši m ladi se s tr i N e ttie  Jones, dekli
ško im e Z akra jšek , za  tak o  dobro  to r
to . L epa hva la  za d a rila  se s tra m  M ary 
H osta , Joseph ine  W eiss, Iv an a  Zalar, 
A gnes Z akra jšek , T h e re sa  Kožuh, 
B ose K ovach in  E d ith  G aersteck . Bog 
vam  p lačaj!

V bolnišnico  se je  m ora la  podati 
m lada  se s tra  B erth a  Glau. Želimo, da  
b i se  km alu  v rn ila  zdrava k  svoji d ru 
žini, k je r  jo  težko  čakajo.

P rv ič  je  p o s ta la  m am ica zali hčerk i 
s e s tr a  Evelyn, dek liško  im e Joselj. 
Č es titk e  v se j družini in  s ta r i m am ici 
R ose Jo se lj ko t tudi se s tr i Joseph ine  
H očevar. Le tak o  n ap re j!

V esele svatbe  so obhaja li p ri n a 
ših  se s tra h  R ose Š inkovec, k je r  se je 
oženil n a jm la jš i sin  Jo h n n y ; p ri ses
t r i  F ran ces B latn ik  se je  poročila h če r
ka, B etty , in  pri se s tr i T h e re sa  Lah 
se  je 'o ž e n i l  sin, S tanko . V sem  novo- 
poročenim  želim o na jv eč je  sreče  in 
božjega  blagoslova. N aj bo vaša  pot 
v ž iv ljen ju  posu ta  z n a jlep šim  cve
tjem .

V nov k rasen  dom, se  je  p rese lila  
s e s tra  A nni Vuk. Želimo, da  bi v sa  
d ružina  srečno  uživala  nov dom.

S e s tra  C ecilija  B rodnik  in n jen  so
p rog  Š te fan  s ta  p raznovala  45 letn ico  
srečn eg a  zakonskega ž iv ljen ja . Želimo, 
da  bi ju  Bog obvaroval še  n ad a ljn ih  
45 le t v zd rav ju  in  d ružinsk i sreči.

R o jstn i dan  so v m aju  obhaja le  ses
tr e  M ary K om ačar, B e rth a  Glau in  A n
ni K lun. Še n a  m nogo srečn ih  e lt že
limo vsem  skupaj!

Z najlepšim i pozdravi,
A nčka Pelčič, ta jn ica

Št. 24, LaSalle, III. — N ahajam o se 
v cvetočem  m esecu  jun iju . M inili m e
sec m ajn ik  je  bil p ri n aš i fa r i sve
teg a  R oka prav  slovesno praznovan. 
V eličastno  je  bilo k ro n an je  n aše  M a
te re  M arije  in  v sak  v e rn ik  je  bil gi

n jen  do solz, ko je  p risostoval lepim  
obredom . C erkev je  b ila  po lna  do zad
n jeg a  ko tička  in vse je  p ristop ilo  k 
m izi Gospodovi.

V poletnem  času  ne bomo im ele m e
sečn ih  sej. Z adn ja  se ja  se je  v rš ila
5. ju n ija . P rih o d n ja  se ja  bo v sep tem 
bru. P rosim  vse tis te , ki s te  zaostale  
s p lačevan jem  asesm en ta , da porav
n a te  n a  m ojem  dom u. D alje V as opo
m injam , da se p rijav ite  za skupno ro
m an je  v L em ont, ki se  v rš i na  tre tjo  
nedeljo  v ju liju , to  bo n a  17. T orej, 
če hočete , da  dobim o svoj bus, p ro 
sim , da  se p rijav ite  ob času. Ne ča
k a jte  do zadnjega, k e r se m ora  pred  
časom  vedeti število , da potem  ni r a 
zočaran ja . T ore j ne  od laša jte , am pak 
m i tak o j sporočite  svo je  m nenje.

T ežke o peracije  so p re s ta le  naša  
nadzorn ica Joseph ine  Rogel, Gel Koh- 
m an , H elen  Božič in  s e s tra  K aro lina  
H rovat, se  tud i n a h a ja  v bolnišnici 
n a  dom u se  pa  zdravi se s tra  M ary 
D iskipna. V sem  bolnim  želim o sko- 
ra jšn o  okrevanje .

T e ta  š to rk lja  je  ob iska la  družino 
Mr. in  Mrs. Bob Polan  te r  p u stila  v 
spom in zalo hčerkico . D ekliško im e 
m a te re  je  bilo A nna O klejsen . N aše 
čestitke!

N ajlepše  pozdrave vsem  član icam  
SŽZ in na  sv iden je  v  L em ontu!

A ngela S trukel, ta jn ica

POZOR, CLEVELAND!
Tisti, ki želite potovati v Le

mont, Illinois za Zvezin dan in 
romanje k Mariji Pomagaj, na 
ameriške Brezje, ki bo v nedeljo 
17. julija, 1949, se zglasite pri 
predsednici Albini Novak, tele
fon Express 2812, za vse infor
macije glede vožnje in preno
čišča.

Letos se lahko peljete z avto
busom ali vlakom, ker cena je 
približno enaka.

Št. 27, No. Braddock, Pa. —  K ako 
lepo zelena in  razcve tljena  je  zdaj n a 
rava! Č loveško srce  z veseljem  obču
duje , kako  m ogočna je  božja roka, ki 
nam  vse to da!

C enjene ses tre , ne vem, kako bi se  
zahvalila  vsem , ki s te  zvesto  sodelo
vale  skozi v sa  p re tek la  le ta . P red  20 
leti, je  n a ša  u stan o v ite ljica , s e s tra  U r
šu la  P ierce , hodila  od h iše  do h iše  in  
zb ira la  skupaj lepo število  č lan ic  te r  
s težkim  trudom  u stro jila  našo  po
družnico št. 27. In  zdaj se je  zopet 
sija jno  izkazala  te r  je  vp isa la  13 no 
vih član ic  v podružnico. N ajlepše  hva
la, se s tra  P ierce, za V aše delo in po
žrtvovalnost. N aj Vam Bog da  zd ra
vje, da boste  še  n ap re j zdrav i in  ve
seli delali za naš napredek , da  bomo 
ponosne n a  našo  žensko zvezo.

C enjene se s tre , k ak o r vam  je  zna
no, sm o n a  g lavn i se ji sk len ile , d a  bo 
v sak a  č lan ica  p rispeva la  v ročno b la 
gajno, k ak o r je  bilo že poročano v 
Z arji. K er n ism o im ele drugih  p rire 
d itev  a li p ikn ika, zato  m oram o pa tem  
potom  posk rbe ti, da  dobim o skupaj 
d en a r za tekoče stro šk e . K a te re  še 
n is te  p lačale  vas lepo prosim , d a  s to 
r i te  to  tako j, da  bomo im ele d en ar 
n a  rokah . Saj veste , da a sesm en t 35 
cen tov  g re  n a  g lavn i u rad , to  je  za 
sm rtn ino  in  za Zarjo. Me pa  im am o 
tudi s tro šk e  in  ni d rugega izhoda ko t 
da  v sak a  neka j p rispeva . Znano vam  
je, da  sm o im ele p e t sm rtn ih  s lučajev  
v enem  le tu  in  pol in  sam o to  n as  je  
s ta lo  $75.00 za vence in  svete  m aše. 
Im ele sm o tud i n ek a j za d a t m ate ram  
in nev estam  in še  d ruge stv a ri. To
re j vas lepo prosim , da u p ošteva te  ta  
opomin. M oram  poročat, d a  več naših  
zvestih  se s te r  p lačajo  tak o j p rv i m e
sec v le tu  za vse leto  in  n ek a te re  pa 
zm eraj odlašajo . K a te re  č lan ice ne 
boste  p lača le  bom ob koncu le ta  da la  
im ena v Zarjo. Jaz  vem , da ni no
bena  izm ed vas tako  revna, da ne bi 
m ogla p lačat, sa j, če sam o d v a k ra t os
ta n e te  dom a od m ovies pa  boste  im ele 
dovlj za p lača t Zvezi.

N aše se je  se  v rš ijo  n a  drugo  ne
deljo  v m esecu  ob tre h  popoldne. P r i
d ite  vse i posk rb ite , da im ate  p lačan  
svoj a sesm en t pa bomo vse zadovolj
ne.

N enadom a je  zbolela n a ša  s e s tra  
K a ta r in a  U rban in  se  je  n a h a ja la  v 
bolnišnici. V sem  bolnim  želim o ljube
ga zdrav ja .

V sem , ki bodo obhaja le  v  ju n iju  
svoj ro js tn i dan  želim  vse najbo ljše  
in  m ed slav ljenkam i je  tu d i n a ša  čas
tn a  p redsedn ica  M arie P risland .

P o zd rav ljene  in n a  sv iden je  n a  seji!
A nna T om ašič, p redsedn ica

Št. 30, Aurora, III. —  N ajprvo  m o
ram  poročat, da  je  n a ša  m es tn a  ad 
m in is tra c ija  n ap rav ila  lep korak , k e r 
je  dobila žensko  uradnico  v svojo s re 
do. Izvo ljena je  b ila  za a ld erm an  M rs. 
F o s te r in  sm o vse  ženske ponosne, da 
bo tu d i n aš spol zastopan  v m estn i 
up rav i.

Mr. in  M rs. Ahačič, ki tu k a j lastu je- 
ta  p raln ico , s ta  š la  v  F lorido, ,da se



m alo odpočijeta. Mr. A hačič bi si rad  
u trd il zdrav je . Želimo vam a lepega 
razved rila  in  trd n eg a  zdrav ja!

Dne 8. m a rca  sva  bili s sorodnico 
M rs. M akovec, iz Chicago, n a  cvetlič
ni razs tav i (flow er show ), v Chicago 
P lane ta rium . O, ko bi vam  m ogla opi
s a t kako k ra sn e  rdeče, roza  in  rdeče 
p isane lilije  so bile u v rs ten e  tak o j ob 
vstopu! Saj že sam o poslopje pove, 
da  m ora biti n o tr i neka j posebnega. 
V ideli sva v sakov rstno  trop ično  drev je  
in  nizke ra s tlin e  ko t je  p rap ro t (fe rn ). 
Med d revesi je  bil zelo velik  kokosov 
oreh  (cocoanut) drevo. D reves s p e r
jem  kot je  slovenska lipa, dom a iz 
A frike in  D am agaskar; d reves, ki im a 
pe rje  ko t ko ruza  iz južne  A frik e ;; sa 
b a t palm e iz M ehike, velikansko  perje  
iz S u m atra ; palm e iz o toka J a v a ; zi- 
b ra  drevo iz A zije (je  p isano ko t zi- 
b r a ) ; palm e iz P orto  R ico in  B ra
zilije. K ar je  n izkega zelen ja , sem  
v idela  p rave s ta ro k ra jsk e  sladke ko
ren in ice  te r  lepo re s je  z brez štev ila  
m ajh n eg a  belega cv e tja ; nizke rasli- 
ne  p rav  ko t vejice, c ip res in p rap ro t 
(b ird s’ n es t fe rn ) iz W est Indies.

K ar se pa tiče  cvetlic , pa ne mo
rem  opisat, kako so bile lepe azaele, 
ki so k ak o r m ala  drevesa, v sa  p o k rita  
s cvetjem , belim  in  rdečim . P re k ra s 
ne  so alpske vijolice, bele rdeče  in 
p isane  te r  v seh  b arv  cam elije. N e
m ogoče je  pop isa t lepoto teh  cvetk. 
N ajbo ljše  je, da g re s te  sam e pogledat, 
k a r  vas živi v Chicagi in okolici. Pa 
tu d i zunanje , k ad a r s te  v  C hicagi, ne 
pozabite iti v ta  cvetličn i paradiž, 
k je r  se  v rše  razs tav e  š t ir ik ra t  n a  leto. 
A zela show, M arch 8-20; E a s te r  show, 
A pril 10-24; C hrisan them um  show, 
Nov. 13-Dec. 5; C hris tm as show , Dec. 
18-January 2. P o jd ite  pogledat, ne bo 
vam  žal.

Dne 8. ap rila  sm o pa im eli v m estu  
ve lik  požar. P ogore la  je  kom aj dobro 
p renov ljena  A urora M otor Sales Ga
rage. E ksp lozije  gaso lina so m eta le  
opeko na vse stran i. N ekaj gasilcev  
je  bilo ran jen ih , m ed njim i tud i Slo
venec, Rudy M lakar. P ožarne hram be 
so p rih ite le  iz v seh  okoliških  m est. 
Skoda znaša  $250,000.00. T ako velike
ga  požara  še ni bilo v A urora n a j
m an j 15 let.

A rnold V erbič, sin  n aše  č lan ice J u 
lie V erbič, je  uč ite lj v v išji šoli v 
L eecen ter, Illinois. N jegov b ra t  R ich
a rd  je  p a  šel ig ra t ' žogo (baseball) v 
M ekun, Ga. Z denarjem , ki ga bo 
zaslužil tam , bo šel v jesen  p a  spet 
v šolo in  tako  bo fan t dovršil College. 
S lovenci sm o p a  re s  lahko ponosni 
na  p o d je tnost svojih  otrok . In to vedo 
drugi. Ko je  m oja hči živela v W ash- 
ingtonu, (zdaj je  z m ožem  v N em či
j i ) ,  je  govorila z nek im  v iš jim  u rad 
nikom , ki ji  je  rek e l: "M ary, jaz  m is
lim , da noben narod  tak o  tr,do ne  dela  
in  va rču je  ko t slovenski. S ta rš i so 
p riš li v A m eriko brez d en a rja  in  tudi 
n iso  razum eli jezika, n jihovi sinovi pa 
š tu d ira jo  po v isokih  šolah  za zd ravn i
ke, p ro feso rje , inžen irje , sploh v vseh 
panogah  živ ljen ja .” M ary m u odgo

vori: "R es je  tako . Moj ta ta  je  p rišel 
sem  pred  veliko le ti.” “In k a j je  Tvoj 
oče zdaj,” v p ra ša  u radn ik . M ary p ra 
v i: ‘‘nočni čuvaj v to varn i.” “In  k a j
delajo  Tvoji b ra t je ? ” M orala je  pove
d a t vse po v rs ti: “eden je  in žen ir in  
p rodajalec, eden o p tom etris t, dva pa  
še  p o sk u ša ta  za inžen irstvo .” N ato  
se u radn ik  z obem a rokam a za glavo 
p rije l rekoč : “Tvoj oče, nočni čuvaj 
v tovarn i, b ra tje  pa  vsi visoko izšo
lani! Saj sem  rekel, da  bo ljšega  n a 
roda  ni na  sve tu  ko t je  slovensk i in  
vsa  č a s t T vojem u očetu, ko tako  
vzgaja svoje s in o v e!” N azadn je  je 
v p ra ša l: “K ako pa živijo T voji s ta r 
ši, da so vse to zm ogli?” “R evno in  
pa  pošteno ,” odgovori M ary. U radn ik  
ni p ričakoval tako  odločnega odgovora 
in je  rek e l: “To je  na jlep ši odgovor, 
k a r  sem  jih  še s liša l v  m ojem  živ lje
nju. N arod s tak im i ljudm i ne m ore 
n ik d a r p ro p a s t!” —  Ko m i je  hče rk a  
p isa la  o tem  dogodku sem  bila tudi 
jaz k a r  ponosna n a  b is troum nost naših  
o trok.

Zelo nevarno  je  zbolela A nton ija  
Gorenc. N jej in  vsem  bolnim  iz s rca  
želim o ljubega zdrav ja .

Mr. in Mrs. R ichey F a jfa r  s ta  se 
p rese lila  v  nov dom blizu m es ta  Ba
tav ia . Vso srečo  in  b lagoslov vam a.

P rav  danes, ko to  pišem  vidim  v lo
kalnem  lis tu  celo s tra n  oglas od Au
ro ra  L aundry, k a te ro  la s tu je ta  Mr. in 
Mrs. J. A hačič. Oglas pravi, da im ajo  
poleg p ra ln ice  tudi naprave  za č is titi 
kožuhovine in da sh ran ijo  sukn je  čez 
poletje. Mrs. A hačič je  n a ša  članica.

M eseca ap rila  sem  š la  zopet n a  raz
stavo  cvetlic v G arfield  P a rk  Con
se rv a to ry  v Chicagu, k je r  so im eli ve
likonočno razstavo  cvetlic. V idla sem  
tud i p recej rož, ko so ra s tle  v s ta 
rem  k ra ju  po grm ovju  te r  sem  obču
dovala, kako k rasn o  je  bilo tu k a j vse 
u rejeno. Med drugim i sem  vidla tudi 
d rnu lje  drevo in tako  im enovano “tin- 
to v je”. K ako sva se s sinom  sm eja
la, ko sem  mu pripovedovala, da  sem  
v s ta rem  k ra ju  kuha la  tin to  (črn ilo ), 
ko sem  hodila v šolo in sem  m ešala  
in  m ešala , m isleč, da bom dobila tin 
to, pa  voda n ik ak o r ni ho te la  b iti tin- 
ta . N azadnje  sem  pa  m o ra la  vse od
s tran iti.

V idela  sem  tudi k ak tu se  vseh  v rs t 
in  n ek a te ri so tak o  s trupen i, da  če 
p rim eš za list, lahko  za p a r  dn i osle
piš. C en tu ry  p lan t iz M ehike im a 
p erje  tako  debelo, da lahko  p išeš n an j 
svoj im e. M agnifica, P h ilip ino  cvetje, 
je  ko t rd ečk asto  grozdje. N izko lepo 
pe rje  iz M alaje je  pa ko t velike kače. 
Iz B razila  - U ruguay, so p a  bile rožce 
bo t s lovenska  F uksija . Od s tro p a  s ta  
p a  v ise li dve p rek ra sn i W ash ing ton  
geran ium s, več ko t dva ja rd a  dolgi 
te r  n a s tržen  v seh  barv , nad  m e te r 
dolg. V idelo se  je  tu d i črne  barv e  tu 
lips. R es je, k o t je  rek e l s in : T ukaj 
je  lepše k o t v  vsakem  gledišču. N a 
velikonočno nedeljo  je  ob iskalo  ta  
p ro s to r nad  50 tisoč ljudi. P rih o d n ja  
ra zs tav a  bo v novem bru.

N ajlepše  pozdrave do vseh,
F ran ces  K ran jc
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Št. 32, Euclid, Ohio — Po m ajski' 
se ji sm o se zopet dobro zabavale, k e r 
sm o obhaja le  m a te rin sk i dan  in  ro js t
ne dneve članic. P ris rč n a  hva la  ses
tr i  K a ta rin i G olinar in H elen  K ova
čevič za  okusne ke jke  in  se s tr i  Anč
ki G odlar za dobro pijačo, Jo sie  F e- 
m ec in  H elen  H adik  pa  za to larje.. 
Bog vas oh ran i še  m nogo let!

Z adnje čase s ta  bili v bolnišnici, 
k je r  s ta  p res ta li operaciji se s tr i  R ose 
M olek in  K aro lina  K aljope, k i se  se
daj zd rav ita  na  domu. N aj ljubi B og  
povrne vsem  našim  se s tra m  ljubo' 
z d ra v je !

S es tri Fanny  Is ten ič  je  p a  sm rt vze
la  lju b ljenega  soproga F ran k a . Naše- 
globoko sožalje. N aj m u sveti večna 
luč!

Oženil se je  W illiam  Jan es , sin  n a 
še  se s tre  Jo s ie  Jan es , k i je  dobil' 
ljubko  nevesto , P a tr ic ia  M arie P am 
w ay. P oročne obrede je  im el s tr ic  ne
veste , ki je  duhovnik  p ri svetem  K ri
žu. Želimo, da bi im ela  srečno  in  lju 
bezni polno živ ljenje!

Zopet opom injam  vse tis te , ki s te  za 
o sta le  s članarino , da s to rite  svojo* 
dolžnost in p lača te  svoj dolg. V ablje
ne  s te  vse n a  seje, sa j im am o vednot 
lepo zabavo in  se p rijazno  pogovori
m o m edseboj, da  je  veselje!

P ozdrav ljene!
F ran ces  P erm e, po ročevalka

Št. 33, Duluth, Minn. — K ak o r vam  
je  znano bo n a ša  podružn ica obha
ja la  20 le tn ico  ob sto ja  m eseca  o k to 
bra. U m estno bi bilo, da bi se  čim  p re j 
začelo razn io triva t, kako bi obletn ico  
p roslav ile  bolj pom em bno. Želimo, da 
b i p riš le  vse n a  sejo  m eseca  ju n ija  in. 
bi im ele m nogo ko ris tn ih  razp rav  in  
dobrih  nasvetov . N ašo podružnico  je- 
z asto p a la  na  konvenciji s e s tra  F ra n 
ces A m brožič iz Buhi, M inneso ta  in  
sm o uverjene , da  je  svojo nalogo p rav  
dobro izvršila , za k a r  sm o ji hvaležne.

S pre jm ite  vse  č lan ice n a jlep še  po
zdrave in  n a  sv iden je  n a  seji!

M ary S'hubitz, ta jn ica.

Št. 38, Chisholm, Minn. —  P ri n a š i 
podružnici s ta  še vedno bolni se s tr i 
T erez ija  M lakar in  F ran ces  P lu th . 
V sem  bolnim  se s tram  želim o ljubega 
zd rav ja .

U m rla  je  n a ša  se s tra  Joseph ine  Ve
sel, po dom ače Je rkova , dom a iz L oš
kega potoka, vas H rib . B ila je  delj 
ča sa  rah leg a  zd rav ja  in  se  n ah a ja la  
v bolnišnici ob času  sm rti. B ila je  do
b ra  k rščan sk a  žena te r  ra d a  poha ja la  
v  cerkev  in  k  sv e tim  zakram en tom . 
O na n i m aše  zam udila, čep rav  je  ži
vela  oddaljeno od cerkve. V sak pot, 
ki je  b ila  v  cerkv i je  p rižgala  svečko 
p ri srcu  Jezusovem u in  tak o  je  tu d i 
ž ivela vzorno živ ljenje. U m rla  je  na
1. m aja , v  M arijinem  m esecu. R avno, 
ko je  p reb ila  zadnje tre n u tk e  n a  tem  
sve tu  je  b ila  v  kapelic i darovano  za 
n jo  sv e ta  m aša. Skozi okno je  v n je
no sobo zasija lo  sonce v n a jlep š i sv e t
lobi in  n jeno  obličje je  bilo prevzeto  
z na jlep šim i žarki, ko je  izd ihn ila  svo
jo blago dušo.
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P oko jna  s e s tra  je  bili darež ljiva  že
n a  in  zelo p o strež ljiva  do vsakogar. 
N jen  dom je  bil vedno o dp rt in  v sa 
kem u obiskovalcu  je  lepo postreg la , 
čep rav  niso živeli v razkošju . Bog ji 
bodi p lačn ik! N aj počiva v m iru  bož
jem . N aša globoko sožalje p reo s ta li 
družini.

P rem inu la  je  hče rk a  naše  članice 
Joseph ine  M ihelič, s ta ra  29 le t in  je 
b ila  vse  svoje ž iv ljen je  v  onem oglem  
s tan ju . M orali so jo  nositi in tu d i go
vorila  ni. N jan a  dobra m a ti ji  je  pa 
potrepežljivo  s treg la , k ako r zna sam o 
p rav a  m a te rin a  ljubezen , ki s to ri vse 
za svo jega o troka , k a r  m ore na  tem  
svetu . N aj ji  Bog dobro  poplača n jen a  
dela! D ružini izrekam o n aše  isk reno  
sočutstvo .

N aši se s tr i  M ary C enta  je  um rl so
p rog  F ran k  C enta, ki je  bil dobro 
poznan in  p riljub ljen  trgovec v n ase l
bini. B olehal je  dolgo časa  n a  raku. 
N jegov  pogreb  je  bil veličasten . S pre
mili so ga  p rija te lji od blizu in  daleč. 
N aj m u Bog da  večni m ir in pokoj! 
S e s tri C en ta  in  vsej d ružin i g re  na- 
■še ču teče  sožalje.

N ajlepše  pozdrave vsem  članicam  
SŽZ! — M ary K naus, podpresednica.

Lepa hvala št. 41, Cleveland, Ohio
Še ni tako  dolgo, ko sem  dala  dopis 

v Z arjo  in  pop isa la  m oje po tovanje 
po zapadu. In  ravno, ko s te  č ita le  t is 
ti  .dopis sem  bila jaz resn o  zbolela, 
.skoraj n a  m rtv ašk i postelji. Zdrav
nik  je  že zm ajal z glavo, čes, ne bo 
nič več! Ja z  se pa  v božjo voljo uda- 
la in M ariji priporočala . O dločila sem  
se za v bolnišnico  na  resno  operacijo . 
H vala  Bogu in  M ariji, d a  se je  zd rav
nikom  posrečilo  in  upam , da bom z 
božjo pom očjo počasi ozdravela.

Št. 43, Milwaukee, Wisconsin—Vem,
da se vse  dobro zavedate , kako huda  
nesreča  je  zadela  našo  podružnico, ko 
sm o izgubile p riljub ljeno  predsednico , 
G ertrude  D elopst, k i je  b ila  soglasno 
izvoljena za de lega tko  osm e redne 
konvencije.

Mrs. Gertrude Delopst

P oko jna  se s tra  D elopst je  vodila n a 
šo podružnico sko ra j 20 let. D elovala 
je  neum orno za dobrob it č lan s tv a  in 
podružnice. N epopisno jo  bomo pogre
šale, posebno pa jaz, k e r  m i je  vedno 
pom agala p ri pob iran ju  a se sm en ta  in  
se tru d ila , da  n ism o po nepo trebnem  
zgubile k ak šn e  članice. K o likok ra t je  
bila  rev a  ok reg an a  od član ic  in  še  do
m a, am pak  to  ji n i n ik d a r  vzelo ve
se lja  do d ru š tv en eg a  dela. V edno je 
rek la : dok ler bom  zdrava, bom dela la  
za Zvezo in  te  besede je  do zadnjega 
d rža la  in  tud i izpolnjevala. N a keg 
lja šk i tekm i, ki se  je  v rš ila  v začetku  
ap rila  v  M ilw aukee, je  še  korajžno 
vab ila  vse  k eg ljačke  n a  sejo  te r  jim  
ob ljub ila  potico. K eg ljačke  so  se  v  le 
pem  štev ilu  udeležile seje, am pak  žal 
n a ša  p red sed n ica  je  b ila  že p reslaba, 
da  bi b ila  navzoča. Zbolela je  6. ap ri
la  in  12. ap rila  je  b ila  p rev idena  s 
svetim  zakram en tom  in  n a to  dobila 
t r ik ra t  srčne  kape  in  14. ap rila , ob de
v e tih  zvečer, je  zavedno za tisn ila  svo
jo trudapo lne  oči.

G ertrude  je  p riš la  v A m eriko od 
Š o štan ja  n a  Š ta je rsk em  le ta  1907. 
V zgojila je  še s t o trok  in je  tako j od 
zače tk a  pokazala  zan im an je  v sloven
sk ih  d ru š tv ih  in to  zan im an je  je  žive
lo v n je j do zadn jega  izdiha.

D rage ses tre , n a jlep ši spom in, k a r  
m orem o izkazati naši ra jn i G ertrud i, 
je , da držim o zvesto  sk u p a j in  n ap re 
dujem o z delom , k a te re g a  je  ona  za
če la  in  za k a r  se  je  tak o  p ridno  za
nim ala. Pokažim o te j dobri S lovenki, 
p ion irk i, d a  sm o zveste  so trudnice, 
k e r  jaz  vem , d a  to  je  ona najbo lj že
lela.

T ebe, d rag a  G ertrude, n e  bomo n ik 
d a r  pozabile! S pom injale se  te  bomo 
z m olitv ijo , dok le r se  zope t sn idem o 
nad zvezdam i! N aj T l bo lah k a  am e
r išk a  gruda. N jen i družin i pa  naše  glo
boko sožalje.

P red rag e  ses tre , p rid ite  n a  sejo  in  
boste  s liša le  poročilo svo je  delega tke , 
ki vam  bo povedala, k a j se  je  n a re 
dilo do b reg a  za č lan ice  in  za k o ris t 
n aše  ženske  zveze. —  T udi p rosim  t is 
te  članice, ki s te  zaosta le  z asesm en- 
tom , da  p rid e te  n a  sejo  in  po ravnate , 
k e r  jaz n im am  d en a rja  za  za lag a t. Če 
ne m o re te  p riti n a  sejo, p a  p ošljite  
m oney o rd e r in  knjižico, p a  bom  tud i 
tak o  nazaj poslala, č e , k a te re  n a  p re 
jem a  redno  Z arje , p rosim , d a  m i n a 
zn an ite  svoj p rav ilen  naslov. Č lanice, 
vzem ite  s i m alo  časa  in  p re č ita jte  
Zarjo, v sa j dopis od svoje podružnice, 
in  boste  v idele  koliko zan im ivega č ti
v a  je  v  Z arji.

Med nam i im am o tud i vedno k a te ro  
bolno članico. P ro s im  ob isku jte  jih , 
k e r  to  je  en  lep n ač in  s k a te r im  se 
lahko  razveseli bolno so sestro  te r  ji  
sk ra jša  dolg čas v  bolezni. Želim  vam  
vsem  ljubega zd rav ja!

Da s te  m l zdrave in  vese le  vse č la
nice, k a te re  sp ad a te  pod o k rilje  SŽZ!

M ary B entz, ta jn ic a  
2122 So. A llis S tree t, 
M ilw aukee 7, W is.

Iskrena zahvala

Želimo se na jlep še  zahva liti vsem  
sorodnikom , sosedom , p rija te ljem  in 
č lan icam  podružnice št. 43 SŽZ M il
w aukee, W isconsin  za  vso  izkazano 
soču tje  ob času  sm rti n aše  d rag e  so
proge in m a te re

G ER TRU D E D ELO PST.

P rem inu la  je  14. ap rila , 1949 v s ta 
ro s ti 69 let. R o jena  je  b ila  12. feb ru a
r ja , 1880 v Šoštan j, na  Š ta je rskem , 
Jugoslav ija . V A m eriko je  p r iš la  le ta  
1908 in  se  tako j n ase lila  v  M ilw aukee.

N a jlep ša  h v a la  za  vence  in  za sve te  
m aše  in  za  vse Izraze soču tja , k ako r 
tu d i za lep sp re jem  n a  zadnji poti. 
Posebna hv a la  nosilkam  k rs te  se s
tra m  M ary B entz, C ila M arolt, M ary 
S chuste r, M ary Je lenc , Jo seph ine  
T ra m te  in  M ary Schim enz.

Ml jo  bomo zelo pogreša li in  žalo
v an je  za našo  d rago  je  nepopisno.

Ž alujoči o s ta li :
F ran k , soprog, R udolph, F ranc is ,
R aym ond in  A ndrew , sinovi, Ange-
lyn  in  P au la , hčeri.

Mrs. Anna Skolar

Želim  se n ajlep še  zahvaliti vsem  
se s tra m  podružnice št. 41 za obiske, 
k a rtic e  in  cvetlice. Sam o bolnik zna 
cen iti zd rav je  in  pa  p rijazn o st p ri
ja te ljs tv a . Žal, da na  sejo  n isem  še

m ogla iti. Želim , da  s te  de lega tin je  na  
konvenciji p rav  lepo in  s tvarno  zboro
vale v slogi in  k rščan sk i ljubezni.

Da s te  im ele srečno  po tovan je  v p re 
lepo Colorado in  zdrav povra tek . Slo
vensk i žensk i zvezi pa m nogo napred- 

■"ka! — A nna Skolar.
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V BLAQ SPO M IN  P O K O JN IM  SES T R A M , KI SO P R E M IN U L E  
PRI S L E D E Č IH  P O D R U Ž N IC A H :

2— Elsie F. Jusina, 1845 W. 21- 
st Place, Chicago, III. Ro
jena 5. aprila 1914, pristo
pila 30. marca 1943, umrla
4. marca 1949.

2— Rose Skriner, 2628 S. Avers 
Avenue, Chicago, III. Roje
na 1. septembra 1885, pristo
pila 6. aprila 1939, umrla 1. 
marca 1949.

2— Margaret Majcen, 3110 W. 
54th Place, Chicago, III. Ro
jena 6. januarja 1891, pri
stopila 13. aprila 1937, umr
la 26. marca 1949.

3— Mary Kožak, 1131 Egan 
Street, Pueblo, Colo. Roje
na 15. maja 1882, pristopila 
16. maja 1934, umrla 17. 
aprila 1949.

7— Gertrude Puntar, 547 Main 
Street, Vandling, Pa. Ro
jena 17. marca 1849, pristo
pila 6. junija 1927, umrla
6. marca 1949.

13— Mary A. Murphy, BO|X 71, 
Danville, Cal. Rojena 17. 
marca 1878, pristopila 5 av
gusta 1928, umrla 29. janu
arja 1949.

14— Anna Maver, 17601 Harland 
Avenue, Cleveland, Ohio. 
Rojena 4. septembra 1881, 
pristopila 18. februarja 1930, 
umrla 23. januarja 1949.

16—Caroline Bach, 3501 E. 95th 
Street, South Chicago, III. 
Rojena 23. aprila 1883, pri
stopila 16. aprila 1936, umr- 
la 27. marca 1949.

18— Mary Kuhel, 16321 Arcade 
Avenue, Cleveland, Ohio. Ro. 
jena 8. septembra 1882, pri
stopila 15. maja 1929, umrla 
24. marca 1949.

13— Maria Periclc, 601 20th Ave
nue, San Francisco, Cal. Ro
jena 9. novembra 1895, pri

stopila 23. maja 1941, umr
la 15. marca 1949.

20— Margaret Malli, 2210 Cle
ment Street, Joliet, III. Ro
jena 12. Julija 1868, pristo
pila 18. novembra 1928, umr
la 4. aprila 1949.

21— Anna Zupančič, 12520 Car
rington Avenue, Cleveland, 
Ohio. Rojena 23. aprila 1885, 
pristopila 1. februarja 1933, 
umrla 12. marca 1949.

23— Mary Shober, Route 1, Box 
68, Ely, Minn. Rojena 26. 
marca 1881, pristopila 6. 
maja 1934, umrla 27. marca 
1949.

27— Frances Bock, 1310 Dunbar 
Street, North Braddock, Pa. 
Rojena 25. oktobra 1916, 
pristopila 12. oktobra 1947, 
umrla 28. februarja 1949.

28— Angeline Kovachich, 2019 
Calumet Avenue, Calumet, 
Mich. Rojena 12. oktobra 
1892, pristopila 3. septembra 
1931, umrla 23. marca 1949

31— Mary Grebenc, Box 92, Gil 
bert, Minn. Rojena 9. feb 
ruarja 1877, pristopila 12 
septembra 1929, umrla 23 
aprila 1949.

40—Antonia Škapin, 1779 E. 36 
th Street, Lorain, Ohio. Ro 
jena 12. decembra 1894, pri 
stopila 13. marca 1934, umr
la 13. marca 1949.

40— Mary Jug, 1685 E. 29th 
Street, Lorain, Ohio. Roje
na 2. februarja 1879, pri
stopila 8. maja 1930, umrla 
16. aprila 1949.

41— Martha Kordich, 388 E. 160- 
th Street, Cleveland, Ohio, 
Rojena 1. decembra 1889, 
pristopila 2. junija 1932, 
umrla 30. marca 1949.

NAJ JIM SV ET I  V E Č N A  LUČI

43— Frances Kollentz, 1825 S. 
First Street, Milwaukee,

• • Wis. Rojena 26. marca 1876, 
pristopila 5. novembra 1930, 
umrla 6. marca 1949.

43—Gertrude Delopst, 3016 S. 
Clement Avenue, Milwau
kee, Wis. Rojena 12. feb
ruarja 1881, pristopila 3. 
junija 1930, umrla 14. aprila 
1949.

47— Ida Brozic, 7811 New York 
Avenue, Cleveland, Ohio. 
Rojena 3. marca 1878, pri
stopila 17. junija 1931, umr
la 15. aprila 1949.

49— Mary Lukek, 18971 Monte
rey Avenue, Euclid, Ohio. 
Rojena 20. junija 1885, pri
stopila 24. februarja 1933, 
umrla 6. marca 1949.

56— Mary Benchina, 3005 7th 
Avenue E, Hibbing, Minn. 
Rojena 13. decembra 1892, 
pristopila 6. maja 1936, umr
la 29. marca 1949.

88— Mary Grandel, 547 Summit 
Avenue, Johnstown, Pa. Ro
jena 13. februarja 1887, pri
stopila 5. marca 1939, umrla 
30. marca 1949.

89— C a t h e r i n e Zupančič, 320 
Clark Street, Oglesby, III. 
Rojena 25. novembra 1876, 
pristopila 11. n o v e m b r a  
1928, umrla 16. aprila 1949.

93— Sophie Triessl,  488 Onder- 
donk Avenue, Ridgewood, 
New York. Rojena 23. av
gusta 1902, pristopila 17. ok
tobra 1944, umrla 25. aprila 
1949.

96— Mary Demshar, R e i t e r  
Road, Box 345, Universal, 
Pa. Rojena 18. aprila 1886, 
pristopila 23. marca 1939, 
umrla 4. aprila 1949.

ROMANJE K MARIJI POMAGAJ - ZVEZIN DAN
17. JULIJA, 1949

V nedeljo  17. ju lija , 1 9 4 9  se vrši naš letn i Zvezin  dan p r i M ariji P om agaj na am e
rišk ih  B rezjah.

D opoldne oh enajstih  bo sveta maša p ri g ro ti Lurške G ospe sa šive  in um rle članice 
Zveze. P opo ldn e ho sku pn i p ik n ik  in v m raku  ho pa procesija  s svečam i k  votlin i, k je r  
hodo p ete  litan ije in blagoslov. K d o r  š e  n i  prisostvoval le j  večern i p rocesiji, tisti je  nekaj 
zelo  lepega zam udil. T ore j, letos se odločite  in prip ra v ile , da  boste ostali m alo del j  časa 
in se udeležile procesije , k o  se bo delal m rak. Vsi, k i boste  p riš li v svo jih  posebn ih  bu- 
sih, tu d i skušajte tako  urediti, da boste ostali za večerno procesijo , če le m ogoče.

T o re j na sviden je na am eriških  B rezjah  na Zvezin  dan v n edeljo  17. ju lija , 1 9 49!
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Št. 57, Niles, Ohio — S eja  v m aju  
je  b ila  lepo ob iskana. S e s tra  Širok- 
m an nam  je  pa p re sk rb e la  okusen  p ri
grizek . R azm otrivale  smo, kako bi ne
k a j nap rav ile  v  k o ris t naše  ročne b la
g a jn e  in  sk len ile  sm o, da bomo p rire 
d ile  veselico in dale na  lis tk e  e lek 
tr ič n i roas te r. K a te ra  bo p roda la  n a j
več listkov  bo p rog lašena  za k ra ljico  
in  ob d arjen a  z lepim  šopkom  (cor
sag e). T ore j članice, p rosi se  v ašega  
sodelovanja.

V nedeljo  1. m a ja  sm o im ele p a rty  
v  počast m ateram . Zbralo se nas je  
43 skupaj, ki sm o im ele "d in n e r” in 
lep  program . S e s tra  Jan e  L ogar je  po
da la  lepo deklam acijo  v slovenščini. 
S e s tre  M ary S irokm an, C arol S irk  in 
J . L ogar, m la jša , pa v angleščin i. N a 
zadn je  je  pa  še  n a ša  p red sed n ica  le 
po pozdrav ila  vse  m ate re . H v ala  lepa 
vsem  skupaj. V saka  č lan ica  je  dobila 
lep  nagelj, k a te re g a  je  vsak i p ripe la  
n a ša  predsedn ica . D o b i t e k  (door 
prize) je  dobila s e s tra  H elen  P e tr ila .

Pozdrav  vsem  član icam  širom  A m e
rik e  in  obilo nap red k a  naši ljubi Zve
zi! — Jo h an n a  P rinz , poročevalka.

Tajnica št. 79 se zahvaljuje
Enumclaw, Wash. — N ajlepša  hva

la vsem  tistim , ki so ob iskali naš 
dom na dan  m oje 35 le tn ice  poroke. 
Moj soprog in jaz izrekam a p risrčno  
hvalo  za dar, k a te reg a  s te  nam  po
klonili. Ob p rilik i bova z veseljem  
povrnila.

T uka j sm o im eli bolj slabo vrem e, 
toda  zdaj pa im am o že p a r tednov 
k rasn o  ozračje, tako , da po vrtov ih  
rijem o  ko k rti.

P rosim  članice, da  pom agate  naši 
podružnici do n ap redka  in p ripe lje te  
v sa j neka j novih članic n a  prihodnjo  
sejo!

Št. 79, Enumclaw, Wash. — N a zad
n ji seji, ki se  je  v rš ila  pri se s tr i  To
rnada je  bilo sk len jeno , da se  bodo v 
po le tnem  času  v rš ile  n aše  se je  ob os
mih zvečer, k a r  si zapom nite.

Č ast vsem  tis tim  članicam , ki to č
no p laču je jo  m esečn i asesm en t. N eka
te re  se pa  p reveč zan aša te  n a  ta jn ico  
In p rim eri se slučaj, da p laču jem  po 
š e s t  m esecev za  k a te ro , in  potem  m i 
p a  pove, da bo odstopila, a  jaz  n a j pa  
trp im  škodo. T ore j lepo prosim , da  bi 
se  se  v tem  oziru izbo ljšale  in redno 
o d ra jta le  svoj dolg, za k a r  vam  bom 
zelo hvaležna.

N a konvenciji nas je  zastopa la  se s
t r a  M ary M ihelich, ki bo gotovo im ele 
zanim ivo poročilo za n as n a  p rihod
n ji seji, zato  se vse udeležite.

P ri nas n a  zapadu sm o im eli hud 
p o tre s  dne 13. ap rila , ki je  n ap rav il 
veliko  škode, posebno v večjih  m estih  
ko t T acom a in O lym pia in  tud i v Se
a ttle . Sedaj im am o zopet lepo vrem e 
In  upam o, da  tak o  ostane .

Vas vse skupaj lepo pozdravljam , 

Ivana  C hacata , ta jn ica

Cerkev sv. Jakoba, Banjaloka 
pri Kočevju

V Z arji bi rad a  p red stav ila  našo  fa r
no cerkev  sv e teg a  Jak o b a  od fare  
B an ja loka  pri K očevju. T a cerkev  ni 
velika, pa je  bila za fa ran e  od Banje- 
loke im enitna. Mnogi sm o razs tre sen i 
širom  A m erike in  vem, da bo vsak  
vesel jo še e n k ra t v ideti. Lepi spo
m ini iz s ta re  dom ovine nam  ostanejo  
neizbrisni. Posebno se  rad i spom in ja 
mo na  običaje ob gotovi p razn ik ih  v 
s ta rem  k ra ju , ko smo im eli lepe pro-1 
cesije, k ak o r ob sve tem  R ešn jem  T e
lesu , ko so bile postav ljene  kapelice 
skozi B ansko  vas. Bilo je  nebeško le
po, ko je  šla  p rocesija  od posta je  do 
posta je  in  čez vas zgoraj p red  H era- 
kavo hišo, k je r  je  b ila  tud i posta ja . 
K ako veličastno  so zadoneli g lasovi: 
T erogam us A udinos! — tr ik ra t  kakor 
nebeška  g lorija , h iše  pa ok inčane po 
oknih, da  ni m ogoče pozabiti teh  k ra s 
n ih  prizorov. Vem, da se bo v sak  spo
m in ja l na  tis te  lepe dni v m ladosti, 
ki ne  pridejo  več nazaj.

O p re lju b a  b an sk a  fa ra , bo,di mi 
zd rava  in vesela , tem , k je r  sem  se jaz 
rodil. Sam  Bog ve, k je  bom pa sm rt 
s to ril ali n a  polju a li n a  cesti. Sam  
Bog ve v k a te rem u  m estu ! Oh, M ari
ja  Z agorska, o p rosi za nas Jezusa!

D ragi mi sošolci in sošolke širom  
A m erike! K er vidim , da  n a ša  Z arja  
povsod zasije , k e r  je  re s  lepa in  d ru 
žabna, da se  ženske zm eraj bolj spoz
navam o in zanim am o za svoj narod, 
zato  sem  m alo op isa la  za vas, o naši 
cerkv ici tam  v daljn i domovini.

L epa hva la  u redn ištvu  Z arje , ki nam  
p rin aša  lepo b ran je , k ako r tud i vsem , 
ki lepo pišejo  k o t n a š  duhovni sve
tovalec Rev. Kebe, n aša  spoštovana 
ča s tn a  p redsedn ica  Mrs. P ris lan d  in 
d rug i so trudnik i. Bog vam  plačaj 
vsem  skupaj za lepo zan im an je!

P ri naši podružnici št. 93 v B rook
lyn, New York, so vse članice pridne 
in  dobre, k ak o r tud i lepe. Če m i pa

ne v erjam ete , pa  p rid ite  pog ledat V 
našo  new jorško  vas. P ozdrav ljen i,

H elen  Corel, p redsedn ica
Št. 105, Detroit, Mich. —  Sejo, ka

te ro  sm o im ele 1. m a ja  p ri se s tr i Ko- 
chevar ni b ila  p reveč dobro  ob iskana, 
čep rav  je  bil dokaj lep dan. N ek a te re  
s te  bile zad ržane  rad i bolezni in  druge 
s te  pa  gotovo im ele važne opravke. 
Želim , da  bomo im ele v ju n iju  boljšo 
udeležbo, k e r  to  bo za d n ja  se ja  to po
le tje . P rek in ile  bomo, k ako r vsako  le
to za p a r  m esecev  s sejam i. V slučaju  
važnega vzroka, se bo sk lica la  poseb
n a  seja.

T ebi pa  d ra g a  M ary K ochevar, ki 
živiš v  k rasn em  domu, p rav  p ris rč n a  
zahvala  za gosto ljubnost in  postrežbo .

P ozdrav ljene  in  n a  svidenje!
C h ris tin a  Bom bach

NAŠIM MATERAM 
(Zadnji mesec ni bilo prostora, da bi 
priobčili naslednje lepe misli našim, 
materam v spomin. Pravijo, da bolj
ši pozno Ijot nobenkrat, torej naj bo 
ta rek nam v izgovor. — URED.)

P rav ijo , da en dan  v letu , n a j o tro k  
p rav  posebno m isli n a  m a te r svojo; 
n a j ji izreče zahvalo, podari cvetko , 
p ride  iz d a ljin e  k n je j ta  dan  in  n a j 
jo poljubi.

In  kdo r n im a več m a te re?  Oj, m a
te r in  dan ti bodi dan, ko poiščeš jo  n a  
pokopališču ob gom ili, ki jo k rije . 
P rin esi ji cvetic, mnogo cvetic, in  z 
vsako  cvetko m isel, za v sak  cvet be
sedo, za v sak  lis tič  solzo: m nogo m is
li, m nogo besed in m nogo solz.

M am ica m rtva! Ne . . .  M ati ne u m re  
n ikdar. M am ica je  v tebi, ti  je  blizu, 
ah, m orda še  bliže k o t ted a j, ko si š e  
ču la  n jen  g las. Ti govori, te  vodi, te- 
podpira, te  tolaži. K o likok ra t v tužn ih  
tren u tk ih , ko si se ču tila  osam ljeno  v 
svetu , ki je  tvo ja  m rtv a  m ati dvignila; 
glavo m ehko in  božajoč, k ak o r nekoč: 
“Bodi m očna! G lej, to  je  ž iv ljen je ; 
tak o  j e ; večno trp ljen je . In bilo bi le  
solza in  b ridkost, ako bi ne bilo ognja 
borbe, ako bi ne bilo luči zm age. Za
to se boriš in zm aguješ!

Da, m a ti tvo ja  m rtv a  je  vedno s te 
boj. Časih v id iš n jen  pogled v v sa 
kem , s ladkosti polnem  pogledu m a te 
re , ki zre svoje dete  v  naročju . In  
vedno vidiš v onem  jasnem  sm eh lja ju , 
v  m ehki k re tn ji v tre n u tk u  ž rtv o v an ja  
in  slišiš glas, ki je  g las tvo je  m atere,, 
glas, ki m u n i en ak eg a : “O trok!
O trok  m o j!”

Ti, ki im aš še srečo , na jveč jo  srečo, 
sveto  srečo, da v sak  dan, vsako  ju tro ' 
lahko  poljubiš čelo m am ice, a li ne bi 
v sak  dan, vsako  uro, posvetila  te j veri,, 
ki se im enuje m am ica: Bodi ti  m a te 
rin  dan  v sa j en  dan  teg a  m eseca  v  
tem , d a  si dobra, da odpuščaš, d a ru 
ješ , pom agaš, to lažiš v č a s t še  žive- 
m am ice.

# * *

N ekaj nepopisno težkega  je  slovo od: 
m atere ! —  K ako velika, sv e ta  je  lju 
bezen m atere . M ati je  sonce življenja; 
na z e m lji . . .
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ŽIVELJ, OČETJE NAŠIH ČLANIC!

V nedeljo  19. ju n ija  je  O četov dan. Č eprav se 
je  ta  p razn ik  splošno raz š iril zadn ja  le ta , je  pa  
m ed nam i to liko  zan im an ja , d a  gotovo v sak  

oče čuti, da  je  sv e t spoznal tu d i njegovo važno m esto  
v  družin i. O troci se  bodo o če ta  spom nili z darili, m a
ti l>o pa  poskrbela , da  bo ta  dan  v sa  d ruž ina  skupaj 
te r  jim  p rip rav ila  na jb o ljše  kosilo, k a r  jih  zm ore n je 
n a  k u h in jsk a  znanost.

T o re j č a s t vsem  očetom  in Bog vam  daj še  m nogo 
le t d ružinske  sreče  in  nad  vse pa ljubega  zd rav ja  
in  veselja!

Jvan Zorman (Iz POTA LJUBEZNI):
ZDRAVICA

KOZARCE, b ra tje  si nalijm o, 
po s ta r i šegi si napijm o!
V rag vzem i naših  src  b ridkost, 
daj, v ince žarko veselost!

N e bomo dolgo se družili, 
več nism o k ak o r nekdaj čili.
T u jin a  skopo m eri dni, 
ob lastno  jem lje  nam  moči.
Zapojm o pesem  o pom ladi ,
o domu, o ljubezni m ladi,
o zvonu, k i se  v  sončni dan  
raz lega  čez pšenično plan.

V spom inu fa n tje  sp e t veseli 
dek letom  brhk im  bodo. peli.
M ladost od m rtv ih  v s ta la  bo, 
sp e t s rečn a  se  sm eja la  bo.

K ozarce, b ra tje , si nalijm o, 
po s ta r i šegi si napijm o!
V rag vzem i naših  src  b ridkost, 
d a j, vince, žarko vese lost!

ŽOLČNI KAMNI.
P iše  p. K azim ir Z ak ra jšek  

M orda bom  k ak i članici pom agal s 
tem  člankom , sa j je  več k o t tr e tj in a  
s ta re jš ih  ljud i, k i im ajo  težave  z n ji
mi. V eliko jih  m ora  tu d i n a  težko  
operacijo .

+ + +
“ D anes je  sobota. T o re j v  pone- 

d e lje  ob d eve tih  g rev a  v boj v o- 
p e rac ijsk i sobi.”

“Dobro! Če m ora  b iti, m ora  b iti! 
“Da, m ora! Izboljšalo  se  vam  je  

s ice r, v en d ar vedno boste  v  nevarno 
s ti še  hušjih , celo sm rtn ih  napadov. 
Žolčni kam ni im ajo  svoje m uhe! Ven 
m o ra jo !”

“D obro!"
“ S icer jih  im a m arsikdo  veliko  let, 

p a  n iti ne  ve, da  jih  im a. P r i d rug ih  
se  po tuhnejo  za več le t, n a e n k ra t pa 
zd iv ja jo  in  huda  je ! Žolčni m eh u r se 
vnam e in  ognoji in  zastru p i še  v sa  
je tra , celo te lo  in  posledice so h u d e !” 

“Dobro, gospod dok to r! P rip rav ljen  
sem . V e lja !”

T ako sva tis to  soboto odločila z 
zdravnikom , ko sem  leža l v bolnici sv. 
A n tona n a  žolčnih kam nih.

Drugi dan  m e obišče se s tra  U rška. 
Povem  ji, k a j ine č ak a  drugi dan  ob 
d ev e tih  v  o perac ijsk i sobi.

“ Bodi pam eten , p a  se  ne  daj ope
r ira ti!  Za operacijo  je  vedno čas. 
P rav iš , ,da se t i  je  izboljšalo . Po
čak a j! Jaz  bi ž e !”

P a  m e je  pregovorila .
Vzel sem  telefon  v roke in  poklical 

zd ravnika.
“Gospod doktor, p rem islil sem  se. 

Ju tr i  ne bo operacije . Bom še  po
čak a l.”

“ Dobro! K ak o r hočete . V endar 
sv a rim  vas. M orda se bova km alu  
zopet v idela, pa  ne bo dobro za  vas. 
Obžalovali b o s te !” odgovori zd ravn ik  
nekoliko  nejevoljen .

P a  sem  odšel iz bolnice.
In danes, po sk o ra j š t ir ih  le tih ?

P re d  n ek a j m eseci sem  b il zopet 
p ri zd ravn iku  in  m u  trd il, d a  n im am  
več žolčnih kam nov, d a  se  že od ja 
n u a rja  počutim  k a r  dobro, vedno bolje.

“Ni m ogoče!” N e v rja m e m !” se 
zavzam e in  m e gleda nev rje tno .

“Ja z  sem  p a  p rep ričan  o te m !” P o 
vem  mu, kako  sem  ugotovil ,da so 
sam i odšli in  kako  sem  to  dosegel. 
Ni m i v rje l.

“D obro! Me zelo zanim a. Ali bi 
šli v  bolnico za nekoliko dni, d a  vas 
bomo zopet p re isk a li in  vam  vzeli 
sliko je te r  in  žolča, d a  vidim , k a j in  
kako je .”

“Z akaj pa  ne? P ra v  rad , k e r  tud i 
m ene zanim a, da  bom g o tov !”

In  še l sem  v bolnico.
V speh  p re iskave?
“ Popolnom a norm alno  vse. R es, iz

gubili s te  jih . O dšli so,” m i pove 
zdravnik , ko je  p re iska l po ročila  ra z 
n ih  raziskovalcev , z lasti p a  slike 
“X -ray”. “ Č astitam  V am ! S rečn i 
s t e ! ”

V esel sem  odšel iz bolnice.
+  +  +

N isem  zdravnik , v en d ar pa  bom  
m orda k ak i č lan ici, k i trp i n a  žolčnih 
kam nih , pom agal, k a k o r  zgoraj om en
jeno, če opišem  svoj slučaj, kako  je  
bilo  z m enoj in  kako  sem  dosegel, 
d a  so odšli. Saj poskus nič ne stane . 
Če se  pa  da  u iti operaciji, je  p a  le 
v redno  poskusiti. M orda bo m oje 
zd rav ljen je  pom agalo kaki članici.

+ + +
J e t ra  so p recej ve lik a  “to v a rn a ” 

tu d i za  žolč. L eže pod pljučam i nad  
želodcem . Žolč, k i g a  pro izvajajo , 
sp rav lja jo  v  m alo vrečico, žolčni m e
hur, ki je  pod je tram i, nad  želodcem  
in  s ice r tak o j poleg zadn jega  re b ra  
sp reda j. Iz te  v reč iče  je  n ap e ljan a  
d robna cevka v želodec, po k a te r i 
kap lja  v želodec žolč, k a te re g a  rab i 
želodec, da “p rek u h a” n e k a te re  jedi, 
n e  m ore  p rek u h a ti s  svojim i drug im i 
soki, ki jih  sam  p ro izvaja , a li pa  zelo 
težko.

P a  se  lahko  zgodi, d a  se  iz k ak e 
ga  uzro k a  ta  m ala  cevka zam aši: a li 
o teče , a li je  žolč p regost, in  žolč ne  
m ore v želodec. P a  se  počasi t a  žolč 
zgosti, da, celo s trd i a li v  nek ak  pe
sek , ali v  drobne kam enčke ali v 
en  sam  velik  kam en. To so žolčni 
kam ni.

Ko p ride  v želodec jed , za k a te ro  
p o treb u je  žolč, da  jo  “p rek u h a”, sk u 
ša  žolčna v reč iča  s to r it i svojo dolž

n o s t in d a ti m u žolča, zato  se  s tisk a , 
d a  bi iz tisn ila  žolč, k i ga  želodec 
zah teva . P a  je  cevka  za p rta  in  ne  
gre. To pa povzroči v n e tje  te  v rečice 
in  človek” zboli n a  žolčnih kam n ih .” 
V časih se  nared i tu d i gnoj v  vrečici, 
in  hude bolečine nastop ijo , č lovek je  
zelo bolan. S edaj p a  h itro  zd rav ljen 
je ! Z dravnik i poskušajo  n a jp re j z 
razn im i zdravili, če bolezen n i š la  že 
p redaleč. Če to  ne  pom aga, po tem  
pa sam o nož! K am ni m ora jo  ven! 
Ali je  pa sm rt go tova in  s ice r zelo 
m učna.

P r i žolčnih kam n ih  se n a jp re j začuti 
okrog  želodca n ek a  n e p rije tn a  nape
to s t, k ak o r bi se  človek p reveč  najel.
V “ž ličk i” začne nekako  čudno tišča ti, 
da, boleti. Tam , k je r  je  žolčna v reč i
ca  se  začuti, k ak o r bi kdo s živanko 
vbadal v kožo. Pod p lečetom  zadaj 
n a  desn i s t ra n i n ek a j tišč i. Če se 
p ritisn e  n a  k ra j, k je r  je  v rečica, se 
začu tijo  o tek lin e  in  zaboli, č e  je  na
pad hu jš i, boln ik  začne b ruha ti.

T ako  sem  jaz  začu til svo je  žolčne 
kam ne.

K ako sem  jih  dobil?
P re v e č k ra t sem  jede l svežo svin jino  

in  p reveč orehov. O boje sem  im el 
rad . To je  ugotovil zd ravn ik  p ri p r
vem  napadu  pred  veliko  le ti, ko še 
n isem  vedel, k a j m i je . B il je  m ile j
ši napad  in  sem  ga  ozdravil sam o z 
zd rav ili in  stro g o  dijeto .

D rugi napad  sem  dobil po dese tih  
le tih , k i je  b il pa  že hu jši. T a k ra t 
je  p a  bilo, d a  sem  m ora l v  bolnico, 
k je r  bi m oral b iti operiran , da  sem  
se sk esa l t is t i  d an  pred  operacijo . 
T udi ta  napad  sem  p rem agal z zd ra
vili, k i m i jih  je  p redp isa l dobri zdrav
nik. V endar pa  ni bilo dobro, č u t i l  
sem  vedno, da  neka j n i v  redu  z m e
noj. Izgubil sem  v sa k  okus do jed i 
in  v sak  ap e tit. Za 40 fun tov  sem  iz
gubil n a  teži. Č akal sem  sam o, ke- 
daj se  bo izpolnila napoved’ zd ravn i
kova, da  “se bova zopet v id e la” in  
da  “ta k ra t  ne bo d o b ro !”

P a  m e je  p red lansk im  m oj p r ija 
te lj povabil, d a  bi še l z  n jim  v nekake  
kopeli, k je r  zd rav ijo  z vodo, k i p r ih a ja  
iz zem lje č rn a  k ak o r črn ilo . V te j vodi 
m ora bolnik  leža ti v sak i dan  p a  pol u re  
in  s ice r v tak o  vroči, ko likor n a jveč  je  
p renese . So te  kopeli s ice r p ro ti rev 
m atičn im  boleznim , v en d ar “m orda bo 
pa  še  teb i pom agalo za tv o je  kam n e”, 
m i je  pisal. In šel sem .

(D alje p rihodnjič
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DOMAČA KUHINJA

V A M ERIK I p roda ja jo  dober k ruh . 
bi lahko  v sak  trd il, am pak  iz 

zd ravstvenega  s ta lišča  pa k ruh , ka- 
k o ršnega  pečejo, ni najbo lši. Dr. C. 
M. McCay, v eščak  iz C ornell un iver
ze v U tica, N.Y. je  poslušal zaslišan ja  
rad i k ru h a  v W ash ing tonu  in  ta  tako  
pravi. K ruh  vsebu je  prim esi, za  k a 
te re  vem o, da niso dobre za naše  
zdrav je . N itrogen  tr ich lo ride  bo pos
tavno  prepovedan  in  p rav  tak o  bi m o
ra li p repovedati d ruge su b s titu te . Gos
podinje, zah tevajm o k ru h  iz m oke, ki 
n i n ič beljena. Da se k ru h  delj časa  
d rž i svež in  da je  rahel, zato  peki 
rab ijo  ‘‘b read  so ften e rs”. K ruh  je re s  
za  oči jak o  vab ljiv  in  dolgo o stane 
svež, a  naše  zdrav je  lahko trp i škodo 
vsled  vž ivan ja  takego  k ru h a . D a je 
tako , se lahko  prepričam o, k ad a r spe
čem o k ru h  doma. Dr. McCay p rav i; 
do sedaj n i bilo še dokazano, da  bi 
ta k i dodatk i o sta li brez učinkov na 
zd rav je . “P resk u sijo  naj to  p re j na  
razn ih  živalih, da bomo vsi brez 
sk rb i jed li k ru h  s tak im i prim eski, 
če  so re s  neškod ljiv i.” P ri peki bi 
bilo tre b a  dodati pšen ične  ka li (w heat 
g e rm ), ki so bili p r i m le tju  m oke od
s tra n je n i. D odatek  suhega m leka  bi 
tu d i k ru h  izboljšal in red iln e jš i bi 
b il ako bi p rim eša l nek a j so ja  moke. 
To pa bi k ru h  zdražilo  in  k e r  se  m li
n a r j i  in  pek i bojijo  pov iša ti ceno 
k ruhu , še nap re j rab ijo  m oko in  pe
čejo  k ruh , k ak o r so navajen i. Jaz  bi 
še  dodala, da  je  k ru h  vse  p reveč drag  
in  če  gredo cene produktom  doli, za
k a j m oram o p lačevati za n a š  v sak 
d a n ji k ru h  tako  visoko ceno?

Moka iz soja fižalo.
K ita jsk i ali so ja  fižol je  zelo tečn a  

h ra n a  in  p rav  tako  je  m oka, ki jo 
n ap rav ijo  iz teg a  fižola. Sploh delajo 
iz so ja  fižola vsopolno izdelkov m ed 
tem i tud i neke v rs te  m leko, tako  da  je 
ta  sadež re s  p rav i blagoslov, k e r  je  
tu d i jak o  rodoviten . Posušen  soja 
fižol je  bolj trd  in  ga m oram o delj 
č a sa  ku h a ti k ak o r pa razno d ruge v r
s te , k i jih  navadno  kupujem o. Dobi 
se  pa tu d i ta  fižol tako  p rep a riran , da 
se  p rav  h itro  skuha, am pak  zato  tud i 
p recej več plačam o zan j. K a r  se pa 
m oke tiče  je  tako , sam a so ja  m oka ne 
nap rav i rah lega  k ru h a , pač pa ko t p ri
m es k beli moki, je  pa  jako  p ripo roč
ljiva. K ad a r m oram o p rim eša ti neka j 
žlic m oke k ak o r za kakšno  om ake in 
polivke, je  so ja  m oka ko t nalašč . T a 
so ja  m oka je  veliko b ogate ljša  razn ih  
v itam inov  in  za zdrav je  po trebn ih  
snovi, k ak o r vse druge m oke. Sedaj, 
ko p lačujem o m eso po tako  silno, v iso
k ih  cenah, pa se spom nim o, da im a 
so ja  m oka zelo dosti proteinov, k a te 
re  najdem o v m esu. V eščaki v dijeti 
trd ijo , d a  im a so ja  moka p e tk ra t več 
proteinov , k ako r pa be la  m oka. K al
c ija  p rem ore  p e tn a js tk ra t več, fosfor 
j a  sed em k ra t več, d e se tk ra t več železa 
in  tiam ina . V enakem  delu  so ja  m o
ke  najdem o d e v e tk ra t več riboflavi-

na, p e tk ra t  več n iac in a  in  p rim erom a 
d e se tk ra t več druzih  m in e ra ln ih  sno
vi, k a te r ih  bela m oka ne p rem ore  v 
tak ih  količinah. Če vse to  p rem isli
mo, bomo gotovo kupile vrečico  te  m o
ke in  jo rab ile  ob v sak i p rilik i pri ku 
hi in  peki.

Dišave in začimbe
Zelo važna panoga kuhe je  prim e- 

šav an je  raz ličn ih  d išav  k jedem , da 
jim  dam o boljši okus in  duh te r  jib 
naprav im o bolj už itn im  in lažje  pre 
bavljivim .

Tu navajam o neka j g lavnih  dišav 
in začim b, ki se  jih  am erišk a  ku
h in ja  v p recej obsežni m eri poslužuje.

B RIN JEV E JAGODE (Ju n ip e r ber
ries) so um estne  pri d iv jačin i in  ne
k a te r ih  m esninah , ki se p rip rav lja jo  
k ako r d iv jač ina  in  tud i pri m esnih  
kvašah.

CIM ET (C innam on) je  dišava, k a te 
ro pozna v saka  kuharica . R abi se  ze
lo pogostokrat.

DROBNJAK (C hives), ld je  znan 
pod im enom  (šn itlo h ), se lahko rab i 
pri k rom pirjev i so lati, om akah, na  
juhah , pri siru , itd . K er ga  lahko 
gojiš v zim i v hiši, je  zelo p rak tičen  
pripom oček v kuhi,

INGVER (G inger), je  v  A m eriki 
m ed najbo lje  znanim i d išavam i, a  bolj 
po p ijačah , k ak o r p ri k u h i; a  tud i 
k uharice  ga p recej rabijo .

JA N EŽ (FE N N E L ) se rab i za om a
ke in  m arin iran je  rib  itd . Zm letega 
devajo  celo v jabo lčn i paj.

META (M int) se rab i sveža in  po
sušena. R abi se pri g rahovi juh i, no 
vem  k rom pirju , p ri om aki za pečeno 
jag n je tin o  itd .

PIM EN TO  (P im en to ) je  m ed n a . 
šim i kuharicam i bolj m alo znana  di
šav a  čeravno  spada m ed najbo ljše . 
O na da je  učinek  več d rugih  dišav. 
Z ato je  v am erišk i kuh in ji poznana 
pod im enom  “A lspice”, to  je  vse-di- 
šavna  dišava. R abi se  p ri m očnatih  
in  m esnih  jedilih , p ri m ehkem  siru  
in pri om akah.

Ž A JB E L J (Sage) se  rab i suh  in  svež 
in s ice r pri n ek a te rih  nadev ih  In raz
nem  m esovju.

RIŽEVI ŠTRUKELJCI 
(Rice Rolled Dumplings)

N aprav i v lečeno te s to  iz  1% šalčke 
m oke. N aj s to ji v sa j pol u re . Skuhaj 
p e t žlic riža, g a  odecdi in  shladi. U m e
ša j dve žlici m asla  in  1 žlico dobre 
m as ti in dva ru m en jaka , da bo zm es 
rah lja . P rid en i riž in  p rem ešaj. Do
daj že trd  sneg  iz dveh beljakov  te r  
ga na  rah lo  p rim eša j v  riž. R azvleci 
tes to , nam aži s p rip rav ljen im  n ade
vom. O breži rob  te s ta . Zvivaj od 
dveh s tran i in po sred i prereži, da 
tako  dobiš dva zvitka. Zreži s krožni- 
kovim robom  na dva p rs ta  dolge štru - 
keljčke te r  jih  zakuhaj v vrelo  juho.

PEČENKA IZ PŠENIČNEGA 
ZDROBA.

V en k v a r t m leka zakuhaj pol 
ša le  zdroba (cream  of w hea t). M ešaj 
dokler se ne zgosti. V tepi t r i  rum en
jak e  m ed pol šale sk ladko rja , kan i 
žličko van ilje  in  po tem  polagom a za

m ešaj m ed kuhan  zdrob, ko ga  vza
m eš z ognja. P ostav i n aza j nad p la
m en, da  se  vse  še e n k ra t p reg re je . 
Z am ešaj še  č e tr t  ša le  s treb ljen ih  rozin 
in  vse  s tre s i v nam azan  m odel. Po
tre s i po dnu tud i neka j s ladko rja , da  
se v peči potem  karam eliz ira . Po
v rh u  tud i p o tre s i s ladkor in  rez ine  k a 
ko r — šnega  sad ja  m oreš. P ostav i 
v peč za d ese t m inu t po tem  pa še 
pod p lam en, da se  v rh n ja  p la s t lepo 
zarum eni. Vzemi iz m odelčka, raz 
reži in  se rv ira j če m oreš z v tepeno 
sm etano.

ANGLEŠKI STEIK PUDING.
E n fu n t (round steak ) in  dve jan- 

čevi ledvici drobno zreži. D odaj drob
no zrezano čebulo, eno žličko pe te r
šilja , ščepec tim eza  (th y m e), žličko 
soli in  m alo popra. M ed to  zm es p rilij 
kozarec  vode ali če im aš juhe.

N aprav i te s to  k ak o r za  pa j iz; dve 
ša li m oke, eno ša le  sesek an eg a  lo ja  
(su e t) , pol šale m leka  in  m alo soli. 
P ogneteno  te s to  razv a lja j in  položi 
v m odel za puding. T esto  napoln i z 
m esom  in te s to  m alo čez zav ihaj. Po- 
k rij in kuhaj v sopari dve uri.

To lahko se rv ira š  za  š t ir i  po rcije  
in  če postav iš poleg še m alo  so la te , 
toliko bolje.

N ič čudnega če p rav i pregovor, da 
sn ag a  in  red  v zd ržu je ta  svet. V Ame
rik i smo tako  srečn i, da  ni tre b a  v sak  
lonček  vode posebej g re ti. Skoro pri 
vsak i h iši so kotli za  vročo vodo in  
nevem  če vsi cenim o koliko je  to  
vredno  za naše  lfubo zdrav je .

T isti, ki so navezan i n a  delo v za
p rtih  p rosto rih , m orajo  že iz obzirno
sti' do sodelavcev g ledati n a  snago. 
Saj je  večina  ljud i p recbz irn ih , da  bi 
po potu sm rdečega  soseda opozorili 
n a  n jegovo napako . M esece in  m esece  
sede skupaj v enem  in  is tem  p rosto ru , 
pa m u nihče ne pove, k ak šen  sm rad  
širi okoli sebe. Še veliko  g rše  je , 
če ženska  za s tru p lja  z rak  svo ji okoli
ci. V saka m ora g ledati n a  to, da se  
č is ti, ko likor se da. in  da  v p ra ša  svo
jo p rija te ljico , kako je  z n jen im  p o te 
njem . Poznam  uradnico , k i trd i, da 
se  v sak  dan  okoplje, n jen  sm rad  in  
um azani v ra t  jo  pa  p o stav lja ta  na laž. 
T udi m lada dek le ta , ki si dom išlja jo , 
da so lepa in  p riv lačna, se  čudijo, za
k a j se  jih  znanke in  unanci ogibajo. 
In  še  nekaj. N ek a te rim  ljudem  p rih a 
ja  iz u s t s tra še n  duh. T i im ajo  a li 
gnile zobe ali pa  bo lan  želodec. Zobe 
je  tre b a  poprav iti in v sak  dan  po t r i 
k ra t  o,čistiti, želodec p a  pozdraviti. 
V eliko ljudi ne ve, da se  s lin a  ponoči 
m ed span jem  usm rad i. V sak človek, 
ki si z ju tra j ne um ije  zob, sm rdi. Da 
to  sam i p re izkusite , n a lijte  vodo ne 
č is to  do roba  kozarca. V ta  kozarec 
potem  dahn ite , ko z ju tra j v s tan e te , 
in nazaj vam  bo udaril s lab  duh, če 
im ate le  količkaj d ober nos.

To so reči, k i se  težko  povedo in  
jih  ljud je  ra jš i p ren aša jo , k ak o r da  bi 
nan je  opozorili.

T orej sk rb ite  sam i za snago!
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R E S IG N A T IO N  N O T  A C C E P T E D !
T he  A ssem b ly  o f our eighth  regular conven

tion declined to accept the resignation of Pres
iden t A lb ina  N ovak . She  was urged to  com plete  
her term  o f office w hich expires J u ly  1. U pon  
seeing such sincere d isp lay  of confidence, M rs. 
N o va k  consented  to  rem ain  in office u n til the  
expiration of her term .

A t  the election o f officers for the com ing three 
years, M rs. N o va k  was unan im ously  elected to 
serve another term  of office of President and  
E ditor. M rs. N o v a k ’s one hope  is th a t she be 
blessed w ith  good health  and  the m u ch  needed  
guidance o f G od throughou t her term !

A CONDENSATION AND TRANSLATION OF THE 
SUPREME SECRETARY’S REPORT FOR THE  
EIGHTH CONVENTION OF THE SLOVENIAN 

WOMEN’S UNION OF AMERICA 
HELD IN PUEBLO, COLO., MAY 15-18, 1949

A m ost s in cere  w elcom e to our foundress and  honorary  
pres iden t, suprem e officers and  d e leg a tes  convening a t  
th e  U nion’s e igh th  convention h ere  in Pueblo, Colo.

T he p re p a ra to ry  com m ittee  u nder th e  chairm ansh ip  of 
suprem e v ice-president, Mrs. A nna P achak , and th e  b ranch  
no. 3 o fficers h as  exerted  m uch tim e and effo rt in m ak ing  
ou r s tay  m ost p leasan t, all of w hich w ill be g rea tly  ap 
p rec ia ted  by each one of us.

C onvention days a re  n o t vacation  days, since each d e l
eg a te  w as assigned  a  g re a t ta s k  — th e  p rog ress and w el
fa re  of th e  U nion in th e  fu tu re . You w ere  undoubted ly  
chosen  as a  de lega te  because you w ere  one of th e  m ost 
loyal, cooperative and hard-w orking m em bers.

D uring my sec re ta ry sh ip  I have ded ica ted  tw o-th irds of 
m y tim e for th e  organ ization . No ta sk  w as too g re a t and 
m y ass is tan ce  w as g iven free ly  w herever possib le tow ards 
th e  U nion’s ach ievem ents, p ride and w elfare.

The Age C lassification  show s th a t  th e re  is a  g rea te r 
percen tag e  of us o lder m em bers. T herefo re , in o rd e r to 
induce new  young g irls  to  join, a s  w ell a s  to  re ta in  ac tiv e  
m em bers, various ac tiv itie s  ought to  be in troduced  a t  th is  
convention. R em em ber th a t  you th  is an  in teg ra l p a r t of 
ou r organization .

T he U nion is indeed proud  of those  b ran ch es in  w hich 
th e  suprem e o fficer w illingly  cooperates a t  every  b ranch  
ac tiv ity  or affa ir, reg ard less  of the  ti tle  she holds in  the  
suprem e board.

I am  m ost app rec ia tive  of th e  hard-w orking b ran ch  sec
re ta r ie s  w ith  w hom  I correspond. W ithou t th e ir  door-to- 
door collections to p rev en t cancella tions, ou r m em bersh ip  
w ould show  a  g re a t decrease. T h e ir love fo r th e  o rgan i
zation  is d isp layed  by th e ir  fa ith fu l execution  of th e  du ties 
of th e ir  office. R ecognition  m u s t also  be g iven to  the 
p res iden ts , who a re  th e  im pelling  forces in  th e  b ranches, 
a s  w ell a s  to  th e  o th e r cooperative officers.

S ince th e  la s t convention all new born g irls  w hose 
m o thers a re  m em bers a re  free of assessm en t up to  th e ir  
f i r s t  b irthday . F o r th e  p a s t th re e  y ea rs  th is  am ounted  
to  $128.50.

T he o rg an iza tion ’s financia l adm in is tra tio n  is aud ited  
n o t only by the U n ion’s suprem e tru s te e s , b u t by th e  Illi
no is au d ito rs  of th e  D epartm en t of Insu rance . T he la t te r  
a rr iv e  approx im ate ly  every  tw o y ea rs  w ith o u t w arning, 
ev e r dem anding  exac tness  and thorough  explanations.

W henever a su rp lu s in ou r check ing  accoun t ex is ts , th e  
p res id en t of th e  finance  board  is  advised. She th en  s tu 

d ies various inv es tm en ts  a s  to th e ir  soundness and  yield 
of in te re s t. F o r th e  p as t th ree  y ea rs  we have received  
$13,995.78 in d iv idends and  in te res ts .

In o rd e r to  d e te rm in e  our solvency, th e  m onotonous te 
dious and exacting  ta s k  of com piling th e  Age C lassifica
tion  w as com pleted an,d sen t to  th e  ac tua ry . T he la te s t  
re p o r t is th a t  o u r solvency is  a lm ost 100%. B ecause of 
yearly  inc reasin g  dea th  claim s, we m u st be carefu l in 
m ain ta in in g  our p re sen t stand ing .

F o u r m em bersh ip  cam paigns w ere  sponsored  since the  
la s t convention : th e  20th an n iv e rsa ry  cam paign h e ld  dur
ing  th e  la s t th re e  m on ths of 1946 w hich n e tted  365 m em 
bers w ith  b ranch  no. 3 and  its  p res id en t, Mrs. A nna P a 
chak, in  f i rs t  p lace ; th e  M other-D aughter cam paign in  
1947 w hich n e tted  619 w ith  Jo lie t and  th e  sec re ta ry  of 
b ranch  no. 12, M rs, M ary Schim enz, in  f i r s t  p lace ; th e  
V ice-presiden t’s cam paign  in 1948 n e ttin g  386, w ith  su
p rem e v ice-president, Mrs. M ary Tom sic, of S trab an e , P a ., 
who founded b ran ch  no. 106 in  M eadow lands, P a .; and  
la s tly  th e  pre-convention cam paign giv ing  us 651 new  m em 
bers w ith  branch  no. 20 and  th e  1943 and 1946 C onvention 
Q ueen, M rs. M ary C. T erlep , in f i rs t place.

F o r th is  convention  I again  p rep a red  th e  H onor Roll, 
w hich  lis ts  a ll cam paign w orkers, who, since th e  U n ion’s 
founding, ob tained  fifty  o r m ore new  m em bers in to  th e  
o rganization . M issing w ere  m any presen t-day  suprem e 
o fficers, w ho th rough  th e ir  ind ifference, failed  in  th is  one 
im p o rtan t req u isite  of becom ing an  exem plary  suprem e 
board  m em ber.

F rom  M arch 31, 1946 to  M arch 1, 1949 th e  to ta l m em ber
sh ip  by d ea th s  and  cancella tions decreased  451 in  num ber. 
D uring  M arch and A pril —  th e  la s t tw o m onths of the  
P re-convention  Cam paign, th is  loss w as covered by 487 
new  m em bers.

T he four cam paign  aw ards am ounted  to  $953.84, b u t th e  
g re a te s t aw ards ought to  be p resen ted  to  th e  sec re ta rie s , 
w ho grieve over the  loss of one m em ber and  a t  every  
opportun ity  su b s titu te  th e  cancelled  by a  new  m em ber.

O ur o rgan iza tion  sponsors various ac tiv ities , w hich in 
clude Bowling, chora l clubs, sew ing circles, baton  tw irlin g  
g roups and d rill team s. T he la t te r  is m ost ac tiv ily  p a r
tic ipa ted  by th e  tw o Jo lie t C adets, who th ro u g h o u t th e ir  
ex istence, w hich to ta l 17 years , appeared  in national, civic, 
p a trio tic  o r ecc lesias tica l affa irs . O ver $3,200.00 w as re 
quired  to  cover th e ir  trav e lin g  expenses to  th e  convention 
city.

I s incere ly  w ish th a t  th e  b ran ch es w ill once again  re 
o rgan ize th e ir  d rill team s, in  o rd e r th a t  th e re  w ill be  
m any  m ore  besides those  of b ranches 20 and  49, a ll of 
w hich would be th e  p ride of o u r parishes, c ities and  o u r 
o rganization . D rill team s, too, a re  a  g re a t source of ad 
v ertisem en t, a s  w ell as a  source of m uch en joym en t found
ed on sacrifice  and  hard  w ork.

F o r th e  n ex t convention I recom m end th a t  th e  Ju n io r 
D epartm en t be recognized and  g iven th e  oppo rtun ity  of 
rep re sen ta tio n  a t  th e  conventions. A b ran ch  of Ju n io r 
m em bers a t  le a s t 150 in  num ber would be allow ed one 
delegate.

T he U nion aw ards its  s ec re ta rie s  annually  5c per m em 
ber, if th e  b ran ch ’s m em bersh ip  in  e ith e r th e  ad u lt o r 
jun io r d ep a rtm en t did no t decrease. A few sec re ta rie s  re 
ceive only 5, 10 or 15c checks, w hich a re  o ften  re tu rn e d  
since th e  se c re ta ry  does no t fu lly  u n d ers tan d  h e r  aw ard* 
believing she is en titled  to  m ore. Such sm all checks are- 
usually  p resen ted  to sec re ta rie s , w hose Ju n io r m em bership, 
had  no t dec reased  during  th e  year.

As w ith  every  convention  th e re  is m uch w ork w ith  th e  
d elega tes, especially  w ith  those  w hose b ranches w ere  
joined. M any of th e  la t te r  neg lec ted  to an sw er m y f ir s t  
le t te rs ; o th e rs  refu sed  to sanction  th e  cand ida te  proposed 
by tw o o r th re e  of th e  joined branches. To help avoid:
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such d ifficu lties I have p resen ted  m y suggestions to  the 
by-law com m ittee.

D uring th e  p a s t th re e  years  the  S cholarsh ip  Fund has 
reached  its  goal of $10,000.00, w hich indeed w as no easy 
task . T h is fund is now read y  to  g ra n t scho larsh ip s to any 
ta len ted  youngste r w ith  som e o r no m eans fo r h igher 
lea rn ing . T he p res id en t of th is  fund is Mrs. M arie P ris land  
to  w hom  asp irin g  scho lars a re  to  w rite  fo r app lications.

T he w ork a t  th e  h ead q u arte rs  is inc reasin g  daily  and  I 
do m y u tm o st in fu lfilling  i t  to everyone’s sa tisfac tion . My 
r ig h t hand  is my d au g h te r Olga and  h e r  husband  E dw ard 
A ncel, who a re  very  in te re s te d  and fully un d ers tan d  th e  
U nion’s ad m in is tra tio n . T hey a re  exceptionally  well ex
perienced  in  every  phase of bookkeeping and accounting. 
To them  I am  m ost g ra te fu l because w ithou t th e ir  a s s is t
ance th is  g re a t and responsib le  ta sk  could no t be ac 
com plished.

My s in ce re s t w ords of apprecia tion  a re  ex tended  to  
hono rary  p residen t, Mrs. M arie P ris land , who w as ever 
w illing  to  give m e h e r ass is tan ce  and advice ; to  suprem e 
p residen t, Mrs. A lbina Novak, w ith  w hom I have  w orked 
m ost harm oniously  fo r th e  o rg an iza tion ’s w elfare ; to the 
suprem e tre a su re r  and  tru s tee s , as w ell as all o th e r su 
prem e board m em bers for th e ir  cooperation ; to  our sp ir it
ual d irec to r Rev. M atthew  Kebe, for h is p rom p tness in 
co rrespondence  and h is in sp irin g  a rtic le s ; and  las tly  to 
a ll local o fficers, m em bers, fam ilies and friends, for th e ir  
in te re s ts , cooperation  and a ss is tan ce  a t  every  tu rn .

In closing I ex tend  to th e  de lega tes  a w ish  for a p leasan t 
and  harm onious gathering . May God guide your w ork for 
a g re a te r  and s tro n g e r Slovenian  W om en’s Union.

Joseph ine  E rjavec , suprem e sec re ta ry

BRZOJAVNI POZDRAVI POSLANI KONVENCIJI 
TELEGRAMS RECEIVED AT THE CONVENTION

E v ery  b lessing  and success to  th e  S lovenian  W om en’s 
U nion. — M artin  M cN am ara, B ishop of Jo lie t, Illinois.

* * * * * *
S incere g ree tin g s and  b es t w ishes fo r a  successfu l con

vention . — Joseph  Z alar, Suprem e S ec re ta ry  K SK J, Jo'- 
lie t, Illinois.

* * * * * *
T he A m erican  F ra te rn a l U nion ex tends g ree tings and 

b es t w ishes for a successfu l convention  —  A nton Zbasnik, 
S ecre ta ry , Ely, M innesota.

* * * * * *
S incere g ree tings and co ng ra tu la tions to  th e  officers and 

de lega tes  of the  S lovenian W om en’s U nion —  M ax F. T ra 
ven, Suprem e S ec re ta ry  SDZ, S lovenian  M utual B enefit 
A ssociation , C leveland, Ohio.

* * * * * *

S incere g ree tin g s and b es t w ishes for a  successfu l con
v en tion  —  M rs. F ran k  Falle, P res id en t A m erican S loven
ian  O rganization , Sheboygan, W isconsin.

*  H< *  *  >1« *

T hanks for b irth d ay  g ree tin g s and  cong ra tu la tions. You 
lad ies a re  g re a t for rem em bering . God b less your w ork! — 
F a th e r  Oman, C leveland, Ohio.

* * * * * *
G reetings and  b e s t w ishes from  th e  m em bersh ip  of St. 

John  th e  B ap tis t Lodge no. 37 A m erican F ra te rn a l U nion 
of C leveland, Ohio, and a  sincere  w ish th a t  your d e lib era 
tions and conclusions be for th e  b es t in te re s t of your m em 
b ersh ip  and p rogress of th e  Slovenian  W om en’s U nion of 
A m erica w ith  tru e  fra te rn a l sp ir it — Cyril J. R ovanšek, 
S ec re ta ry ; C harles V ertosn ik , P re s id en t and Jo h n  P e trich , 
T reasu re r.

* * * * * *
W ishing you all a  m ost successfu l and  harm onious con

ven tion  and  w ith  personal reg a rd s to  a ll — A tty. and  Mrs. 
A lvin G loyeck Jr ., M ilw aukee, W isconsin.

* * * * # #
G reetings to  th e  convention  —  A vsec P rin te rs , Jo lie t, 

Illinois.
* * * * * *

W e w ish you all success in your u n d e rtak in g  a t  th e  con
vention  —  Mr, and  Mrs. John  K irincich , Jo lie t, Illinois.

W elcom e to  C leveland and H otel H ollenden  for your 
1952 convention — C ordially, Douglas S. Lyons, C onvention 
M anager.

* * * * * *

H e a rtie s t w ishes fo r a  successfu l convention. M ay th is  
one be the  b e s t —  A ngeline L epej, P re s id en t N apredna 
Slovenka no. G JP Z  Sloga, M ilw aukee, W isconsin.

* * * * * *

Pozdrave  vsem  g lavnim  odbornicam  in d e leg a tin jam  in 
naši d e leg a tin g  R ose R acher te r  želje za obilo u sp eh a  os
m i redn i konvenciji i>ošiljata —  John  in  A nna P e trich , 
F on tana , C alifornia.

* * * * * *
W ish ing  th e  convention  all possib le success — Jo h n  

P ris lan d  and  daugh ters, Sheboygan, W isconsin.
* * * Ms * *

C o n g ra tu la tions and best w ishes for a  successfu l con
ven tion  — B ranch  no. 1, Sheboygan, W isconsin.

# * * * * *
C ongra tu la tions and b es t w ishes to  you, M rs. R upnik

and all th e  delega tes and suprem e officers of SW U and  
a  very successfu l convention —  No. 1 Sew ing Club group, 
Sheboygan, W isconsin.

4« *  >1« *  *  #

G reetings and best w ishes to the o fficers and  de lega tes
— B ranch  no. 2, Chicago, Illinois.

* * * * * *

O ur sincere  g ree tings and b es t w ishes for a successfu l 
convention —  Mr. and M rs, A nton T om azin and  sons, 
Chicago, Illinois.

* * * * * *

B est w ishes from  no. 2 SW U C horal Club to th e  o fficers 
and  de lega tes  and to  our d e leg a tes  — No. 2 C horal Club, 
Chicago, Illinois.

* * * * * *

C ongratu la tions to  th e  8th reg u la r convention  and  to  th e  
SW U  delega tes and officers. A lso bela ted  b ir th d ay  g ree t
ings to  Joseph ine  Ž elezn ikar —  Mrs. F ran ces  K ozel and  
daugh ters , no. 2, Chicago, Illinois.

* # * * * *
C o n g ra tu la tio n s to th e  C leveland N oble C adets. E njoyed 

your Sunday perfo rm ance im m ensely. C ongratu la tions and  
bes t w ishes — F ritz e l Fam ily , Pueblo, Colorado.

♦ # * * * *
To th e  Jo lie t C adets and  Ju n io r cade ts of no. 20 we ex

tend  cong ra tu la tions and b es t w ishes. W e en joyed your 
Sunday perfo rm ance im m ensely  — F ritze l Fam ily , Pueblo, 
Colorado.

* * * * * *

C ongratu la tions and  a  h e a rty  w elcom e to the  officers, 
de lega tes  and  v is ito rs  of th e  SW U 8th convention — St. 
M ary’s Lodge no. 173, N ational C roation  U nion, Mrs. K a th 
erine  Je rm an , P res id en t, Pueblo, Colorado.

* >1« * * * *
O ur h e a rtie s t g ree tin g s to  a ll th e  delega tes, sup rem e of

fice rs  and v is ito rs  a t  th e  8th n a tio n a l convention . May 
your convention be a  huge success fo r our fu tu re  progress.
— Jo sep h in e  Elrjavec, S ec re ta ry  no. 3, Pueblo, Colorado.

* * * * * *
G reetings and  b e s t w ishes —  B ranch  no. 6, B arberton , O.

* * * * * *

Obilo u sp eh a  in  korajže! V duhu sm o z vam i —  Jen n ie  
O žbolt in  M ary N icolas, B arberton , Ohio.

* * * * * *

C ongratu la tions and b e s t w ishes for a successfu l con
ven tion—V irginia, John  and A nthony U rbas, C leveland, O.

* * * * * *

C ongratu la tions on your 8th convention  and b es t of luck!
— M rs. Sedej, Mrs. M artha  B atich, no. 10, C leveland (Col- 
linw ood), Ohio.

* * * * * *

H e a rtie s t co ng ra tu la tions and  b e s t w ishes for success — 
Sew ing circle no. 10, Jen n ie  B atich , C leveland, Ohio.

He *  H< *  #  H«

C enjene g lavne odbornice in  zborn ica S&Z! Srčno že
lim , da  bi osm a konevncija  im ela n a jveč  u speha in vas 
lepo pozdrav lja  — A gatha  in  M ilw aukee, W isconsin .



183

B ranch  no. 12, M ilw aukee co n g ra tu la te s  you on your 8th 
convention. May it  b ring  fu tu re  success — H elen  Bizjak, 
tre a su re r .

*  *  *  *  *  *

B est w ishes for a  successfu l convention  —  M att Schi- 
m enz, M ilw aukee, W isconsin.

* * * *1« * *
B est w ishes fo r a successfu l convention  — B ranch  no. 

13, San F rancisco , C alifornia.
* * * * * *

W ishing  th e  o fficers and SW U delega tes th e  b es t suc
cess a t  convention  —  B ranch  no. 14, C leveland (N o tting 
ham ) Ohio.

* * * * * *

My best w ishes for a successfu l 8th reg u la r convention 
to  th e  officers and  delega tes. R eg re t unab le  to  be w ith  
you in body bu t I am  w holehearted ly  w ith  you In sp irit — 
M rs. P ran ces  R upert, C leveland, Ohio.

* * * * * *

B est w ishes to  all de lega tes  — Mrs. V eronica S kufca  and 
M rs. M ary H rovat, no. 15, C leveland (N ew burgh), Ohio.

*  *  *  *  *  *

C ongratu la tions and b es t w ishes for a successfu l con
ven tion  — B ranch  17, W est A llis, W isconsin.

* * * * * *

D ear S is te rs : S incere  g ree tin g s and b e s t w ishes fo r a 
successfu l convention  — No. 19, E vele th , M innesota. 

* * * * * *

G reetings to  all. W ish ing  you all success — Mr. and Mrs. 
Louis K orevec, Jo lie t, Illinois.

* * * * * *

W ishing  de lega tes  b es t w ishes and g re a t success in your 
u n d e rtak in g  — A nna Pelcic - Ivana  Z alar, no. 21, C leve
land  (W est P a rk ) , Ohio.

* * * * * *

G reetings and  b es t w ishes — B ranch  no. 23, Ely, M inn. 
* * * * * *

G reetings and best w ishes for a very  successfu l conven
tion  from all th e  b ranch  no. 24 m em bers of L a Salle, 111. 

* * * * * *

B est w ishes for a  successfu l convention and special 
g ree tin g s  to  M rs. A lbina N ovak and also  to M rs. A ngela 
S tru k e l of L a  Salle and Mrs. L evik  of Oglesby, Illinois — 
Mr. and Mrs. C harles Shim kus, L a  Salle, Illinois. 

* * * * * *

P ozdrav ljene  odbornice in delegacija  osm e redne kon
vencije  v  Pueblo, Colorado. Želimo vam  veliko u speha  za 
SŽZ. Bog z vam i! — M ary S trukel, č lan ica  št. 24, L a  Salle, 
Illinois.

* * * * * *

B est w ishes for a successfu l convention — M rs. A nn 
C assidy, L a Salle, Illinois.

*  + *  *  *  *

Mnogo u speha in  n ap red k a  konvenciji SŽZ —  M rs. Vi
ra n t  in  M rs. L okar, š t. 25, C leveland, Ohio.

* * * * * *

Č estitke  in n a jlep še  želje za uspeh  konvenciji —  Mrs. 
K rižm an in  M rs. M ary S ta rc , št. 25, C leveland, Ohio. 

* * * * * *

C ongratu la tions and  b es t w ishes fo r a  successfu l con
ven tion  —  B ranch  no. 28, M ary K ocjan, p res id en t, Calu
m et, M ichigan.

* * * * * *

B est w ishes from  m em bers of b ranch  no. 29—M rs. M ary 
P ris tav ec , p res iden t, F o re s t C ity, Pennsy lvan ia .

* * * * * *

C ongratu la tions to  all th e  delega tes and  w ish ing  you 
lo ts of success. H ave  a  good tim e —  Sylv ia  P e trich , tr e a s 
u re r , b ran ch  no. 38, Chisholm , M innesota.

*  *  >K *  *  *

P ozdrav  glavnim  odbornicam  in  delega tin jam  osm e kon
vencije  SŽZ. Želeč vam  m nogo u sp eh a  v delu  za obstoj 
in  n ap redek  SŽZ. P ozdrav  n aš i de lega tk i A ngeli K ozjan  — 
F ran ces  B rešak , p redsednica, pod. št. 40, L orain , Ohio.

G reetings to  th e  delega tes and  officers of SW U conven
tion  — B ranch  no. 41, C leveland, Ohio.

* * * * * *

C ongratu la tions an d  b es t w ishes to  th e  8th convention 
of Slovenian  W om en’s U nion —  L ouise S truzn ik , sec re ta ry , 
no. 45, P o rtland , O regon.

* * * * * *
O ur w arm es t con g ra tu la tio n s on your 8th tr ien n ia l con

vention . Much luck and  success —  B ranch  no. 47, C leve
land, Ohio; T h e re sa  B izjak, p re s id en t; Jen n ie  P ugelj, 
tre a su re r .

* * * * * *

G reetings to th e  de lega tes  and  officers of th e  8th con
vention  — F ran ces S letz, b ranch  no. 50, C leveland, Ohio.

He #  *  *  *  *

G reetings from  no. 53, C leveland (B rooklyn) Ohio. 
* * * * * *

G reetings to  th e  d e leg a tes  and  o fficers of th e  SW U con
ven tion  and  to o u r de lega te  R ose R acher. M ay th is  con
vention  be a big success — O fficers and  m em bers, no. 54, 
W arren , Ohio.

He He *  *  *  *

G reetings to th e  de lega tes  and  o fficers of th e  8th con
vention  of S lovenian  W om en’s U nion — F ra n k  R ach er and 
daugh ter, W arren , Ohio.

* # * * ♦ *
B est w ishes for a  successfu l convention — B ranch  no. 

56, H ibbing, M innesota.
* * * * * *

B odite pozdrav ljene g lavne odborn ice in  d e lega tin je  os
me red n e  konvencije  SŽZ. Mnogo u speha vam  želim o od
born ice in članice podružnice št. G3, D enver, C olorado —  
M rs. Mollie Svigel.

* * * * * *

D ruštvo M arije P om agaj št. 190 K S K J pošilja  pozdrave 
zbornici SŽZ in želi m noga u speha  —  A nna V iran t, p red 
sedn ica  in  č lan ica  št. 63, D enver, Colorado.

* * * * * *

N ajlepše  pozdrave in voščila  vsem  d e leg a tin jam  osm e 
redne konvencije  in  veliko n ap red k a  želi podružnica št. 
64, K an sas City, K ansas — A ndrew  K ostelac, podpredsed
n ica in h če rk a  G enevieve Sambol.

* * * * * *

C ongratu la tions for your convention . H ope it  is a  suc
cessful one — No. 79, Enum claw , W ashing ton .

*  *  H> *  *  *

Ju s t to  le t you know, mom , th a t everyone is okay. H ope 
you a re  en joy ing  yourself. W ea th e r is fine. G randpa is 
swell. Don’t h u rry  hom e —  Joe, W ilm a M ihelich and  boys, 
E num claw , W ashington .

* * * * * *

G reetings from  E num claw , W ash ing ton  —  Lodge no. 
162, ABZ.

* * * * * *

S is te rly  g ree tin g s to th e  officers and de lega tes  and b e s t 
w ishes fo r your success —• Iv an k a  Z ak ra jšek , p res id en t, 
no. 84, N ew  Y ork City.

* * * * * *

C ongratu la tions and  b es t w ishes to  th e  S lovenian  W o
m en ’s U nion convention  —  B ranch  no. 89, Oglesby, 111. 

* * * * * *

G reetings and b es t w ishes —  M ary  R upnik , sec re ta ry , 
no. 90, B ridgeville, P ennsy lvan ia .

* * * * * *

C ongratu la tions —  B ranch  no. 93, B rooklyn, New Y ork. 
* * * * * *

C heers and  cong ra tu la tions for a  good fin ish . All o u r 
love —  F ah ls tro m s, no. 93, New Y ork City, N ew  York. 

* * * * * *

A S IN C E R E  T H A N K  Y O U !
W e are m ost gratefu l fo r the many telegram s we 

received at the convention. I t  was wonderful to  be 
remem bered.

N ex t month w e w ill publish the le tte rs  and the res
ponses we received from  prom inent persons and places.



Results of the 13th Annual Midwest Bowling Tournament held in 
Milwaukee, Wisconsin, April 1-2-3,1949

TEAM EVENTS
1. M ahkovec T av ern  — Jo lie t 

L. R o th lisberger 
J. M urtaugh
A. M ahkovec
B. K aste lec  
H. K arcz

127 234 142—503 
142 138 177— 457 
137 174 135— 446 
169 114 138— 421
179 180 155— 514

754 840 747-2341
$30.00 & T rophies

2. Je lenc  F u n e ra l H om e M ilw aukee
3. S. W . U. # 4 3  M ilw aukee
4. S usn iks B ar M ilw aukee
5. W a lte r’s Food M arket M ilw aukee
6. J —Z F uels Chicago
7. O seland Coal Co. M ilw aukee
S. S. W. U. # 1 6  T eam  # 4  So. Chicago
9. K astig a r M arke t L aSalle

10. G rohar’s T av e rn  Jo lie t
HIGH TEAM GAME

.M ahkovec T av ern  Jo lie t
SECOND HIGH TEAM GAME

:£>usniks B ar M ilw aukee
DOUBLES EVENTS

1. F ran ces D ay—Ju s tin e  Z iem er, M ilw aukee 945 
F ran ces  D ay 147 184 136— 467
Ju s tin e  Z iem er 13o 165 178—478

2278 $27.00
2242 25.00
2222 20.00
2175 15.00
2127 12.00
2122 10.00
2062 8.00
2040 6.00
2020 5.00

840 $4.00

780 $2.00

$9.00

282 349 314—945
& M edals

2. C. T erse lich— S. Ž elezn ikar C hicago 940 $8.50
3. F . D ebelak—R. L uebke M ilw aukee 936 7.50
4. A. K as tig a r—A. P elko  L aS alle  931 6.50
5. M. W uky—P. K rause  M ilw aukee 916 5.50

6. L. H am m el—E. W eber M ilw aukee 903 4.50
7. E. O vnik—J. T erse lich Chicago 894 3.00
8. A. M ahokovec—L. S tepan iak  Jo lie t 891 3.00
9. A. G orishek—G. Goesch M ilw aukee 881 2.00

HIGH DOUBLE GAME
F. Day—J. Z iem er M ilw aukee 349 3.00

INDIVIDUALS
1. J. Z iem er M ilw aukee 201

298
179

678 $7.00
& M edal

2. R. L uebke M ilw aukee 530 6.00
3. J. T erse lich Chicago 490 5.00
4. E. O vnik Chicago 481 4.00
5. J. K ovacic C hicago 477 3.50
6. I. U lano So. C hicago 474 3.00
7. S. B itenz M ilw aukee 469 2.50
8. G. Goesch M ilw aukee 468 2.00
9. E. W eber M ilw aukee 466 2.00

10. M. Pesch M ilw aukee 464 1.50

HIGH GAME IN ANY EVENT
Ju s tin e  Z iem er M ilw aukee 298 3.00

ALL EVENTS
1. Ju s tin e  Z iem er M ilw aukee 473

478
678

1629 5.00
& M edal

2. R ose L uebke M ilw aukee 1451 3.50
3. Je n  T erse lich C hicago 1440 2.50
4. L o rra ine  R o th lisberger Jo lie t 1414 2.00

G O O D FELLO W SH IP AWARDS 
Teams

$5.00
1. M ilw aukee # 2  M ilw aukee
2. P arkv iew  L aund ry  Chicago
3. S ilver C ity  M ilw aukee
4. B idda’s K and ies Chicago
5. S. W. U. # 1 6  —  T eam  # 2

So. Chicago
6. Cam eo Club M ilw aukee
7. C leveland C leveland
8. L u stik s  T av ern  M ilw aukee

$2.50
1. Dr. G rill Chicago
2. T om inseks M ilw aukee
3. C en tu ry  B eauty  Shop Chicago
4. Tony & M ary S ta r lch  T avern

M ilw aukee
5. Jo lie t R ivals Jo lie t
6. Oui Oui B ar Sheboygan
7. Z efran ’s F u n era l H om e Chicago
8. R ibich T av ern  Sheboygan
9. R epensheks Bros. S 'heboygan

10. R ose Room M ilw aukee
11. L inlow  & Son V ault W orks

Sheboygan
12. S. W . U. # 1 6  — T eam  # 3

So. Chicago
13. N em anich F lo r is t Jo lie t
14. W enzel’s B ar M ilw aukee
15. Foley  M arke t L aSalle

DOUBLES
$2.00

1. L. M acD onald—M. N em anich

2 . J. Z eibert—A. M arrazzo
Jo lie t

C hicago

Chicago
3. A. K regu l— D. O vnik

4. A. Modiz—M. T u rk
Sheboygan

5. M. P e rd an —M. K aste lec
C leveland

6. A. Foys— M. K regul
Chicago

7. L. R ibich—J. Zorc
Sheboygan

8. L. Z efran—J. K ovacic
Chicago

9. V. A dam s—M. S ypudt
So. Chicago

10. M. Rom—W. Šinkovec
Chicago

11. J. G regorich— M. R adliff
L aSalle

12. C. K roschel—E. K roschel
Chicago

SINGLES
$2.00

1. M. W uky M ilw aukee
2. A. Sfchimenz M ilw aukee
3. S. Ž elezn ikar Chicago
4. F. Day M ilw aukee
5. M. P e rd an  C leveland

GOODFELLOWSHIP AWARDS

$1.50
1. H. R ozich
2. M. Jam n ik
3. J . R ibich
4. M. Nowick
5. M. Rom

Joliet
Jo lie t

Sheboygan
M ilw aukee

Chicago

1. J.
2. J.
3. A.
5. M.
4. J.
6. M.
7. C.
8. D.
9. F.

10. M.
11. E.
12. M.
13. D.
14. F.
15. S.
16. H.
17. C.
18. M.
19. V.
20. A.

$ 1.00
M urtaugh
M lakar
G orishek
R udm an
B uchar
K regul
K roschel
Ovnik
D ebelak
R adliff
K roschel
Ovnik

F ish e r
E ccher

K ow alkow ski
K arcz
T erse lich
N em anick
A dam s
Ž lebnik

Jo lie t 
Jo lie t 

M ilw aukee 
Jo lie t 
Jo lie t 

Chicago 
C hicago 
Chicago 

M ilw aukee 
L aSalle  
Chicago 
Chicago 

M ilw aukee 
M ilw aukee 
M ilw aukee 

Jo lie t 
Chicago 

Jo lie t 
So. C hicago 

M ilw aukee

RECAPITULATION

10 T eam  P rizes 
23 T eam  G oodfellowships 

2 H igh T eam  Gam es 
9 Doubles P rizes 

12 D oubles G oodfellowships 
1 Double H igh Game 

10 S ingles P rizes 
30 S ingles G oodfellowships 

1 H igh Game any  even t 
4 All E ven ts

TOTA L

$158.00
77.50 

6.00
49.50
24.00

3.00
36.50
37.50

3.00
13.00

$408.00

L illian  K ozek, sec re ta ry



ACTIVITIES OF OUR BRANCHES
185

Do Something
T h ere  w ould be ten  tim es, perhaps 

a  thousand  tim es—m ore people who 
would be hap p ie r and  m ore successfu l 
if they  bu t did som eth ing  ab o u t w hat 
th ey  im agine th a t  th ey  w ould m ost 
like to  do o r be. M any a  boy and girl 
h a s  re g re tte d  n o t hav ing  a  college 
education—b u t a  fa r  g re a te r  num ber 
have gained th is  goal, because  they  
did som eth ing  ab o u t it. All th e  com
fo rts  w hich we enjoy today  a re  th e  re 
su lt of w hat people had  in  m ind and 
who did som eth ing  abou t it. W hat 
d eb a to is  w e a ll a re .

How true, this poem!
(S en t fo r publication  by a  friend  of 

SW U)
T h e re ’s nev er a  loss w ith o u t a  gain,
And n ev er a  happ iness free  from  

pa in ;
F o r every  jew el th e re ’s a  p rice 

to  pay,
F o r each  d a rk  n ig h t a  daw ning day.
W e m ay keep th e  jew el and  w atch  

th e  dawn,
F o rg e t th e  price, bid th e  n ig h t be 

gone.
By th e  choice we m ake fo r our 

tre a su re  chest,
W e judge ourse lves, accursed  or 

b lessed.

No. 13, San Francisco, California —
O ur S pring  dance  is now but a  m em 
ory, b u t th e  m ost p lea san t one in a 
long, long tim e. T he m an n er in  w hich 
th e  com m ittee  and  each  m em ber a s
sum ed h e r  responsib ility  w ill long be 
rem em bered . T he  D ance w as a  huge 
success due to  th e  e ffo rts  of th e  new 
officers, who le f t no deed undone to  
add p leasu re  to  th e  occasion. Our 
g u ests  rem arked  th a t  i t  w as th e  f irs t 
tim e  in m any  y ea rs  th a t  folks go t to
g e th e r  w ith  a feeling  of tru e  fellow 
sh ip  upperm ost in  th e  m ind of each. 
L e t’s have m ore of such g a therings!

T he g u ests  w ere im pressed  by th e  
dozens of gorgeous red  ro ses  th a t 
m ade a  backstop  fo r th e  b a r  and th e  
lovely roses and g arden ias  th a t  don
ned th e  shoulders of ev ery  m em ber 
and th e  en tire  com m ittee  add ing  to 
th e  expression  of Spring. W e a re  deep
ly g ra te fu l to  th e  persons responsib le  
fo r th e  w onderfu l g es tu re  of supply
ing  th e  flow ers so grac iously  free  of 
co st fo r th e  occasion. Of course, th is  
w asn ’t  th e  f i rs t tim e lovely flow ers 
w ere  se n t g ra tis , for a t  our an n iv e r
sa ry  d inner, elec tion  of officers and 
m any  o th e r occasions, flow ers a r 
rived  and our donors n ev er expected  
o r asked  for an y th in g  else in re tu rn  
excep t: THA NK S. I t  w ould be g ra t
ify ing if every  m em ber would in  th e  
fu tu re , reg a rd le ss  o f am oun t sp en t o r 
th e  occasion, o rd e r flow ers a t  IVAN’S 
FLO W ER S. 1718 A P o lk  S tree t, San 
F rancisco , C alifornia, te lephone  Ord- 
w ay  3-75G1. P ro p rie to rs  a re  Jim m ie

V lahovich J r . and Ivan  C opernich. 
D eliveries a re  m ade free  of charge  
reg a rd le ss  of th e  am ount. Now I ask  
you, who could expect m ore?  In  th is 
w ay we can  say : th a n k  you, Ivan  and 
Jim m ie! —  th is  is a  g e s tu re  w hich 
w ill be beneficial to  all. W hen  you en 
te r  th e  shop, have  Ivan  o r Jim m ie 
show  you th e  num erous flo ra l a rra n g e 
m en ts  fo r tab le  cen te rs, baby show ers, 
w edding  show ers, an n iv e rsa rie s  and 
holidays. T hey  a re  rea lly  a w ork of 
a rt. C orsages a re  availab le  in  any  flo r
a l com bination. Once aga in  we say : 
T h an k  you so m uch, Ivan  and  Jim m ie.

Mr. John  Anzick, ou r “H rib ’s” ta il
or, w as unab le  to  a tte n d  our dance 
due to  illness bu t he sen t m oney to, 
buy  each m em ber on th e  com m ittee 
a  drink . T hough tfu lness such as th is , 
w ill no t be forgotten . “H vala  lepa, 
J o h n !”

To th e  u n tiring , harm onious com 
m ittee  w e can only say : W e a re  m ost 
g ra te fu l!

If we continue to  w ork  together, 
m uch happ iness and success w ill be 
en joyed during  th e  y e a r 1949 and ev
ery  m eeting  w ill be in te re s tin g  if you 
a tte n d  them  regularly .

F ran ces  E . Chiodo

No. 15, Cleveland (Newburgh), O. —
T he St. L aw rence cade ts w ere  hon
ored w ith  th e  p resence  of Mrs. F ilipo
vič as a  g u es t a t  a  re c e n t m eeting . 
She expressed  th e  im portance  of keep
ing  th e  cade ts to g e th e r and asked  
th a t  we h av e  fu ll cooperation  am ong 
us in  ev e ry th in g  w e do, and  she also  
m ade an  appeal th a t  w e g e t m ore new  
m em bers fo r th e  d rill team .

A t th is  m eeting , i t  w as decided th a t 
w e have a  dance  on Sunday, O ctober 
16, 1949 a t  th e  S lovenian  N ational 
H om e on 80th S tree t. T he m usic w ill 
be fu rn ished  by F ran k ie  M ullec and 
h is  o rch es tra . O ther p lans w ill be 
m ade la te r.

W e w ish to  ex tend  a w arm  w elcom e 
to  Rev. M ax Sodja w ho cam e to  o u r 
parish . H e is rep lac ing  Rev. R udolph 
P razn ik  w ho le f t ou r p a rish  due ho  
h is  serious illness and w e hope th a t 
he w ill soon recu p e ra te  com pletely.

O ur deepest sym pathy  is extended  
to  V ida and Jo seph ine  Vidic w ho 
m ourn th e  loss of th e ir  d ea r fa th e r  
M ichael V idic on A pril 3, 1949. H e w as 
ill for a  long tim e. S urv iv ing  a re  w ife  
M ary, th re e  d au g h te rs  and  tw o sons. 
M ay he  re s t in  peace!

D orothy H ren , C adet P re s id en t

No. 17, West Allis, Wis. —  O ur n e x t 
m eeting  w ill be Sunday, Ju n e  19., a t
2 p.m. a t  S t. M ary 's H all. T he  con
vention  re p o r t w ill be g iven a t  th is  
m eeting . T h ere  w ill be no m eetings 
du ring  Ju ly  and  A ugust and  w e w ill 
resum e w ith  m eetings in  Sep tem ber, 
so be su re  to  a tten d .

A nyone in te re s ted  in  th e  tr ip  to  Le- 
m ont, Illinois on  Sunday, Ju ly  17, 
1949, please  ge t in  touch  w ith  m e e i
th e r  a t  m y hom e o r  call BL. 8-7399, 
fo r fu r th e r  d e ta ils  and  inform ation .

B est w ishes for a  speedy  recovery  
a re  extended  to a ll ou r m em bers who 
a re  convalescing. G ree tin g s!

M arie  F lo ryan , sec re ta ry

No. 20, Jo lie t, Illinois — I t  w as a
beau tifu l S a tu rd ay  m orn ing  on A pril 
2, 1949 w hen w e w ere on o u r w ay to  
th e  M ilw aukee B ow ling T ou rnam en t. 
P lay ing  cards, sing ing  and  te llin g  
jokes w as th e  m ain  d iversion  on th e  
bus going o u t th e re . T he g irls  w ere  
hungry , so th e  bus d riv e r w as asked  
to  stop  and  w h a t do you th in k  th e y  
had?  Sandw iches so la rg e  th a t  th e y  
had  to  fin ish  them  on th e  bus. B ut 
th e y  w ere  su re  d e lic ious! L o re tta  
M acDonald, L il S tepan iak  and H elen  
K arcz w ere  th e  en te r ta in e rs .

E veryone had  a  w onderfu l tim e  a t  
th e  T ournam en t, a lthough  we d idn ’t

ST. LAWRENCE CADETS DANCE COMMITTEE

Sitting left to right: Maureen Lambert, Dorothy Hren, Anna May Palek, Pauline 
Twaro, Veda Vidic.

Standing: Josephine Hren, Mary Ann Ponickvar, Marie Pavjan, Beatrice 
Filipovič and Theresa Lausche.



SLOVENIAN WOMEN’S UNION BRANCH NO. 20 BOWLING LEAGUE, JOLIET, ILLINOIS 
. . ,  ,Top : 0W- '*** t0 r'9ht: Lorraine Benedick, Frances McCarthy, Ann Mihelich, Betty Florjančič, Frances Vonsh Jo 
a wi’ htene ®Va"' Loretta McDonald, Doris Fabian, Mary Rudman, Lill Stepaniak. Middle row- Jean Murtaugh 
fhJll m nGre? ° ry^ BeUy Surinak- Rita Lightner, Edna Grohar, Marge Jamnik, Ann Kovalcin, Rita Mit’
bac M^r M 3 h ' PercniCe K° st,elc' Jo ^uchar. Bottom row: Helen Karcz, Lillian Bak, Isabelle Musich, Jean Gom-

Ne™anich. Jo Sumic, Lillian Berge, Mitzi Morris, Frances Gaspich, Mary Gaspich. Kneeling in front: Fran- 
ces Vraničar, Mary Egizzio, Bertha Hofer, Frances Zelesnik.

Not present for the picture: Betty Vershay, Lorraine Rothlisberger, Tillie Sorg and Ann Wieremann.

all come back w ith  a prize. All the 
g irls from  our league w ish to  th an k  
each  and everyone who w orked so 
h a rd  to  m ake th e  to u rn am en t a suc
cess. W e had  a lovely tim e in  th e  eve
n ing  a f te r  th e  bowling, too. T he m u
sic w as v ery  enjoyable. T hanks to  all 
th e  boys who played o.n th e  accor
dions. T hey  a re  good enough for any 
s tag e  perform ance. It. w as n ice to 
m eet th e  g irls from  C leveland, So. 
Chicago. Chicago, L aSalle, Sheboygan 
and  Indianapolis.

Sunday  w as our big day for team  
even ts . W e w ere very  proud of the 
M ahkovec T av ern  team  w hich won 
f irs t place. T hanks, g irls, fo r b ring ing  
hom e th e  trophy. On th e  w inning team  
w ere : H elen  K arcz, L orra ine  R o th 
lisberger, B ernice K ostelc, Jean  M ur
tau g h  and A nn Makovec.

On th e  w ay hom e, L il S tepan iak  
k ep t us aw ake, fed us and  en te rta ined . 
T hanks to  Lil, she is a w onderful 
sport. T hanks also  to  ou r S ec re ta ry  
F ran ces  G aspich and Jo  Sumic for all

th ey  did for us. Too bad, Mr. Sum ic 
cou ldn 't be w ith  us. H e m issed  a g rea t 
tim e. I ’m su re  th a t we will be anx ious
ly w aiting  for th e  n ex t tou rnam en t. So 
th an k s  to  everyone!

My final rep o rt on th e  team  s ta n d 
ings on  A pril 11, 1949 is :

E rjav ec  Suprem es won 48 gam es ;
H igh team  gam e: G regory Bros.

B uilders 836;
H igh team  se r ie s : N em anich F lo ris t 

2316 ;
H igh invidual gam e: L o re tta  M ac

D onald 219;
H igh indiv idual se r ie s : M itzi M or

ris  544.
A B ow lers b anque t w as held a t  Pe- 

ru s h ’s T avern  on M ay 2. I t  rea lly  w as 
a  lovely tu rn o u t. All th e  g irls  w ore 
th e ir  E a s te r  bonnets and th ey  looked 
stunning . C hicken, s te ak  and veal d in 
n e rs  w ere served. O ur M aster of C er
em onies Mr. Sum ic w as g iv ing us h is 
im pressions of th e  h a t sty les. Mr. Kos- 
te lec  also  m ade a  good speech, sh o rt

bu t sw eet. It w as nice to  have Mrs. 
E rjavec  and  Mrs. T erlep  am ong us. 
T he officers e lec ted  for th e  com ing 
season  a re  th e  follow ing: Jo  Sumic, 
p re s id en t; M arie N em anich, vice-pres- 
id en t; F ran ces G aspich, sec re ta ry ; 
F ran ces V ran ičar, se rgean t-a t-a rm s; 
Jo  M lakar, rep o rte r. P rizes w ere d is
tr ib u ted  and we rea lly  had  a g rand  
tim e. It w as nice to have our good 
friends w ith  us. W e m issed  H elen  
K arcz, and  also all who couldn’t  be 
w ith  us th a t evening. W e all w ish 
H elen  a speedy recovery .

I enjoyed w ritin g  th e  bow ling new s 
and  also to bowl w ith you g irls. You 
a re  a  w onderful group o f  g irls  and  I 
th a n k  you for th e  cooperation  and 
for e lec tin g  m e as your re p o r te r  for 
th e  nex t season . W ish ing  you all a  
sum m er of fun and  frolic, and m ay 
you all have a re s tfu l vacation  w her
ev er you go! Good luck and good 
health ! — Y our ten  pin rep o rte r.

Jo  M lakar



(Photo  by G om bach S tudio) 
THE “RAINBOW RHYTHM” DANCE held April 23, 1949 at St. Joseph’s Hall, 
Joliet, Illinois, sponsored by the Championship Cadets of branch no. 20, wasi 
a grand success due to the efforts of the above committee and the all-around 
cooperation of the entire team and community.

Sitting left to right: Marion Juricic (tickets), Theresa Mikolič (decorations), 
Anne Snitzer (publicity), Dolores Troppe (decorations). Standing is Robert 
Kostelc, manager of the cadets and general chairman of the event.

Br. 20, Joliet, Illinois— T he Sloven
ian  W om en’s U nion B ranch  no. 20 
B ow ling L eague en joyed a  m ost suc
cessfu l season. I t  w as a h ilarious and 
en th u s ia s tic  g a th e rin g  every  M onday 
n ite  in  th e  new ly erec ted  R ivals Club 
Bow ling A lleys. T he m any  SW U sp ir
ited  m eetings w ere fough t w ith  the 
k een est in te re s t to  p rom ote in a  m ost 
exem plar w ay o u r assoc ia tion  in the 
SW U.

T he g irls a re  to  be com plim ented 
fo r fin ish ing  no t only a  successfu l 
season  bu t a lso  a  season  in  w hich 
th ey  d isp layed  th e  m ost spo rtsm an
like a ttitu d e  tow ard  each o ther. F rom  
th e  top bow lere tte  to  th e  low est, from  
th e  lead ing  team  to th e  one on th e  
bottom  of th e  list, everyone w as m ade 
to  feel th e  sam e — they  all bowled 
m ore fo r th e  sp o rt th a n  for th e  prizes 
th a t  w ere  offered. T h is w as all due 
to  th e  fine  o ffice rs  o f th e  league and 
m ostly  to th e  courageous cap ta ins 
w ho m ain ta ined  w ith  th e ir  own good 
sp o rts  leade rsh ip  th e  splendid coop
e ra tio n  of th e  m em bers on th e ir  
team s.

T he SW U in  g enera l and  B ranch  
No. 20 in p a rtic u la r co n g ra tu la te s  all 
th e  m em bers o f th e  L eague upon th e  
ach ievem en t of such  a  sp lendid  sea
son. T hey  a lso  ap p rec ia te  all th e  ef
fo rts  th e  g irls  m ade in  p rom oting  the 
SW U a th le tic  in te re s t in  bow ling and 
th ey  th a n k  m ost h ea rtily  each one.

F o r th e  n ex t season  th e re  m ay  be 
m ore  alleys ava ilab le  and all those  
g irls  who w ere  m ost re lu c tan tly  pu t 
on th e  w aiting  lis t a t  th e  beg inn ing  
of th is  season  a re  asked  to  reg is te r  
w ith  th e  sec re ta ry , M iss F ran ces Gas- 
pich, 619 N. N icholson St., Jo lie t, 
phone 5105 on or before A ugust 1, 
1949.

T he officers of the  league th an k  
th e  cap ta in s  and th e  m em bers of 
th e ir  team s for th e  fin est w om anly 
cooperation  received on all occasions.

R espectfu lly  yours,
Joseph ine  S'umic, p res id en t 
M arie N em anich, v ice-presiden t 
F ran ces  G aspich, sec .- treasu rer 
Joseph ine  M lakar, re p o r te r  
F ran ces  V ran ičar, sergean t-a t-arm s

No. 20, Jo lie t, III. —  ‘‘R ainbow  
R hy thm " on S a tu rd ay  evening, A pril 
23, w as a g re a t success u n d er the 
capab le  chairm ansh ip  of m anager 
R o b ert G. K ostelc. I t n e tted  a p rofit 
a  li tt le  over $200.00.

T he com m ittee  w orked w ell to 
g e ther. T he publicity  u n d e r A nne 
S n itze r and D olores T roppe did a  
w onderful job. M arian Ju ric ic , a s  tic 
k e t chairm an , requested  h e r  dad, of 
th e  Ju ric ic  Food M art, to sponsor the 
dance  tick e ts , w hile T h eresa  Mikolič 
w as in charge of th e  unusual decora
tions.

Inciden ta lly , for m e th is  dance w as 
exceptional in tw o w ays — I sold the 
la rg e s t num ber of tick e ts  (22) and  I 
w as no t asked  to  aid w ith  th e  pub
licity , w hich proves th a t th e  tw o girls 
in  charge  of sam e show ed th e ir  de
pendab ility  and th e ir  ta len t.

In  th e  sa le  of tick e ts  my s is te r

M ildred E rjav ec  ra n  second w ith  
e igh teen .

C adet g rad u a tes  of th e  y e a r include 
K ath e rin e  Skoff from  th e  New A rt 
B eauty  Studio, G loria A nn P apesh  
from  St. F ran c is  A cadem y, M arian 
M etesh  from  th e  Jo lie t Tow nship 
H igh School and G enevieve Schmid- 
b e rg e r from  th e  L ockport Tow nship 
H igh School. .Our co ng ra tu la tions to  
each one of you!

To our foundress Mrs. M arie P ris- 
land, of Sheboygan, W is., s in ce res t 
b irth d ay  g ree tings a re  ex tended  you 
on th e  21st. May your fu tu re  hold 
for you only happy  and m em orable 
hours.

Olga A ncel

No. 23, Ely, Minn. — O ur annua l
b anque t w as held May 16th and served 
by V ertin ’s a t  6:30 p.m. A com plete 
re p o r t on th e  even t w ill be g iven nex t 
m onth . Mrs. B arb a ra  R osandich  w as 
very  eag e r th a t  all th e  m em bers 
w ould jo in  in  receiv ing  Holy Com
m union in a  body. T h is h as  alw ays 
been  very  successfu l in ce leb ra tion  of 
M other’s Day on th e  second Sunday 
in May.

M ary Skufca b rough t h e r  s is te r , 
Mrs. L aw rence Roos of St. Paul, as 
a guest. W e w ere all very  happy to 
see you, Ang., a f te r  all th ese  years!

T he door prize w en t to  A nn Rowe. 
W e had  a m ost en joyable  tim e lis ten 
ing to  tw o se lec tions played on th e  
p iano by Jo seph ine  Ja m n ik ’s lovely 
d au g h te r Joan . She played “Leiber- 
s tra u m ” and “F a lling  W a te rs”. L a te r 
in the  evening we p layed bingo for

fun and  lunch  w as served. E veryone 
sighed because th e  calories w ere  fo r
g o tten  again.

May S ersh en  is cha irm an  of th e  
lunch  com m ittee  fo r June , a ss is ted  by 
M arg are t P echa, A nn Rowe and B ar
b a ra  R osandich.

A ngela Godec, re p o r te r

CARD OF THANKS
W e w ish to  ex tend  our m ost g ra te 

ful th an k s  fo r th e  th o ugh tfu lness  and  
k indness  to  our re la tives , ne ighbors 
and friends in ou r re cen t b ereave
m ent, th e  sad  loss of o u r beloved w ife 
and m other, G ERTRU D E D ELO PST, 
w ho passed  aw ay  A pril 14, 1949, a t  
th e  age of 69 years .

T he deceased  w as born  F eb ru a ry
12, 1880 a t  Š oštan j, Y ugoslavia. She 
cam e to  A m erica in  1908 and se ttled  
in  M ilw aukee.

She held  th e  position  of R ecording 
S ec re ta ry  of lodge N ap redna  S loven
k a  and w as P re s id e n t of b ranch  no. 43
S.W .U, M ilw aukee, W is.

Special th an k s  to  Lodge no, 6 and 
no. 43 for th e ir  tim ely  eulogies, the 
Je len c  F u n era l H om e fo r all a rra n g e 
m en ts and conducting  of th e  funeral, 
th e  p a llb ea re rs : M ary B entz, C ila M a
ro lt, M ary Schuster, M ary Jelenc , 
Joseph ine  T ram te , M ary Sch im ent, a l
so honorary  p a llb eare rs  and  th e  Rev. 
F ran k  G abrovšek.

O ur h e a rtfe lt th a n k s  fo r all flo ral 
and  m ass offerings.

Sadly  m issed  by husband , F rank , 
sons, R udolph, F ran c is , R aym ond, A n
drew , and  d augh ters , A ngelyn and 
Paula.
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No. 55, Girard, Ohio — O ur May
m ee tin g  w as dedica ted  to  m o th ers  of 
SW U. W e m et a t  “Ma P e rk in s” for a 
ch icken  d inner on M other’s Day. A fter 
d in n e r  we w ere en te r ta in ed  w ith  a 
v a rie ty  p rogram . T he o ldest m o ther 
•was p resen ted  w ith  a  g ift by th e  p re s
id en t and also th e  youngest m other 
an d  th e  m o th er w ith  th e  m ost chil
d ren . T hese  g ifts  w ere  p resen ted  to  
M rs. U rsu la  Lukz, Mrs. H ren  and Mrs. 
B a rb a ra  Umeclc. O ur b rie f m usical 
p ro g ram  included rec ita tio n  of a  poem 
by L o re tta  R acick. She th en  played 
sev e ra l num bers on th e  piano and  the 
g roup  jo ined in  com m unity singing. 
W e w ere en te r ta in ed  w ith  a  violin  so
lo by R u th  F orsy the . She played 
B rah m ’s “L ullaby .”

T he closing num ber for th e  evening 
p rog ram  w as th e  song “M other” ded
ica ted  to  all th e  m o thers over th e  en
t i r e  w orld and  sung  by th e  group. 
P lease  a tte n d  o u r n ex t m eeting! Our 
d e leg a te  M ary M acek w ill m ake an  in
te re s tin g  rep o rt on the  convention.

B arb a ra  U m eck, sec re ta ry

No. 57, Niles, Ohio— O ur M ay m ee t
in g  w as very  in te re s tin g . I t  w as de
c ided  th a t we hold a  dance  and  we 
w ill also  give an  e lec tric  ro a s te r  on 
tick e ts . T he m em ber w ho w orks th e  
h a rd e s t in  d isposing  of tick e ts  w ill be 
crow ned “Q ueen” and she  w ill be p re 
se n te d  w ith  a  lovely corsage.

Sunday, M ay 1st we had  a  M other’s 
B ay  d in n er and  program . W e had  a 
w onderfu l tim e. F o rty -th ree  g u ests  a t
ten d ed  and Ja n e  L ogar gave an  ap
p ro p ria te  rec ita tio n  in  S lovenian  and 
M ary  S hirokm an, C arol S irk  and  J. 
L o g ar J r ., in  E nglish. O ur P re s id en t 
a lso  rec ited  a  beau tifu l poem  to  mo
th e rs . E veryone p re sen t w as p re sen t
ed  a  carna tion  by th e  p residen t. The 
do o r p rize w en t to  H elen  P e trilla .

G reetings to  all th e  m em bers and 
w ill be see ing  you a t  th e  m eeting!

Jo h an n a  P rinz, rep o r te r

No. 73, Warrenville, Ohio — I t ’s the 
th e  day  a f te r  M other’s Day as I w rite  
th is  rep o rt. T h is  w as m y f irs t REA L 
M other’s Day, a lthough  I have been 
rem em bered  on th e  day for th e  p as t 
tw o years . P e rh ap s th is  w as ju s t  a 
coincidence b u t it  su re  happened  a t  
th e  rig h t tim e and it  ce rta in ly  helped 
to  m ake th e  day  perfect. W hen S te 
phen M ichael aw akes in  th e  m orning, 
he  usually  jab b e rs  in h is own w ay and 
s ta n d s  in  h is crib  w aiting  fo r m e to 
p ick  him  up. B u t yesterday , he w aited  
w ith  o u ts tre tch ed  a rm s and w hen I 
d id  p ick  him  up, he gave m e a  big 
k iss  (a  w e t one). I t m ade m e th in k  
o f  w h a t a  li tt le  expression  of love can 
m ean . I t can ’t be w rapped up p re tty , 
bought fo r any  price — bu t it  m eans 
so  m uch! T ak e  i t  from  S tephen  Mi
chael, h is sm all lips m ade m om m y 
fee l w onderfu l all day. R em em ber 
yo u r m o th er everyday , no t w ith  gifts, 
b u t w ith  love —  lo ts of it!

W e have severa l new  m em bers and 
w e ex tend  a w arm  w elcom e to each

and everyone and invite them  to our 
m eetings. You 11 en joy  our sessions 
and  we will enjoy hav ing  you.

O ur an n iv e rsa ry  com m union tu rned  
ou t to be a success. M any m em bers 
a tten d ed  and  every th ing  proceeded 
very  well. T hanks to  all for m ak ing  it 
th e ir  im p o rtan t du ty  to be p resen t.

A nn iversary  cong ra tu la tions go out 
to  Mr. and  Mrs. Tony W alters , 4858 
G reen Rd. T hey  will m ark  up som e 30 
years  in June , 1949.

Mr. and Mrs. Tony Walters

Mr. and  M rs. W alte rs  a re  th e  p a r
en ts  of Joseph , H elen  T ruce, E lsie  
Ignau t, M adeline and yours tru ly . 
T hey  have th re e  g ran d d au g h te rs  and 
th re e  g randsons. Dad is th e  p res id en t 
of th e  S o u th eas te rn  Bus Co., and 
Mom, well, she  has th e  im p o rtan t job 
of housew ife. Dad is 56 and Mom is 
53. T hey  both love to  p lay  cards and 
enjoy show s, a lthough  Dad w ould ra 
th e r  be ou ts ide  p u tte rin g  th an  doing 
an y th in g  else. Mom is p res id en t of 
th e  lad ies sodality  of St. Ju d e  and 
p a s t p res id en t of ou r b ranch  no 73. 
Dad belongs to  th e  K. of C.’s and the 
St. Jude  H oly N am e society . C ongrat
u la tions to bo th  o f you! May God 
keep you both h ea lth y  and happy, so 
th a t you m ay reach  your Golden W ed
d ing ann iversary .

N ex t m onth , you’ll g e t a  re p o r t on 
our dance and  a  few o th e r  notes.

E velyn M ajercik

No. 79, Enumclaw, Wash. — T his is 
th e  f irs t tim e I have tak en  tim e ou t 
to  w rite. I know  th a t  if m ore of our 
younger m em bers would do likew ise, 
we would have even  m ore rep o rts  in  
th e  E nglish  section . I t ’s in te re s tin g  
to  open th e  m agaz ine and  find an a r 
tic le  from your own branch . So it. w as 
th a t I w as happy to see an  a rtic le  by 
Mrs. Jo seph ine  R ich te r, as w ell a s  th e  
lovely p ic tu re  of Mr. and Mrs. Mike 
B radovich. I hope th a t  th is  rep o rt 
w ill b ring  sim ila r response  from  the 
young lad ies in our branch.

May w as our convention  m onth  and  
our b ranch  w as rep re sen ted  by M rs. 
M ary M ihelich who has been  active 
in  f ra te rn a l w ork and  served  in  th e  
capacity  of p res id en t du ring  th e  se r
ious illness of ou r p re sen t p res iden t, 
Mrs. R ich ter. She also  holds various 
officia l positions w ith  o th e r o rgan iza
tions and in 1948 w as de lega te  to  the 
AFU  convention  in Ely, M innesota. 
No doubt she  w ill have a  very  in 
te re s tin g  rep o rt for us upon h e r  re 
tu rn .

As you have all read , w e had  a  se 
vere  ea rth q u ak e  recen tly  in th e  n o rth 
w est section  of ou r s ta te . I t rea lly  had 
th e  res id en ts  of th is  p a r t  in  a  s ta te  
of panic. I t  w as th e  m ost te r rif ic  
ea rth q u ak e  ev er recorded  and  m uch 
dam age w as done. E ig h t persons in 
cluding one  school child  lo s t th e ir  
lives as a  re su lt of th e  shock. M any 
autom obiles w ere  dem olished in  th e  
la rg e r c ities w hen falling  brick  and 
o th e r debris  w as show ered  upon them . 
G rea t cracks in  the  e a r th  appeared  
in  m any places. N ea r T acom a, W ash., 
a  la rg e  sec tion  of e a r th  slid  in to  P u 
ge t Sound causing  a  tid a l w ave 12 
fee t high. A sm all com m unity  of 300 
bare ly  m issed  th e  slide. I t  w as le f t in 
chaos and  m any of th e  hom es have 
been  abandoned, fo r fe a r  of fu r th e r  
slides continued.

An ea rth q u ak e  of s lig h tly  h ig h er in 
ten s ity  could very  w ell b ring  d isas
tro u s re su lts  nev er before  heard  of. 
W e pray  and  hope th a t  such a  te rrib le  
th in g  never befalls us!

It m ay  be in te re s tin g  to th e  read e rs  
to  m ention  th a t on Ju ly  4, all Slavs 
in th e  s ta te  of W ash ing ton  w ill hold 
th e ir  annual p icnic a t  N orth  L ake. 
T here  w ill be barbecued  lunches, en 
te r ta in m e n t and  sp o rts  fo r young and 
old. May we see you th e re ?  — Good 
luck  and  God b less you!

M ary B arq u is t

INVITATION TO “ZVEZA DAY” JULY 17 — LEMONT, ILLINOIS

Our annual Pilgrimage and “Zveza Day” celebration in Lemont, Illinois, 
will be held on Sunday, July 17, 1949.

Holy Mass will be read at the grotto of Our Lady of Lourdes at 11 A.M. 
In the afternoon everyone will have a good time on the picnic grounds and in 
the evening, there will be a “candlelight procession” to the grotto where Li
tanies will be s u n g ,  followed by Benediction. By all means do plan to attend 
the evening services. This will be one of the most impressive and picturesque 
services of the day.

Make every effort to be in Lemont, Illinois on Sunday, July 17( 1949 and 
take part in our memorable outdoor activities! *■■■
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WOMEN’S GLORY 
The Kitchen

In troduc ing  Miss 
F ra n c e s  J a n c e  r, 
ou r  new ed i to r  of 
t h e  H o m e -m a k in g  
column. Miss J a n -  
c e r  is a m e m b e r
of B ra n c h  no. 24, 
La Salle, Illinois.
H er  recipies a r e  ail
te s te d  an d  we are  
c e r ta in  t h a t  you'll 
become an a d m ire r  
an d  c o n s t a n t  r e a d 
e r  of t h i s  new
column.

F ra n c e s  J a n c e r

PR IN C IPL E S IN  MEAT COOKERY 
T he aim  in cooking m ea t is to  de
velop flavor and a t  th e  sam e tim e re 
ta in  th e  flavor of th e  m ea t e x tra c t
ives and ju ices, to m a in ta in  o r in
crease  te n d e rn ess  and  to  change th e  
color. By brow ning  th e  fa t and  the  
m ea t ex trac tiv es  on th e  surface, the  
flavor and  color a re  im proved. To 
avoid sh rin k ag e  (loss of n a tu ra l m eat 
ju ices and fa t) , th e  m ea t should be 
cooked under conditions th a t w ill p re 
serve  as m uch of th e  n a tu ra l ju ices 
a s  possible. T en d ern ess is developed 
by so ften ing  th e  connective tissues. 
F o r  today, th e  ev er popular GOU
LASH  th a t  you have ea te n  since a 

-child, and w ondered how m o th er 
m ade it  ju s t  so, w ill be th e  lead-off.

SLOVENIAN GOULASH
1 lb. lean  beef, 1 lb. lean  veal, 3 

tb lsp  fa t. 1 la rge  onion chopped, 1 tsp  
sa lt, 1 tsp  paprika , 1 cup s tra in ed  to 
m atoes, 8 sm all po tatoes.

C ut m ea t in cubes and  sau te  w ith  
onion in fa t, s tir r in g  occasionally  to 
brow n evenly. Add seasonings and  to 
m ato, and  sim m er 1 hour, add ing  po
ta to e s  a f te r  % hour of cooking; add 
m ore tom atoes if necessary .

S erve hot. 6 portions. (K idneys m ay 
be su b s titu ted  fo r beef and veal.)

BARBECU E SANDW ICH
1 m edium  sized onion, sliced,- y 2  cup 

chopped celery , 2 tb lsp  fa t, 2 tb lsp  
brow n sugar, 2 tb lsp  p rep a red  m us
ta rd , 1 tb lsp  W o rces te rsh ire  Sauce,
1 cup w ater, % cup ca tsup , 1 cup to 
m ato  sauce. Cook onion and ce le ry  in  
ho t fa t un til so ft and  yellow. Add re 
m ain ing  in g red ien ts  and m ix tho rough 
ly. C ut up a th re e  o r four pound beef 
ro a s t in to  sm all p ieces, sh redded  as 
you like, pour sauce over th e  m ea t 
and  sim m er u n til m ea t is  w arm  
th rough  and  th rough . S erve h o t in  
buns. T h is is good for p icnics o r ou t
door brunches.

SW E ET  SOUR STRING  BEANS
1 lb. s tr in g  beans, s a lt  and  pepper, 

% cup bean liquid, 2 tb lsp  v inegar, 2 
tb lsp  sugar, 2 tsp  flour, 2 tsp  b u tte r .

W ash  and  pick over th e  beaus and  
cu t in to  sm all pieces. Cook u n til te n 

d e r in a  little  sa lted  w ater. Save y 2  

cup of th e  liquid. Mix th is  w ith  v in e
g a r  and su g ar and th icken  w ith  the  
flour, d ilu ted  w ith  a  litt le  w ate r. S im 
m er tw o or th re e  m inutes. Add the  
beans and b u tte r  and  sim m er un til 
"  orouglily heated .

SW E E T  SOUR CABBAGE
1 head  cabbage (5 cups sh redded ),

2 cups boiling w ater, 4 s lices bacon 
diced, 2 tb lsp  brow n sugar, 2 tb lsp  
flour, y 2  cup w ate r, % cup vinegar, 
sa lt and pepper, 1 sm all onion, sliced.

Cook cabbage in boiling  w a te r 7 
m inutes. F ry  bacon; rem ove bacon. 
Add brow n su g ar and flour to  bacon 
fa t ;  blend. Add % cup w ater, v in eg a r 
and season ings; cook u n til th ick , 
abou t 5 m inu tes . Add onion, diced ba
con, and  th e  cooked, d ra in ed  cabbage; 
h e a t  th rough . G arn ish  w ith  add itional 
crisp  bacon slices if desired . S erves 6.

HOMEMADE BREAD (2 loaves)
1 cup m ilk, scalded, % cup boiling 

w ate r, 1% tb lsp  g ran u la ted  sugar, 2 
tsp  sa lt, 2 tb lsp  shorten ing , 2 cakes 
fresh  or d ry  g ran u la r yeast, ;% cup 
lukew arm  w ater, abou t 5%, cups s ift
ed all-purpose flour.

C om bine f i rs t 5 in g red ien ts . Cool 
to  lukew arm . S tir  in  y east, w hich has 
been  so ftened  in th e  lukew arm  w ater. 
S tir  in  flou r by cupfu ls un til s tiff  
enough to  knead. K nead on floured  
board  un til sm ooth  and  sa tin y —about
8 to 10 m inu tes . Shape in to  sm ooth  
ball. P lace  in  a  g reased  bow l; b ru sh  
w ith  sa lad  oil; cover; le t r ise  in  a 
w arm  place u n til double in  bulk, about 
1% hours. K nead  dow n again . Shape 
in to  2 loaves. P lace  in  2 g reased  pans 
9x5x3 inches. B rush  w ith  salad  oil; 
cover; le t rise  double ag a in  —  about 
1 %  hours . B ake in  m odera te ly  ho t 
oven, 400 degrees, 20 m inu tes  th e n  a t  
350 degrees, 25 m inu tes longer. S e t 
b read  on top  of pans to  cool.

RO LLED  CINNAMON BREAD
1 cake com pressed  yeast, 2 tb lsp  

lukew arm  w ater, 1 cup scalded  m ilk, 
% cup sugar, 1 tsp  sa lt, î 4 cup sh o r t
ening, 1 egg, beaten , 3% to  4 cups 
flour, 1 tsp  cinnam on, % cup brow n 
sugar.

S often  y e a s t in  w ate r. D issolve su
g a r  and  s a lt  an d  m e lt sh o rten in g  in  
h o t m ilk. Cool to  lukew arm . S tir  
in  y e a s t and  bea ten  egg. B eat in  
flour, using  enough to  m ake  a  so ft 
dough. B eat o r knead  u n til e lastic . 
R oll ou t on ligh tly  floured  board  to  
^4 inch  thick. S prink le  w ith  com bined 
cinnam on and  brow n su g ar and  ro ll 
as fo r je lly  ro ll. C ut ro ll in  h a lf  and  
f i t  in to  2 sm all g reased  b read  pans. 
L e t r ise  u n til doubled in  bulk, 30 to  
45 m inutes. B ake abou t 1 hou r in  
m o d era te  350 .degree oven.

QUICK A P P L E  STRUDEL,
2 cups sifted  flour, 3 tsp  bak ing  

pow der, % ts p  sa lt, 2 tb lsp  sugar, 4 
tb lsp  shorten ing , % to  % cup m ilk,
3 cups chopped apple, % cup sugar, 
1 tsp  cinnam on.

S ift flour, bak ing  pow der, s a lt  and 
sugar. C ut in sh o rten in g  and add m ilk  
to  m ake a so ft dough. T oss onto 
floured  board  and knead  gently . R oll 
o u t *4 inch th ick  and b ru sh  w ith  m e lt
ed m arg a rin e  o r b u tte r , cover w ith  
chopped apples, and  sp rink le  w ith  
su g ar and  cinnam on. R oll as fo r je lly  
ro ll and shape in to  large  c rescen t on 
g reased  bak ing  sheet. B ake in  m od
e ra te ly  h o t oven 425 deg rees fo r 20 
to  25 m inutes. W hile  still w arm , fro s t 
w ith  confectioner’s su g a r fro stin g  and  
sp rink le  w ith  chopped nu ts . Y ield; 12 
one inch  slices.

ORANGE F L U F F  CAKE 
B reak 1 w hole egg  in to  cup, add 

enough egg yolks to  fill % cup. Add 
% cup sugar, b ea t un til light. Add %  

tsp  salt, and  1 tsp  g ra ted  orange rind , 
w ith  1 tb lsp  orange ju ice  and  % cup 
cold m ilk. C ontinue bea ting . S ift, 
m easu re  and re-sift w ith  % tsp  bak 
ing  pow der, % cup flour. By hand, 
fold th e  flou r in to  egg m ix ture , w hich 
should be q u ite  th ick , and  lem on col
ored. P ou r in to  pan  and  sp rin k le  w ith  
pow dered su g a r and  g ra ted  orange 
rind . P lace in  300 degree oven and 
bake  45 m inutes. In v e rt u n til cold. 
F ro s t w ith  O range C onfectioner’s 
frosting , by add ing  o range juice, w ith  
pow dered sugar, in s tead  of m ilk  or 
w ate r, un til of th e  r ig h t consistency  
to spread .

Hints to Remember
Store  your a sso rted  b u tto n s in  an  

A lka-Seltzer tube  from  w hich th e  la 
bel h as  been  w ashed. T h is w ill m ake  
i t  easy  for you to  locate  th e  p a rtic u la r 
b u tto n  you w ant.

R in se  g lasses  in  w hich you have 
had  m ilk  in  cold w a te r  th en  in  h o t 
w ater.

T ry  alcohol in s tead  of gaso line  to  
c lean  w h ite  kid gloves. I t  d ries  quick
ly and  does n o t leave an  u n p lea san t 
odor.

A li tt le  v in eg ar used as a  rin se  
to  your hands a f te r  th ey  have  been 
in  stro n g  suds, w ill help  to  keep  th em  
in condition  because it  n eu tra lizes  th e  
s tro n g  a lk a li of th e  soap.

I t  is said  th a t  a  p inch of bak ing  
pow der m akes vegetab les cook fas te r.

You w ill do  a  b e tte r  job ic ing  your 
cake if you ice th e  sides f i rs t then  
th e  top. T his also p erm its  you to use  
any  ex tra  fro stin g  on top.

A lem on hea ted  before  squeezing 
w ill produce a lo t m ore ju ice  th an  
w hen i t  is squeezed cold.

If you have  been  peeling  onions 
and  com pany comes, rub  a  litt le  d ry  
m u s ta rd  on you r hands, th en  rin se  i t  
off. I t  w ill destroy  th e  odor.

If you have  been  ea tin g  onions, 
sw allow  a  cup of s tro n g  coffee.

To rem ove s ta in s  of te a  and  choco
la te  —  sp rink le  w ith  bo rax  an d  soak 
in  w arm  w a te r  and  w ash  in  w arm  
soapy w ater.

To rem ove g rease , use gasoline, fol
low ed by soap and  w arm  w ater.
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■ Juniors* 'Page
F A M O U S C E L E B R A N T S  

J u n e  17th is Miss Evelyn K r izay 's  b i r th 
day .  J u n e  21st is th e  b i r th d a y  of th e  
F o u n d e r  of o u r  o rgan iza t ion ,  Mrs. Marie 
P r is land .  May God bless th e m  w i th  hea l th  
a n d  h ap p in ess  fo r  m a n y  y e a r s  to  come!

F A T H E R 'S  DAY — J u n e  19 
J u s t  a s  M o th e r 's  Day is obse rved  on 

th e  second S u n d a y  in May, it  is e m in e n t 
ly f i t t in g  t h a t  f a t h e r s  should  be honored  
by  a  special day  on S u n d a y ,  J u n e  19. 
Special  honors  an d  love should  be e x 
ten d ed  to  th e  f a t h e r s  by t h e i r  ch ildren  on 
th i s  special  day .  A cheerfu l  g ree t in g  
a n d  h an d c la s p  will g ladden  his h e a r t ,  
an d  th o se  sons  and  d a u g h te r s  aw a y  
f rom  th e  p a re n ta l  home can  l igh ten  and  
c h e e r  t h e  h e a r t  of th e  head  of t h e  f a m 
ily by a g ree t in g  to  " D a d . ”

OUR FLAG 
“ T h e  only bond t h a t  u n i te s  eve ry  A- 

m e r ic a n  to  e v e ry  o ther ,  r eg a rd le ss  of 
race ,  c reed  or  condit ion  of l ife .”

F o r  th o se  w h o  w ish  to know, t h e  U- 
n i ted  S t a t e s  F lag  A ssoc ia t ion  of W a s h 
ing ton ,  D. C., g ives  th e  following in fo r 
m a t io n  r e g a rd in g  th e  a r r a n g e m e n t  of 
s t a r s  on th e  f lag, w h ich  re p re s e n t s  th e  
p ro p e r  order,  a s  each  s t a t e  w a s  a d m i t te d  
to  t h e  Union. Reading hor izon ta l ly ,  f rom  
left  to r ig h t ,  beg inn ing  in t h e  u p p e r  lef t 
h a n d  co rn e r :

D elaw are ,  P e n n sy lv a n ia ,  New Je rs e y .  
G e o r g i a ,  C o nne c t ic u t ,  M a ss a c h u se t t s ,  
M ary land ,  Sou th  Carolina.

N ew H a m p sh ire ,  V irg in ia ,  New York, 
N o r th  C arolina ,  Rhode Island, V erm o n t ,  
K e n tu c k y ,  T ennessee .

Ohio, L ou is iana ,  Ind iana ,  Mississippi, 
Il linois, A lab am a ,  Maine, Missouri,  A r 
k a n s a s ,  Michigan, F lorida ,  T e x a s ,  Iowa, 
W isconsin ,  C a lifo rn ia ,  M inneso ta ,  O re 
gon, K an s as ,  W e s t  V irg in ia ,  N evada ,  
N e b r a s k a ,  Colorado, N o r th  D ako ta ,  
Sou th  D akota .

M o n ta n a ,  W a s h in g to n ,  Idaho, W y o m 
ing, U tah ,  O k lahom a,  New Mexico, A r i 
zona .

W E  SAY—
“ T h a t  t a k e s  t h e  c a k e ,” becau se  a cake  

m a d e  of w h e a t  and  honey  w a s  g iven as 
a  pr ize  in a n c ie n t  Greece.

“ H e ’s a  b r ic k ,"  because  a n  a n c ien t  
k ing  sa id  t h a t  his so ld iers  w e re  a wall 
a ro u n d  his k ingdom  an d  in t h a t  wall 
e v e ry  m an  w a s  a  br ick .

“ Not w o r th  his s a l t , ”  becau se  t h e  Ro
m a n  sold iers  used to rece ive  an  a l low 
a n c e  of sa l t  a s  p a r t  of t h e i r  pay .  Hence , 
a  u se less  soldier  w a s  not  w o r th  his sa l t .

“ Bury ing  th e  h a t c h e t , "  becau se  am ong  
th e  North  A m er ican  In d ian s  t h e  h a t c h e t  
(or  t o m a h a w k )  stood for  w a r ,  an d  th e  
t r ib e s  used  so lem nly  to  b u ry  a t o m a h a w k  
In th e  g ro u n d  w h e n  th e y  m a d e  peace.

ON F A T H E R ’S DAY 
T h o u g h  J u n e ’s  roses will f a d e  aw ay ,
A n d  into n ig h t  will t u r n  t h e  day ;
T h o u g h  o ’e r  m o u n ta in s  will s ink  th e  sun 
A nd  m a n y  th in g s  of  life be done,
D e a r  Dad, I’ll n e v e r  fo rg e t  you 
N o r  t h e  th in g s  t h a t  f o r  me you do;
F o r  you a r e  e v e r  m y  good fr iend ,
And m y  love fo r  you will ne’e r  end.

By: Marie  B om bach 
B ran ch  105 

D etro i t ,  Michigan

A n n  - Once I w a s  s u r ro u n d e d  by lions 
a n d  t ig e r s  an d  p a n th e r s .
J e a n  • W h a t  did you do?
A nn - Got off th e  m e r ry -g o - ro u n d .

M o th e r  • Did you c a tc h  th o se  f ish y o u r 
se lf?
Son - No, som e w o rm s  helped me.

T H E  L U C K IE S T  TOY 
. . T h e r e  w e re  five to y s  in a  shop-w indow - 
T h e y  w e re  a  m o to r  ca r ,  golliwog, doll, 
sa i ling  boat ,  an d  l i t t le  t in  soldier.

T h e  m o to r  c a r  sa id  t h a t  a  r ich li lt tlle 
boy would buy  him, an d  th e  l i t t le  doll 
sa id  t h a t  sh e  w a s  f i t  f o r  a  p r incess .  T h e  
sa i ling  boa t  sa id  it  would be b o u g h t  by a 
rich m an  fo r  his son an d  th e  golliwog 
sa id  he w ould  be b o u g h t  by a l i t t le  boy 
an d  h a v e  a  lovely t im e .  A lasI  T h e  l i t t le  
t in  soldier  said  no th ing ,  for  he w a s  m a r k 
ed “ one p en n y .”

T h e  m o to r  c a r  w a s  sold to  a  l i t t le  boy 
w ho g rew  t i re d  of it  an d  pushed  it  in an  
a t t ic .  T h e  golliwog w a s  b o u g h t  fo r  a l i t t le  
g ir l,  w ho  g ave  him to  h e r  dog to  p lay  
w i th .  T he  doll w a s  given to  a l i t t le  girl 
w h o  w a s  ca re less ,  a n d  soon h e r  eyes  w ere  
o u t  an d  h e r  p r e t ty  d re ss  soiled. T h e  sa i l 
ing boat  w a s  also th ro w n  to  one  side a f te r  
a while .  T h u s  all th e s e  fou r  to y s  had  a 
v e ry  u n h a p p y  t im e .

As for  th e  l i t t le  t in  soldier , a poor boy 
b o u g h t  h im , an d  w h e n  he g rew  up  he 
g ave  th e  sold ier  to his son say in g  t h a t  he 
h ad  found  m u ch  p leasu re  in th e  t in  so l 
dier.
. . S o  t h e  l i t t le  t in  so ld ier  w a s  th e  luck ies t  
to y  of th e m  all.

GOD B L ESS 
A L L  OUR G R A D U A T E S

J u n e  is th e  m o n th  of g r a d u a t io n s  
an d  c o m m e n c e m e n t  exerc ises .  To 
all o u r  g r a d u a t e s  w e  ex ten d  c o n 
g r a tu l a t io n s  and  bes t  w ish e s  for 
t h e i r  f u tu r e  success .  H e re 's  hoping 
t h a t  God’s b less ings  will be yours  
in eve ry  u n d e r ta k in g !

A BAND OF F A IR IE S
Once upon a t im e  th e re  lived in th e  

w oods  a  band  of fa i r ies .  T h e se  fa i r ies  
had  a king an d  q u een  w ho  ruled over  
t h em .  Each  f a i ry  owned a golden c rown 
an d  a  w an d .

I t  w a s  t h e  rule t h a t  th e s e  fa i r ies  
shou ld  no t  be seen by an y  m or ta l ,  a l 
th o u g h  th e y  w e re  to  do all th e y  could to 
help m o r ta l  beings. T h e y  should m a k e  
sad  people happy .  T h e y  should k iss  sick 
a n d  u n h a p p y  people and  m a k e  th e m  well 
and  happy .  W hen  ayone ch an ce d  to  pass  
by th e y  should qu ick ly  hide so as  not  to 
be seen.  Now th e s e  f a i r ie s  d ressed  in 
e i th e r  yellow o r  purple.

One day  w hen  th e y  w e re  dan c in g  and  
s ing ing  a ro u n d  th e  queen ,  who w a s  In th e  
f a i ry  r ing, t h e y  h ea rd  som eone coming. 
T h e y  could n o t  hide qu ick ly  enough , so 
in s ta n t ly  each  one cl imbed upon a g reen  
s te m  a n d  held up her  head  be tw een  her  
w ings .  I t  h ap p en ed  to  be a small  boy 
w ho  w a s  w alk ing  th ro u g h  th e  woods, 
a n d  th e  f a i r ies  looked so m uch  like f lo 
w e r s  t h a t  w h e n  th e  boy spied th e m  he 
th o u g h t  t h e y  w e re  f lowers ,  an d  picked a 
few, th in k in g  he had  found  a new flower. 
He called  th e s e  f low ers  violets.

Still up to t h i s  t im e  people go v iolet 
h u n t in g  In t h e  sp r in g t im e  a f t e r  t h e  f a i r 
ies h a v e  aw a k e n e d  f rom  th e i r  long w i n 
t e r ' s  sleep.

If you t a k e  a violet  an d  t e a r  t h e  o u t 
s ide  leaves off you can  f ind  th e  f a i ry  s i t 
t in g  th e re ,  w i th  a golden c row n upon its 
head.

K IT E -B IR D  
My kite,  my dipp ing  d iv ing  kite  
Pull* on th e  s t r in g  w i th  all i ts  m ig h t  
It w a n t s  to  be a bird  se t  f ree 
And f ly  aw ay ,  a w a y  f rom  me 
B u t  I shall  hold t h e  s t r in g  Ju s t  so 
I shall  no t  let  m y  k i te -b ird  go 
'T w ou ld  only  fall  and  b reak ,  poor th in g  
Or t e a r  i t s  p r e t t y  p a p e r  w ing 
If I should  let it  go a s t r a y  
It  could n o t  fly a n o th e r  day .

AN A L T A R  O F  BR EAD 
B read  w a s  e s teem ed  so h ighly  in a n 

c ie n t  t im e s  t h a t  th e  E g y p t ia n s  ra ised  art 
a l t a r  to it  an d  decided a lw a y s  to e a t  it 
a t  t h e  beg inn ing  of t h e i r  meals .  C e r ta in  
t r ib e s  of H in d u s  bap t ize  a loaf  of b read  
by dipping it in th e  Holy G an g es  River 
before e a t in g  it.

T h e re  a r e  tw o  se a s  in Pa le s t in e .  Both 
fed  by th e  s a m e  river.  One is b rack ish  
a n d  d ead ;  t h e  o th e r ,  sw e e t  an d  living. 
W h a t  m a k e s  th e  d if fe rence?  One receives  
a n d  gives;  th e  o th e r  rece ives  and  keeps.

THEY WERE CATHOLICS
S evera l h is to rica l ch a rac te rs , com

m only believed to  have  been P ro te s 
ta n ts  w ere  C atholics. T hese  include: 
M iles S tand ish , no ted  P ilg rim  lead e r; 
A nne Glover, k illed  a s  a  “w itch ” in  
Salem , M ass.; and  M olly P itch e r, pion
e e r  WAC.

THE ANIMAL KINGDOM
T he p ra irie  dog alw ays lives in  colo

n ies. One of th e se  dog “to w n s” ex
tended  one hund red  m iles and  w as 
five m iles w ide in  place. . . T he  po lar 
b ea r h as a  rem ark ab le  re s is tan ce  to  
cold. E ven  w hen  th e  te m p e ra tu re  is 
m any degrees below  zero, i t  w ill jum p 
in to  th e  A rctic  O cean and  sw im  am ong 
pieces of b roken  ice fo r hours. . . T he  
w olverine is th e  no ted  th ie f  am ong 
an im als. I t  k ills  an im als in  trap s , 
e a ts  th e  bait, and  som etim es destroys 
th e  trap s . I t  c a rr ie s  aw ay th ings i t  
canno t possib ly  use and  seem s to  de
lig h t in  d estroy ing  p roperty .

THE VEGETABLE KINGDOM
T he ta lle s t tre e  in  th e  w orld  is th e  

eucalyp tus of South  A ustra lia , w hich 
reach es a  h e ig h t of a lm ost five hu n 
d red  fee t. I t  is not, how ever, th e  long
e s t p lan t know n. On th e  co ast of 
C aliforn ia  is found a  seaw eed, th e  
r a t ta n  palm , w hich som etim es exceeds 
nine h u nd red  and  seven ty  fee t in  
l e n g t h . _____________________

THE FAIRIES
I  saw  th e  fa irie s  dancing,

I saw  them  ju s t  la s t n ig h t;
I saw  them  dancing, dancing  

G ayly in th e  m oonlight.

On th e ir  heads each  w ore a  crow n 
M ade of th e  b rig h te s t s ta rs ;

T h e ir  gow ns m ade of th e  b lue sky 
S u rpassed  o u r gow ns by far.

By: Marie Bombach 
B ranch  105 

D etro it, M ichigan

Open Wounds — N ever neg lec t a  
sc ra tch  o r o th e r  in ju ry  th a t  b reaks 
th e  sk in  as th e  p a r t  in ju red  m ay be
com e in fected . I t  is a  good idea to  
w ash  th ese  m inor w ounds w ith  clean  
w a te r and  apply  iodine h a lf s tren g th  
o r  m ercurochrom e or som e o th e r  m ild 
an tisep tic .___________________
L it t le  S is te r  — W h a t  t im e  do you have  

to  go to w o rk ,  s i s t e r ?
Bju S i s te r  — Oh, I can  go a n y  t im e  I 

feel  like it, ju« t  so i t ’s no t  a f t e r  e ig h t  
o ’c lock in th e  m orn ing .

Hotel C le rk— Did you t a k e  a b a th ,  sir?
G u es t— W h y ?  Is t h e r e  one m iss ing?
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Finančno poročilo S. Ž. Z za mesec April 1949 
Monthly Report of the S. W. U. for the Month of April 1949

Dohodki: Družabne In Štev. Članic
Štev. Podružnica “Zarja" članice Razno Skupaj Redni Mladinski

1. SHEBOYGAN, W IS ....................... . $ 64.70 3.00 .10 68.10 172 33
2. CHICAGO, ILL. .... ......................... 137.70 8.GO .20 .10 146.60 353 89
3. PUEBLO, COLO ............................. 89.25 5.90 .50 95.65 226 59
4. OREGON CITY, ORE. ________ 9.95 .10 10.05 27 1
5. INDIANAPOLIS, IND....... ......... 44.20 2.00 .20 46.40 127 20
6. BARBERTON, OHIO 67.65 2.00 .30 69.95 182 22
7. FO R E ST  CITY, PA. __________ 52.90 3.40 .10 56.40 138 35
8. STEE L T O N , PA. ............... .............. 90
9. DETROIT, M ICH.......................  „ 19.70 .40 2040 52 4

10. COLLIN WOOD, OHIO ...... _... ._ 211.50 5.90 217.40 553 64
12. M ILW A UK EE, W IS ........................ 122.70 6.90 .40 130.00 352 69
13. SAN FRANCISCO, CAL. ............ 54.25 .20 54.45 135 2
14. NOTTINGHAM, OHIO ............ 137.50 7.30 .40 145.20 . 376 78
15. N EW BU RG H, OHIO _________ 131.60 8.10 .50 140.20 332 81
16. SO UTH  CHICAGO, ILL. ______ 164.55 7.80 .20 .20 172.75 204 39*
17. W E ST  ALLIS, W IS. ....... . 64.95 1.90 66.85 172 22
18. CLEVELAND, OHIO ................ 38.50 1.00 39.50 105 10
19. E V E L ET H , M INN............................. 62.49 8.70 .10 71.29 166 87
20. ■TOLIET, TT.L..................................... 247.75 29.30 .20 .45 277.70 679 298
21. CLEVELAND, OHIO ....... . ... _ 42.05 2.60 .30 44.95 118 29
22. BRADLEY, ILL. ....... ................ 26.00 26.00 30
23. ELY, MINN................... ..... ................ 86.40 1.50 .25 88.15 229 15
24. LASALLE, IL L ................... .............. 73.90 3.00 .10 77.00 200 32
25. CLEVELAND, OHIO ........... ......... 371.00 11.50 .10 3S2.60 944 117
2G. PITTSBU R G H , PA ......................... 53.45 2.70 56.15 147 28
27. N O R TH  BRADDOCK, PA. ____ 30.25 1.80 .25 32.30 75 18
28. CALUMET, M ICH....................... . 36.65 .70 .40 37.75 100 7
29. BROW NDALE, PA .......-................. 15.95 1.40 17.35 42 14
30. AURORA, TT.T,............ ........... . . 10.40 .20 10.60 32 2
31. G ILBERT, M INN............................. 49.85 3.60 .30 53.75 125 36
32. EUCLID. OHIO ______________ 151 18
38. N EW  DULUTH, MINN. ___  _ 28.55 .70 29.25 78 8
34. SOUDAN, M INN......... ................... . 8.65 .10 8.75 26
35. AURORA, MTNTN___ ____ ______ 43.60 2.90 .10 46.60 98 29
36. McKINLEY, MINN................... 4.20 .10 4.30 13
37. GREANEY, MINN. ____ _____  _ 16.10 1.00 .10 17.20 44 10
38. CHISHOLM , MINN. _..... ............. 69.05 .10 .40 .20 69.75 190 1
39. BIW ABIK, M INN ........................... .. 9.80 .10 .20 10.10 29
40. LORAIN, OHIO .......................  _ 44.85 1.00 .50 46.35 116 10
41. COLLINW OOD, OHIO ........... 93.70 1.10 94.80. 258 11
42. M APLE H EIG H TS, OHIO ____ 15.00 15.00 40
43. M ILW A UK EE, W IS. ........... .... 40.55 2.60 43.15 107 26
45. PORT!.ANT) ORE. _................. ...... 24.90 .10 .10 25.10 64 1
46. ST. I.OUTS MO................................ 11.70 .10 11.80 32 1
47. GARFIELD, HEIG H TS, O. ____ 52.60 1.90 54.50 138 19
48. BUHL, M INN...... ..................... .. 6.90 .10 7.00 19 1
49. NOBLE, OHIO _________ ____ 33.15 1.20 .20 34.55 81 12
50. CLEVELAND, OHIO ........... . 36.80 1.70 38.50 93 20
51. KENM ORE, OHIO ____________ 13.50 .40 13.90 30 4
52. K ITZV ILLE, MTNN........ ....... 16.60 .20 16.80 41 2
53. BROOKLYN, OHIO ___________ 15.95 .50 16.45 42 5
54. W A RREN. OHIO ............ ................ 28.70 2.20 30.90 76 22
55. GIRARD, OHIO _________ 30.25 1.10 31.35 80 11
56. HIBBING, MINN. ..... .......... . _ 43.75 .90 44.65 117 9
57. N ILES, OHIO ................ ........ 23.95 2.00 25.95 62 20
59. B URG ETTSTO W N , P A . ______ 32 5
61. BRADDOCK, PA. ____________ 15.70 1.10 .10 16.90 42 11
62. CONNEAUT, O H I O ---------------- 9.45 .10 9.55 27
63. DENVER, COLO. ____ _______ 34.25 2.40 .30 36.95 90 24
64. KANSAS CITY. K ANS............. 20.80 2.40 23.20 61 24
65. VIRGINIA, M INN.......... ...... ............ 28.10 1.90 30.00 76 20
66. CANTON OTTY, COLO............ 18.80 1.00 19.80 48 10
67. r e s r f .mt™ , PA .............. 33.85 .70 .30 34.S5 81 7
68. FA IR PO R T HARROR, O. ....... 14.50 14.50 30
70. W E ST  ALTQUIPPA, PA ........... 6.00 .20 .20 6.40 15 2
71. STRARANE PA ....... . 4S.40 .20 48.60 119 2
72. PTTT.T.MAN, TT.T. 19.95 .90 20.85 52 10
73. WARRENSVTT.LE, OHIO 22.75 .40 .20 23.35 65 4
74. AM RRIDtVK, P A ........................ 27.90 •4p 28.30 59 4
77. N S PTTTSRTTROH PA. 22.85 .70 23.55 65 9
78. LEADVILLE, COLO. ......... 46 20
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Štev.
Dohodki: 
Podružnica

Mesečnina 
Redni Mladinski

Družabne In 
“Zarja’’ Članice Razno Skupaj

Štev. Članic 
Redni Mladinski

79.
80.

ENUMCLAW, WASH. 
MOON RUN, PA.

18.30
13.20

2.10 .80 21.20
13.20

47
32

22

81.
83.

KEEWATIN, MINN. 
CROSBY, MINN. ........ ........

13.65
8.65

.10
.20

13.75
8.85

39
24

1

84. NEW YORK, N. Y. 30.95 .80 31.75 84
85. DePUE, ILL. 13.00 .30 .10 13.40 35 4
86. NASHWAUK, MINN. 10
88.
89.

JOHNSTOWN, PA. 
OGLESBY ,ILL

30.85
28.35

2.90
1.80

.60

.20
34.35
30.35

75
81

30
18

90. BRIDGEVILLE, PA. 23.35 .60 .20 24.15 66 6
91. VERONA, P A  __________ I  18-45 .60 19.05 42 6
92. CRESTED BUTTE, COLO. 34
93. BROOKLYN, N. Y. 36.95 .70 .40 38.05 96 7
94. CANTON, OHIO brni* i

23 27
95.
96.
97.

SOUTH CHICAGO, ILL. 
UNIVERSAL, P A  
CAERNBROOK, P.A

72.80
23.70

I  14.90

4.60
.30
.60

.50
77.40
24.50
15.50

174
56
34

46
3
6

99. ELMHURST, ILL. __ 10.50 10.50 25
102. WILLARD, WIS. 3.85 3.85 11
104. JOHNSTOWN, PA.’ 12.95 .20 13.15 37
105. DETROIT, MICH. 4.55 .30 .30 5.15 13 3
106. MEADOWLANDS, PA. ___  13.45 .60 14.05 r 27~-

Skupaj ___ ______________ . .  $3,946.24 180.80 9.90 3.95 $4,140.89 ( 10,481 1,882

STROŠKI:
•Asesment za marc in april ; **asesment za april in maj.

Za um rlo  M arg a re t M ajcen, podr. §t. 2, Chicago, 111........................................................................................................................... $ 100.00
Za um rlo G ertrude P u n ta r , podr. št. 7, F o re s t City, P a ....................................................................................................................$ 100.00
Za um rlo  M aria  Peric ic , podr. št. 13, San  F rancisco , C al................................................................................................................... $ 100.00
Za um rlo  M olly K uhel, podr. š t. 18, C leveland, Ohio ...................................................................................................................$ 100.00
Za um rlo  M ary Shober, podr. št. 23, E ly, M inn .................................................................................................................................... $ 100.00
Za um rlo  M arth a  K ordich , podr. št. 41, C leveland, O h io .................................................................................................................... $ 100.00
Za um rlo  G ertrude  D elopst, podr. št. 43, M ilw aukee, W is.................................................................................................................... $ 100.00
Za um rlo  Ida Brozic, podr. št. 47, G arfield  H eigh ts , Ohio ................................................................................................................$ 100.00
Za um rlo  M ary G randel, podr. št. 88, Johnstow n , P a .........................................................................................................................$ 100.00
Za um rlo  C ath erin e  Zupančič, podr. š t. 89, Oglesby, 111.................................................................................................................... $ 100.00
Za um rlo  M arg a re t M alli, podr. št. 20, Jo lie t, 111................................................................................................................................  25.00
Za um rlo  F ran ces  Bock, podr. š t. 27, N o rth  B raddock, P a ................................................................................................................. 50.00
B ohem ian B ened ictine P re ss :

Za m arčovo in  ap rilavo  izd a ja  “Z a rje”
Za tisk a n je  od dveh m esecev  $1,538.00; za  poštn ino  in  delo p ri sprem em bi naslovov 150.44 ...........................  1,688.44

M esečna p lače po od šte tju  davka :
P redsedn ica-u redn ica  $306.55; ta jn ic a  $184.40; p red sed n ica  finančnega odbora $21.00; pomoč

v gl. u radu  $66.90 ....................................................  578.85
T hom as & T iffany, Chicago, 111., a k tu a r  .................................................................................................................................................  85.00
L e tn a  n ag rad a  k eg lja šk i lig i v  J o l i e t u .....................................................................................................................................................  40.00
Pred-konvenčni s tro šk i ......................................................................................................................................................................................  20.00-
R azni u rad n i s tro šk i .......................................................................................................................................................................................... 223.57

Skupni stroški .......................................................
Ostalo v blagajni 1. aprila 1949
Balance April 1, 1949 ......................................................................................................  $242,154.20
Dohodki v aprilu — April income ............................................................................ 4,140.89

Skupaj — Total ..................................................................................
Stroški v aprilu — April disbursements .........................................................

$3,710.86.

$246,295.09
3,710.86

Preostanek 30. aprila 1949 Balance April 30, 1949 .....................................  $242,584.23

JOSEPHINE ERJAVEC, glavna tajnica.

SAMO ENO NAVODILO Order Dr. K ern’s
o z d rav ju ,  m a te r in s tv u ,  gospodins tvu  itd.,  v am  lahko k o 
rist i  več. kot  s t a n e  celo le tna naročn ina  za NOVI SV ET ENGLISH-SLOVENE DICTIONARY
Poleg te g a  Novi Sve t  p r in aša  podučljive č lanke, lepe 
ves t i ,  pesmi,  zgodovino Slovencev v  Am erik i  itd. 
Poš l j i te  na ročn ino  $3.00 še dan es  na nas lov:

po- Second Edition, 25,000 Words, Phonetic Pronunciation 
of English Words for Home Study.

NOVI SVET ENGLISH-SLOVENE READER
(AnfleSko-elovensko berilo)

1845 W est C erm ak Rd., Chicago 8, III. Order directly from our Zarja office 
6516 Bonna Ave., C leveland 3, Ohio

Ako om en i te  og las  v “ Z a r j i ”  dobite lepo povest  “  
božjih o v e tk "  ko t  n ag rado  popolnoma brezplačno.

Ena ' Dictionary IB.00 — Reader *2.00 
Include money or check with order



SAMO ŠE NEKAJ IZVODOV

V zalogi .imamo samo še nekaj izvodov pesmaric “Za
pojmo" v kateri najdete besedilo za 215 najbolj priljublje
nih slovenskih pesmi. Knjižica je žepne velikosti in se  
prodaja po 50 centov komad. Ko naročite po pošti, prilo
žite svoto v znamkah in bo najmanj sitnosti za vas in za 
nas. K svoti 50 centov priložite še tri cente za pošto.

Naročila pošljite na urednico

Albina Novak 
6516 Bonna Avenue 
Cleveland 3, Ohio

IZDALA
SLOVENSKA ŽENSKA ZVEZA V AMERIKI

WORDS TO SLOVENIAN FOLK SONGS
If you would like to have words to the most popular Slo

venian folk songs, you can get them in a pocket size  
booklet which sells  for 50 cents plus three cents postage. 
There are about 215 songs in the booklet. Mail your order 
to the Editor

Albina Novak 
6516 Bonna Avenue 
Cleveland 3, Ohio

There is just a limited supply available. Don’t delay your 
order but Write for the song book today.

SLOVENSKO-AMERIŠKA KUHARICA,

katero je izdala Mrs. Ivanka Zakrajše.k v New Yorku, 
ki je članica SŽZ, Podružnica št. 84.

ZA DARILO
Za svojo mater, za svojo ženo in druge sorodnice 

ter prijateljice boste težko našli primernejše darilc 
za tako nizko ceno kot je  ta koristna knjiga, s  ka
tero bo vaša obdarovanka prav gotovo zadovoljna.

Ako še ni te knjige v vaši kuhinji je v vašo korist 
da si jo takoj naročite. Stane $5. - skupno s poštnino 
Pošilja se tudi COD.

Naročilo pošiljite na:

MRS. ALBINA NOVAK, 
6516 BONNA AVENUE, 
CLEVELAND, OHIO

a p o j m o !
ZBIRKA PESMI

; PARK VIEW WET WASH 
LAUNDRY COMPANY

► A Service to Fit Every Budget
► 1727-31 W. 21st Street
► CAnal 6-7172-73 CHICAGO

R. JERIN & SON ]
HOME OF CHOICE MEATS & GROCERIES <
1952 W. 22nd Place Phone Virginia 6689

C hicago 8 , Illin o is ^

JOS. ZELE & SONS
FUNERAL D1RECTOR3►

> Invalid Car Service 
, >502 ST. CLAIK AVE. 452 KAST 152nd ST. 
„ ENdicott 0583 IVanhoe 31 IS 

C leveland, Ohio

. *

Z a  simpatično postreibo •« obrnite na ,

Zakrajšek Funeral Home, Inc. ]
6016 St. Clair A venue. C leveland  8, Ohio < 

UCENZIRANI POGREBNI ZAVOD < 
Invalid Car Service. Poatrelba noč In 4aa. < 
Avtomobila mo vse  prilike. TeL: ENdicott lilt. <



►

► DR. FRANK T. GRILL
PHYSICIAN and SURGEON

Office 1858 W. Cermak Kd., Phone Canal 4{>55 
, Chicago 8, Illinois

JOHN ZELEZNIKAR and SON 
COAL & OIL

2045 W . 23rd St. Phone VIr. 7-6891
Chicago 8, Illinois

N O V I E L L I  MEMORIALS
Nick Novielll, P rop .

Markers •  Monuments 
•  Mausoleums

You will e n jo y  te e in g  o u r  b e a u t i 
ful g r a n i t e  m em or ia l  va lue«  an d  
will a lw a y a  f ind  a p le a a a n t  w el
com e he re

412 S. Chicago S t, Joliet Illinois DIAL 9376

GEREND’S FUNERAL HOME
Phone 7012 

SHEBOYGAN, WISCONSIN

B o l e z e n  n e s r e č a  s m r t
bo  tri težke skrbi, ki se Jih ne more nihče ubraniti 

DaneB ali Jutri, bolj ali manj bo vsak prizadet 
Če hočefi dobro sebi ln drugim, pristopi v

KRANJSKO-SLOVENSKO 
KATOLIŠKO J E D N 0 T 0

Najstarejša slovenska podporna 
organizacija v Ameriki

Posluje že. 55 leto 

Članstvo: 41,500 Premoženje: nad $7,500,000.00

Sprejema molke ln ženske od 16. do 60. leta; 
otroke pa takoj po rojstvu ln do 16. leta 

pod svoje okrilje.
Za pojasnila o zavarovalnini vprafiajte 
tajnike ali tajnice krajevnih druStev 
KSKJ ali pa pišite na:

G L A V N I  U R A D

351-353 N. Chicago Street, Joliet, III.

DR. MARGARET GUSTAFSON
75  Scott St.

Joliet, Illinois

EYES EXAMINED 
GLASSES FITTED 
LENS DUPLICATED

DR. GUSTAFSON,
Slovenian Optom etrist.

I speak Slovenian and w ill give good service. Feel 
free to come in to talk with me about your eyes 
at any time.

ZEFRAN FUNERAL HOME
Elizabeth Zefran, Registered Embalmer 

Louis Zefran — Funeral Director
1941 W. Cermak Rd. P hone Virginia 6 6 8 8  

Chicago, Illinois

Ermenc Funeral Home
5325 W. Greenfield Ave. Phone Evergreen 3-5060

Milwaukee, Wisconsin

ft. Grdina $ Sons
ZA POHIŠTVO IN ZA POGREBE

Za vesele ln žalostne dneve

Nad 46 let že obratujemo naSe podjetje v 
zadovoljnost naSlh ljudi. To Je dokaz 
da Je podjetje 1* — naroda za narod.

V vsakem slučaju se obrnite do naSega podjetja; 
prihranili sl boste denar ln dobili 

stoprocentno postrežbo.

Tel.: HEnderson 2088. C leveland 3, Ohio.

Podružnica: 15301-07 Waterloo Rd.
Tel.: KEmore 1235 Cleveland 10, Ohio.

Pogrebni zavod: 1053 E. 62 n d 8treet. 
Tel. HEnderson 2088 Cleveland S, Ohio.


